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Úvod
Na po� át kuNa po�átku
Kn iha Genesis je zprávou o Ježí• i , na• em St vo� it el i , Udr žovat el i  a Vykupit el i . Když Kniha Genesis je zprávou o Ježí•i, na•em Stvo�iteli, Udržovateli a Vykupiteli. Když 

apo• tol Jan t isíci let í po vzniku této knihy psal své evangel ium, vrací se ke slov � m Mojží•e apo•tol Jan tisíciletí po vzniku této knihy psal své evangelium, vrací se ke slov�m Mojží•e 
a odhaluje Ježí•ovu rol i p� i st vo� ení: ŒNa po� át ku bylo Slovo, to Slovo bylo u Boha, to Slovo a odhaluje Ježí•ovu roli p�i stvo�ení: ŒNa po�átku bylo Slovo, to Slovo bylo u Boha, to Slovo 
bylo B� hbylo B�h . To bylo na po� át ku u Boha. V•echno povstalo skrze n�  a bez n� ho nepovstalo nic, . To bylo na po�átku u Boha. V•echno povstalo skrze n� a bez n�ho nepovstalo nic, 
co jest . V n� m byl život  a život  byl sv� t lo l idí• (J 1,1…4).co jest. V n�m byl život a život byl sv�tlo lidí• (J 1,1…4).

Co se Jan snaží zd� raznit? ŒNa po� át ku• bylo st vo� eno to, co p� edt ím neexistovalo, a v•e Co se Jan snaží zd�raznit? ŒNa po�átku• bylo stvo�eno to, co p�edtím neexistovalo, a v•e 
bylo st vo� eno Ježí•em. Celé st vo� ení … od galax i í, které se � ít í vesmírem jako ohromující bylo stvo�eno Ježí•em. Celé stvo�ení … od galaxií, které se �ítí vesmírem jako ohromující 
shluky ohn�  a sv� t la, p� es precizn�  zorganizovanou DNA zázra� n�  vet kanou do bu� ky až shluky ohn� a sv�tla, p�es precizn� zorganizovanou DNA zázra�n� vetkanou do bu�ky až 
po kvantové vlny … to v•e Ježí•  st vo� i l a udržuje. A práv�  kniha Genesis je prvním p� íb� hem po kvantové vlny … to v•e Ježí• stvo�il a udržuje. A práv� kniha Genesis je prvním p�íb�hem 
Písma o st vo� ení a zárove�  o vykoupení, o záchran�  tohoto st vo� ení. V Genesis se nachází Písma o stvo�ení a zárove� o vykoupení, o záchran� tohoto stvo�ení. V Genesis se nachází 
jediný Œof iciální• záznam o na•em p� vodu.jediný Œoficiální• záznam o na•em p�vodu.

Název knihy … Genesis … pochází z � eckého slova Název knihy … Genesis … pochází z �eckého slova genesis, genesis, což znamená Œp� vod• nebo Œzro-což znamená Œp�vod• nebo Œzro-
zení•. Celý koncept  je odvozen z hebrejského termínu zení•. Celý koncept je odvozen z hebrejského termínu bere• it  bere•it (Œna po� át ku•), pr vního slova (Œna po�átku•), prvního slova 
knihy (a tedy i pr vního slova celé Bible). Kniha Genesis p� edstavuje zák lad, na kterém stojí knihy (a tedy i prvního slova celé Bible). Kniha Genesis p�edstavuje základ, na kterém stojí 
celé Písmo. Je vel ice d� ležit á a je knihou, na kterou se ostat ní � ást i Bible nejvíce odvolávají celé Písmo. Je velice d�ležitá a je knihou, na kterou se ostatní �ásti Bible nejvíce odvolávají 
a nejvíce z ní cit ují. a nejvíce z ní citují. 

Kniha Genesis nám pomáhá porozum� t , kým jako l idské bytost i vlast n�  jsme. Je to d� -Kniha Genesis nám pomáhá porozum�t, kým jako lidské bytosti vlastn� jsme. Je to d�-
ležité p� edev• ím dnes, kdy se l idst vo považuje jen za výsledek náhody a souhry okolnost í ležité p�edev•ím dnes, kdy se lidstvo považuje jen za výsledek náhody a souhry okolností 
r yze mater ial ist ického vesmíru. Nebo jak � ek l jeden f yzik , my l idé jsme jen Œzorganizované ryze materialistického vesmíru. Nebo jak �ekl jeden fyzik, my lidé jsme jen Œzorganizované 
bláto• (což je do ur � it é mír y pravda, a� kol i  z jeho pohledu byly oním organizátorem jen bláto• (což je do ur�ité míry pravda, a�koli z jeho pohledu byly oním organizátorem jen 
a jen p� írodní zákony). Genesis nám v•ak odhaluje ná•  skute� ný p� vod. Jsme by tost i zá-a jen p�írodní zákony). Genesis nám v•ak odhaluje ná• skute�ný p�vod. Jsme bytosti zá-
m� rn�  a dokonale st vo� ené k Božímu obrazu v dokonalém sv� t � . Genesis t aké vysv� t luje m�rn� a dokonale stvo�ené k Božímu obrazu v dokonalém sv�t�. Genesis také vysv�tluje 
pád � lov� ka do h� íchu. To je d� vod, pro�  ná•  sv� t  už není dokonalý a pro�  nejsme dokonalí pád �lov�ka do h�íchu. To je d�vod, pro� ná• sv�t už není dokonalý a pro� nejsme dokonalí 
ani my l idé. Genesis nás v•ak ut � •uje Božím zasl íbením záchrany ve sv� t � , kter ý nám sám ani my lidé. Genesis nás v•ak ut�•uje Božím zaslíbením záchrany ve sv�t�, který nám sám 
o sob�  nenabízí nic jiného než ut rpení a smr t .o sob� nenabízí nic jiného než utrpení a smrt.

Genesis se svými dramat ickými p� íb� hy o zázracích (st vo� ení, narození, duha) a soudech Genesis se svými dramatickými p�íb�hy o zázracích (stvo�ení, narození, duha) a soudech 
(potopa, Sodoma a Gomora), které sv� d� í o svaté Boží p� ítomnost i , vzbuzuje úžas. Genesis (potopa, Sodoma a Gomora), které sv�d�í o svaté Boží p�ítomnosti, vzbuzuje úžas. Genesis 
je v•ak i kn iha dojímavých l idských p� íb� h�  o lásce (Jákob a Ráchel), o nenáv ist i (Jákob je v•ak i kniha dojímavých lidských p�íb�h� o lásce (Jákob a Ráchel), o nenávisti (Jákob 
a Ezau), o narození (Izák , Jákob a Jákobovi synové), o smr t i (Sára, Ráchel , Jákob a Josef ), a Ezau), o narození (Izák, Jákob a Jákobovi synové), o smrti (Sára, Ráchel, Jákob a Josef), 
o vražd�  (Kain, Simeon a Lév i) a odpu• t � ní (Ezau a Jákob, Josef  a jeho brat � i). Je to t aké o vražd� (Kain, Simeon a Lévi) a odpu•t�ní (Ezau a Jákob, Josef a jeho brat�i). Je to také 
u� ebnice s lekcemi o et ice (Kain , Babylon), o v í� e (Abraham, Jákob) a o nad� ji  a p� ísl ibu u�ebnice s lekcemi o etice (Kain, Babylon), o ví�e (Abraham, Jákob) a o nad�ji a p�íslibu 
vykoupení (rozdrcení hada, zasl íbená zem� ). vykoupení (rozdrcení hada, zaslíbená zem�). 

Toto � t v r t let í budeme nejen � íst  a st udovat  kn ihu Genesis, ale budeme spolu s jejími Toto �tvrtletí budeme nejen �íst a studovat knihu Genesis, ale budeme spolu s jejími 
aktér y prožívat  i k rásné p� íb� hy, a t ak se nau� íme lépe chodit  s Pánem st vo� ení, Bohem aktéry prožívat i krásné p�íb�hy, a tak se nau�íme lépe chodit s Pánem stvo�ení, Bohem 
Abrahama, Izáka a Jákoba.Abrahama, Izáka a Jákoba.

Popisované p� íb� hy se odehrávají na r � zných míst ech … od Edenu p� es Babylon , za-Popisované p�íb�hy se odehrávají na r�zných místech … od Edenu p�es Babylon, za-
sl íbenou zemi , po Egypt  …, p� ipomínají nám, že i ná•  život  je cest a, a posi lují na• i nad� ji slíbenou zemi, po Egypt …, p�ipomínají nám, že i ná• život je cesta, a posilují na•i nad�ji 
na skut e� nou zasl íbenou zemi … na nové nebe a novou zemi . Když sledujeme post av y na skute�nou zaslíbenou zemi … na nové nebe a novou zemi. Když sledujeme postavy 
na st ránkách knihy Genesis, zji • � ujeme, že bez ohledu na to, jak odl i •ná je jejich doba, místo, na stránkách knihy Genesis, zji•�ujeme, že bez ohledu na to, jak odli•ná je jejich doba, místo, 
ku lt ura a okolnost i  život a od na• í sit uace, � ast o jsou jejich p� íb� hy v mnoha oh ledech kultura a okolnosti života od na•í situace, �asto jsou jejich p�íb�hy v mnoha ohledech 
i na• imi p� íb� hy.i na•imi p�íb�hy.

Jacques B. Doukhan, DHL, ThD, je emer it ním profesorem hebrej• t iny Jacques B. Doukhan, DHL, ThD, je emeritním profesorem hebrej•tiny 
a výkladu Starého zákona na Teologickém seminá� i CASD na Andrewsov�  univerzit � .a výkladu Starého zákona na Teologickém seminá�i CASD na Andrewsov� univerzit�.
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1

Stvo�pení
Texty na�³tento týden

Genesis 1 a�2́

Základní verš

„Na�ṕo�„átku stvo �jil B�³h nebe a�źemi.“ (Gn�1́,1)

Kniha Genesis, a t ím i celá Bible, za� íná popisem Božích skut k�  p� i st vo� ení. To je vel ice Kniha Genesis, a tím i celá Bible, za�íná popisem Božích skutk� p�i stvo�ení. To je velice 
d� ležité. Znamená to tot iž, že st vo� ením za� ínají l idské i bibl ické d� jiny, a t aké to, že p� íb� h d�ležité. Znamená to totiž, že stvo�ením za�ínají lidské i biblické d�jiny, a také to, že p�íb�h 
o st vo� ení, zaznamenaný v knize Genesis, má stejnou histor ickou v� rohodnost  jako ostat ní o stvo�ení, zaznamenaný v knize Genesis, má stejnou historickou v�rohodnost jako ostatní 
událost i l idských a bibl ických d� jin.události lidských a biblických d�jin.

Dva záznamy o st vo� ení v Genesis 1 a 2 obsahují d� ležit á nau� ení o Bohu a l idst vu. B� hem Dva záznamy o stvo�ení v Genesis 1 a 2 obsahují d�ležitá nau�ení o Bohu a lidstvu. B�hem 
na•eho studia se tento t ýden soust � edíme t aké na lep• í porozum� ní hlubokému významu na•eho studia se tento týden soust�edíme také na lep•í porozum�ní hlubokému významu 
sedmého dne … sobot y. Budeme uvažovat  o tom, jak B� h st vo� i l � lov� ka z prachu ke svému sedmého dne … soboty. Budeme uvažovat o tom, jak B�h stvo�il �lov�ka z prachu ke svému 
obrazu. Bude nás zajímat  smysl st romu poznání dobra a zla a jeho spojení se st romem života.obrazu. Bude nás zajímat smysl stromu poznání dobra a zla a jeho spojení se stromem života.

Nejd� ležit � j• í lekcí bibl ických p� íb� h�  o po� át ku je v•ak nau� ení o mi lost i . Na•e ex is-Nejd�ležit�j•í lekcí biblických p�íb�h� o po�átku je v•ak nau�ení o milosti. Na•e exis-
tence je výhradn�  aktem milost i . B� h st vo� i l nebe a zemi v dob� , kdy l idé je• t �  neexistoval i . tence je výhradn� aktem milosti. B�h stvo�il nebe a zemi v dob�, kdy lidé je•t� neexistovali. 
Stejn�  jako na•e st vo� ení, i na•e vykoupení je darem od Boha. Hluboký smysl má i skute� -Stejn� jako na•e stvo�ení, i na•e vykoupení je darem od Boha. Hluboký smysl má i skute�-
nost , že oba pojmy … st vo� ení i vykoupení … se set kávají v p� ikázání o sobot � .nost, že oba pojmy … stvo�ení i vykoupení … se setkávají v p�ikázání o sobot�.

Osnova lekce
V první lekci se budeme zamý• let  nad poselst vím prvních dvou kapitol knihy Genesis, které V první lekci se budeme zamý•let nad poselstvím prvních dvou kapitol knihy Genesis, které 
hovo� í o Bohu St vo� itel i a jeho úžasném díle. Smyslem tohoto studia nebude podrobn�  roze-hovo�í o Bohu Stvo�iteli a jeho úžasném díle. Smyslem tohoto studia nebude podrobn� roze-
bírat  každý ver •  textu, ale podívat  se na n� j z Œpta� í perspekt ivy•, jako na celek , a pochopit , bírat každý ver• textu, ale podívat se na n�j z Œpta�í perspektivy•, jako na celek, a pochopit, 
co nám � íká o Bohu, st vo� eném sv� t �  i o nás a na•em úkolu na této zemi.co nám �íká o Bohu, stvo�eném sv�t� i o nás a na•em úkolu na této zemi.

€ Gn 1,1.2: St vo� itel … velký i bl ízký B� h (ned� le)€ Gn 1,1.2: Stvo�itel … velký i blízký B�h (ned�le)
€ Gn 1,31; 2,1…3: St vo� ení … velmi dobrý dar lásky (pond� l í)€ Gn 1,31; 2,1…3: Stvo�ení … velmi dobrý dar lásky (pond�lí)
€ Gn 2,2.3: Sobota … vrchol st vo� ení (úterý)€ Gn 2,2.3: Sobota … vrchol stvo�ení (úterý)
€ Gn 1,26…29; 2,7: � lov� k … obraz dobrého Boha (st � eda)€ Gn 1,26…29; 2,7: �lov�k … obraz dobrého Boha (st�eda)
€ Gn 2,15…17.24: T� i úkoly dané � lov� ku (� t vr tek) € Gn 2,15…17.24: T�i úkoly dané �lov�ku (�tvrtek) 

Lekce Lekce 1

 �„ Pod�¢lte se ve�śkupin �¢ o�t́o, co jste v�ṕosledním týdnu zažili. Jak vás tento prožitek 
ovlivnil ve �v́ašem duchovním život�¢?

 �„ �ãekn�¢te ostatním o �śituaci, kdy jste v �ṕoslední dob �¢ vnímali výrazný projev Boží 
p�jítomnosti ve �v́ašem život�¢. Vyjád�jete ve�jejn�¢ Bohu své pod�¢kování.

Budování spole�„enstvíBudování spole�„enství

Týden od�³27. b�pezna do�³2. dubna 2022
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1 | Stvo�peníNe |  27. b�pezna

B�' H STVO�êITEL

1Na po�„átku stvo �jil B�³h nebe a�źemi. 2Zem�¢ byla pustá a�ṕrázdná a�ńad propastnou t �³ní byla 
tma. Ale nad vodami vznášel se duch Boží. 3I �jekl B�³h: „Bu�• sv�¢tlo!“ A�b́ylo sv�¢tlo. (Gn�1́,1–3)
1K dík�³vzdání. Hlahol Hospodinu, celá zem�¢! 2Radostn�¢ služ Hospodinu! Vstupte p�jed jeho tvá�j 
s�ṕlesem! 3V�¢zte, Hospodin je B�³h, on nás u�„inil, a �ńe my sami sebe, jsme jeho lid, ovce, které 
pase. (Ž�1́00,1–3)

Osobní studium

Uvažuj o úvodních bibl ických textech. Jaká Uvažuj o úvodních biblických textech. Jaká 
je … nebo by m� la bý t  … odpov� 	  � lov � k a je … nebo by m�la být … odpov�	 �lov�ka 
na Boží st vo� itelské dílo? Pro� ?na Boží stvo�itelské dílo? Pro�?

V Genesis 1 je t ím h lavn ím poselst v ím V Genesis 1 je tím hlavním poselstvím 
zpr áv y  o st vo� en í B� h . Sly • íme t o hned zprávy o stvo�ení B�h. Sly•íme to hned 
v pr vním ver • i : ŒNa po� át ku st vo� i l  B� h...• v prvním ver•i: ŒNa po�átku stvo�il B�h...• 
(Gn 1,1). V pr v n ím � ádku (Gn 1,1) je slovo (Gn 1,1). V prvním �ádku (Gn 1,1) je slovo 
ŒB� h• umíst � no ve st � edu ver •e a v t radi� -ŒB�h• umíst�no ve st�edu ver•e a v tradi�-
n ím l i t u r gickém zp� v u je ke zd� r azn� n í ním liturgickém zp�vu je ke zd�razn�ní 
významu Boha podt rženo t ím nejsi ln� j• ím významu Boha podtrženo tím nejsiln�j•ím 
p� ízvukem. Text  st vo� ení tedy za� íná d� ra-p�ízvukem. Text stvo�ení tedy za�íná d�ra-
zem na Boha, autora st vo� ení.zem na Boha, autora stvo�ení.

Dá se � íct , že kn iha Genesis na za� át ku Dá se �íct, že kniha Genesis na za�átku 
p� edstavuje Boha dv� ma r � znými pohledy. p�edstavuje Boha dv�ma r�znými pohledy. 
Pr vní zpráva o st vo� ení (Gn 1,1…2,4) hovo� í První zpráva o stvo�ení (Gn 1,1…2,4) hovo�í 
o Bohu, k t er ý je nekone� n�  daleko od l idí. o Bohu, který je nekone�n� daleko od lidí. 
Je to t ranscendent ní B� h, hebrejsky Je to transcendentní B�h, hebrejsky Elohim, Elohim, 
jehož jméno vypovídá o jeho svrchovanos-jehož jméno vypovídá o jeho svrchovanos-
t i . Slovo ti. Slovo ElohimElohim  ozna� uje m imo� ádné po- ozna�uje mimo�ádné po-
st avení a nezm� � it elnou sílu a jeho použit í stavení a nezm��itelnou sílu a jeho použití 
v množném � ísle vy jad� uje my• lenku maje-v množném �ísle vyjad�uje my•lenku maje-
státu a nad� azenost i .státu a nad�azenosti.

Druhá zpráva o st vo� ení (Gn 2,4…25) p� ed-Druhá zpráva o stvo�ení (Gn 2,4…25) p�ed-
st avuje téhož Boha jako bl ízkého a osobní-stavuje téhož Boha jako blízkého a osobní-
ho, imanent n ího Boha, ho, imanentního Boha, Jahveho (Hospodi-Jahveho (Hospodi-

na), na), jehož jméno podle mnohých nazna� uje jehož jméno podle mnohých nazna�uje 
bl ízkost  a vzt ah. Text  p� íb� hu st vo� ení je blízkost a vztah. Text p�íb�hu stvo�ení je 
tedy jako celek nep� ímou výzvou k uct ívání tedy jako celek nep�ímou výzvou k uctívání 
Boha. Máme si uv� domit  nejen nekone� nou Boha. Máme si uv�domit nejen nekone�nou 
Boží vzne• enost  a moc, ale zár ove�  t aké Boží vzne•enost a moc, ale zárove� také 
uznat  svou záv islost  na n� m, prot ože Œon uznat svou závislost na n�m, protože Œon 
nás u� in i l • (™ 100,3). Pr ot o mnoho žalm�  nás u�inil• (™ 100,3). Proto mnoho žalm� 
opakovan�  spojuje téma uct ívání s tématem opakovan� spojuje téma uctívání s tématem 
st vo� ení (™ 95,1…6; ™ 139,13.14; porovnej s tex-stvo�ení (™ 95,1…6; ™ 139,13.14; porovnej s tex-
tem Zj 14,7).tem Zj 14,7).

Tent o dvoj í poh led na Boha, k t er ý  je Tento dvojí pohled na Boha, který je 
na jedné st ran�  majestátní, svrchovaný a ne-na jedné stran� majestátní, svrchovaný a ne-
kone� n�  mocný a na st ran�  druhé blízký, mi-kone�n� mocný a na stran� druhé blízký, mi-
lující a vstupující do vztahu s námi, obsahuje lující a vstupující do vztahu s námi, obsahuje 
d� ležitou my• lenku o zp� sobu, jak bychom d�ležitou my•lenku o zp�sobu, jak bychom 
m� l i k Bohu p� i uct ívání p� ist upovat . Úžas m�li k Bohu p�i uctívání p�istupovat. Úžas 
a vážnost  jdou ruku v ruce s radost í a uji• t � -a vážnost jdou ruku v ruce s radostí a uji•t�-
ním o Boží blízkost i , lásce a o jeho odpu• t � ní ním o Boží blízkosti, lásce a o jeho odpu•t�ní 
(v iz ™ 2,11). Význam m� žeme v id� t  i  v  po-(viz ™ 2,11). Význam m�žeme vid�t i v po-
sloupnost i  t � cht o dvou p� edst avení Boha: sloupnosti t�chto dvou p�edstavení Boha: 
zku•enost  Boží blízkost i a int imita jeho p� í-zku•enost Boží blízkosti a intimita jeho p�í-
t omnost i navazuje na zku•enost  s Bohem, tomnosti navazuje na zku•enost s Bohem, 
který je vzdálen. Teprve když si uv� domíme, který je vzdálen. Teprve když si uv�domíme, 
jak je B� h velký a úžasný, budeme schopni jak je B�h velký a úžasný, budeme schopni 
ocenit  jeho milost  a s rozechv� ním si vychut-ocenit jeho milost a s rozechv�ním si vychut-
návat  jeho úžasnou a láskyplnou p� ítomnost  návat jeho úžasnou a láskyplnou p�ítomnost 
v na• ich životech.v na•ich životech.

Uvažuj o�óbrovské moci Boha, který udržuje celý vesmír, a�ṕ�jesto m�³že být tak blízko kaž-
dému z�ńás. Pro�„ je tato úžasná pravda tak nádherná?

AplikaceAplikace
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STVO�êENÍ

1,31B�³h vid�¢l, že všechno, co u�„inil, je velmi dobré. Byl ve�„er a�b́ylo jitro, den šestý.
2,1Tak byla dokon �„ena nebesa i�źem�¢ se všemi svými zástupy. 2Sedmého dne dokon�„il B�³h své 
dílo, které konal; sedmého dne p �jestal konat veškeré své dílo. 3A B�³h požehnal a�ṕosv�¢til sedmý 
den, nebo�† v�ń�¢m p�jestal konat veškeré své stvo �jitelské dílo. (Gn�1́,31; 2,1–3)

Osobní studium

P� e� t i si text  Gn 1,3…31 (soust � e	  se na ver •e P�e�ti si text Gn 1,3…31 (soust�e	 se na ver•e 
4, 10, 12, 18, 21, 25 a 31) a Gn 2,1…3. Jaký je vý-4, 10, 12, 18, 21, 25 a 31) a Gn 2,1…3. Jaký je vý-
znam ref rénu Œto je dobré• v prvním zázna-znam refrénu Œto je dobré• v prvním zázna-
mu p� íb� hu st vo� ení? Co se m� žeme nau� it  mu p�íb�hu stvo�ení? Co se m�žeme nau�it 
ze záv� ru zprávy o st vo� ení (Gn 2,1…3)?ze záv�ru zprávy o stvo�ení (Gn 2,1…3)?

Po každém kroku v procesu st vo� ení B� h Po každém kroku v procesu stvo�ení B�h 
hodnot í své dílo jako hodnotí své dílo jako tov tov … Œdobré•. Použit í … Œdobré•. Použití 
tohoto p� ídavného jména znamená, že Boží tohoto p�ídavného jména znamená, že Boží 
dílo st vo� ení bylo úsp� •né. Boží konstatová-dílo stvo�ení bylo úsp�•né. Boží konstatová-
ní, že to Œje dobré•, znamená, že to Œf ungova-ní, že to Œje dobré•, znamená, že to Œfungova-
lo•. Sv� t lo svít i lo (Gn 1,4), rost l iny p� iná•ely lo•. Sv�tlo svítilo (Gn 1,4), rostliny p�iná•ely 
plody (Gn 1,12) a podobn� .plody (Gn 1,12) a podobn�.

Toto slovo v•ak znamenalo více než efek-Toto slovo v•ak znamenalo více než efek-
t iv it u f unkce. Hebrejské slovo tivitu funkce. Hebrejské slovo tov tov se v Bibl i se v Bibli 
používá t aké k  ozna� en í est et ického oce-používá také k ozna�ení estetického oce-
n� ní n� � eho k rásného (Gn 24,16). Vy jad� uje n�ní n��eho krásného (Gn 24,16). Vyjad�uje 
t aké prot ik lad zla (Gn 2,9), které je spojeno také protiklad zla (Gn 2,9), které je spojeno 
se smr t í (Gn 2,17).se smrtí (Gn 2,17).

Slovní spojení Œje to dobré• znamená, že Slovní spojení Œje to dobré• znamená, že 
st vo� ení f ungovalo t ak , jak m� lo, bylo krás-stvo�ení fungovalo tak, jak m�lo, bylo krás-
né a dokonalé a nebylo v n� m žádné zlo. Sv� t  né a dokonalé a nebylo v n�m žádné zlo. Sv�t 
je• t �  nebyl  jako ná•  sv � t . Nebyl  ovl ivn� n je•t� nebyl jako ná• sv�t. Nebyl ovlivn�n 
h� íchem a smr t í. Tato my• lenka je zd� raz-h�íchem a smrtí. Tato my•lenka je zd�raz-

n� na v úvodu druhé zprávy o st vo� ení (v iz n�na v úvodu druhé zprávy o stvo�ení (viz 
Gn 2,5).Gn 2,5).

Uvedený popis st vo� ení je v p� ík rém roz-Uvedený popis stvo�ení je v p�íkrém roz-
poru s evolu� ními teor iemi, které dogmat ic-poru s evolu�ními teoriemi, které dogmatic-
ky prohla•ují, že sv� t  se formoval postupn� , ky prohla•ují, že sv�t se formoval postupn�, 
sér i í náhodných událost í, po� ínaje od hor • í-sérií náhodných událostí, po�ínaje od hor•í-
ho stavu k lep• ímu.ho stavu k lep•ímu.

Naprot i tomu bibl ický autor t vrdí, že B� h Naproti tomu biblický autor tvrdí, že B�h 
st vo� i l sv� t  zám� rn�  a r ychle (Gn 1,1). Ne• lo stvo�il sv�t zám�rn� a rychle (Gn 1,1). Ne•lo 
o žádnou náhodu an i  žádné p� ek vapen í. o žádnou náhodu ani žádné p�ekvapení. 
Sv� t  nevznik l sám od sebe, ale jako d� sledek Sv�t nevznikl sám od sebe, ale jako d�sledek 
Boží v � le a Božího slova (Gn 1,3). Sloveso Boží v�le a Božího slova (Gn 1,3). Sloveso 
bara bara … Œst vo� it • p� eložené v Genesis 1 v tom … Œstvo�it• p�eložené v Genesis 1 v tom 
smyslu , že B� h na za� át ku Œst vo� i l • nebe smyslu, že B�h na za�átku Œstvo�il• nebe 
a zemi , je používáno pouze tehdy, je-l i  jeho a zemi, je používáno pouze tehdy, je-li jeho 
p� edm� tem B� h, a nazna� uje r ychlost  usku-p�edm�tem B�h, a nazna�uje rychlost usku-
te� n� ní: te�n�ní: B� h promluvil, a tak se stalo.B�h promluvil, a tak se stalo.

Tex t  záznamu st vo� en í nás in f or muje, Text záznamu stvo�ení nás informuje, 
že Œv• e• by lo t ehdy  hot ovo (Gn 1,31) a sa-že Œv•e• bylo tehdy hotovo (Gn 1,31) a sa-
mot ný  St vo� i t el  Œv• e• ozna� i l  jako Œvelm i motný Stvo�itel Œv•e• ozna�il jako Œvelmi 
dobr é• (Gn 1,31). Genesi s 1,1 uvádí samot-dobré• (Gn 1,31). Genesis 1,1 uvádí samot-
nou událost  st vo� ení nebe a zem� . Genesis nou událost stvo�ení nebe a zem�. Genesis 
2,1 proh la• uje, že událost  byla dokon� ena. 2,1 prohla•uje, že událost byla dokon�ena. 
A v• echno bylo dokon� eno, v� et n�  sobot y, A v•echno bylo dokon�eno, v�etn� soboty, 
za sedm dní.za sedm dní.

Pro�„ p�jedstava miliard let trvající evoluce zcela ruší poselství p �jíb�¢hu stvo�jení zazname-
naného v�ḱnize Genesis? Pro�„ jsou tyto dva pohledy ve �v́šech sm�¢rech neslu�„itelné?

AplikaceAplikace
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SOBOTA

2Sedmého dne dokon�„il B�³h své dílo, které konal; sedmého dne p�jestal konat veškeré své dílo. 
3A B�³h požehnal a�ṕosv�¢til sedmý den, nebo�† v�ń�¢m p�jestal konat veškeré své stvo �jitelské dílo. 
(Gn�2́,2.3)
8Pamatuj na�śobotní den, abys ho posv�¢til. 9Šest dní budeš pracovat a�d́�¢lat všechnu svou práci, 
10ale sedmý den je sobota pat �jící Hospodinu, tvému Bohu. Nebudeš d�¢lat žádnou práci ty ani 
tv�³j syn ani tvá dcera, tv �³j otrok ani tvá otrokyn �¢, tvé zví�je ani tv�³j p�jíchozí, který je ve�t́vých 
branách, 11protože šest dní Hospodin d�¢lal nebesa a�źemi, mo�je a�v́šechno, co je v�ńich, a�śedmý 
den odpo�„inul. Proto Hospodin požehnal sobotní den a �ṕosv�¢til ho. (Ex�2́0,8–11; �.SP)

Osobní studium

Jak je podle úvodních text �  sedmý den … so-Jak je podle úvodních text� sedmý den … so-
bota … svázána se st vo� ením? Jak m� že toto bota … svázána se stvo�ením? Jak m�že toto 
spojení ovl ivnit  na•e prožívání sobot y?spojení ovlivnit na•e prožívání soboty?

B� h dokon� i l  své dílo st vo� en í a t o ho B�h dokon�il své dílo stvo�ení a to ho 
vedlo k  ust anoven í sobot y. Sedmý den je vedlo k ustanovení soboty. Sedmý den je 
t edy v ý razem na• í v ír y, že B� h p� i  st vo-tedy výrazem na•í víry, že B�h p�i stvo-
� en í dokon� i l  své dílo a že ho považoval �ení dokon�il své dílo a že ho považoval 
za Œvelmi dobré•. Zachovávat  sobotu zname-za Œvelmi dobré•. Zachovávat sobotu zname-
ná p� ipojit  se k Bohu a spolu s ním uznávat  ná p�ipojit se k Bohu a spolu s ním uznávat 
hodnotu a krásu jeho st vo� ení.hodnotu a krásu jeho stvo�ení.

M� žeme si odpo� inout  od své práce, stejn�  M�žeme si odpo�inout od své práce, stejn� 
jako si odpo� inul B� h. Zachovávání sobot y jako si odpo�inul B�h. Zachovávání soboty 
znamená � íci Œano• Božímu Œvelmi dobrému• znamená �íci Œano• Božímu Œvelmi dobrému• 
st vo� ení, jehož sou� ást í jsou i na•e f yzická stvo�ení, jehož sou�ástí jsou i na•e fyzická 
t � la. Na rozdíl  od n� k t er ých st arov� kých t�la. Na rozdíl od n�kterých starov�kých 
(a t aké sou� asných) názor �  n ic v Bibl i (ani (a také sou�asných) názor� nic v Bibli (ani 
ve Starém, ani v Novém zákon� ), nepovažuje ve Starém, ani v Novém zákon�), nepovažuje 
t � lo za n� co zlého. Vnímání t � la jako n� � eho t�lo za n�co zlého. Vnímání t�la jako n��eho 
•patného je pohanský koncept , ne biblický. Ti, •patného je pohanský koncept, ne biblický. Ti, 
kdo zachovávají sobotu, jsou vd� � ní za Boží kdo zachovávají sobotu, jsou vd��ní za Boží 
st vo� ení, které zahrnuje i jejich vlast ní t � lo; stvo�ení, které zahrnuje i jejich vlastní t�lo; 
mohou z n� j mít  radost  a pe� ovat  o n� j.mohou z n�j mít radost a pe�ovat o n�j.

Sobot a, k t erá p� edst avuje pr vní Œkonec• Sobota, která p�edstavuje první Œkonec• 
v d� jinách � lov� ka, je také znamením nad� je v d�jinách �lov�ka, je také znamením nad�je 
pro t rpící l idst vo i celý sv� t . Je zajímavé, že pro trpící lidstvo i celý sv�t. Je zajímavé, že 
slovní spojení Œdokon� i l své dílo• se znovu ob-slovní spojení Œdokon�il své dílo• se znovu ob-
jevuje v souvislost i s koncem stavby svat yn�  jevuje v souvislosti s koncem stavby svatyn� 
(Ex 40,33) a také na konci stavby —alomouno-(Ex 40,33) a také na konci stavby —alomouno-
va chrámu (1Kr 7,40.51). Ve svat yni i chrámu va chrámu (1Kr 7,40.51). Ve svatyni i chrámu 
se l idé u� i l i o evangeliu a záchran� .se lidé u�ili o evangeliu a záchran�.

Po pádu do h� íchu nabyla sobota dal• ího Po pádu do h�íchu nabyla sobota dal•ího 
v ýznamu. Každý t ýden p� ipomíná zázrak významu. Každý týden p�ipomíná zázrak 
spasení, jehož nedílnou sou� ást í je i zázrak spasení, jehož nedílnou sou�ástí je i zázrak 
nového st vo� ení (Iz 65,17; Zj 21,1). Sobota, kte-nového stvo�ení (Iz 65,17; Zj 21,1). Sobota, kte-
rá p� ichází na konci t ýdne, je znamením, že rá p�ichází na konci týdne, je znamením, že 
i ut rpení a zkou•ky tohoto sv� ta budou mít  i utrpení a zkou•ky tohoto sv�ta budou mít 
sv� j konec.sv�j konec.

Pr ot o si  Ježí•  v ybr al  sobot u jako nej -Proto si Ježí• vybral sobotu jako nej-
vhodn � j • í den  k  u zdr aven í nemocných vhodn�j•í den k uzdravení nemocných 
(L 13,13…16). Na rozdíl od nejr � zn� j• ích t ra-(L 13,13…16). Na rozdíl od nejr�zn�j•ích tra-
dic, v n ichž uv ízl i  nábožen• t í p� edst av it e-dic, v nichž uvízli nábožen•tí p�edstavite-
lé, uzdravením v sobot u Ježí•  velm i jasn�  lé, uzdravením v sobotu Ježí• velmi jasn� 
ukázal na dobu, kdy skon� í ve•kerá bolest , ukázal na dobu, kdy skon�í ve•kerá bolest, 
ut r pení a smr t , � ímž se def in it ivn�  zavr • í utrpení a smrt, �ímž se definitivn� zavr•í 
proces spasení. Každá sobota nám tedy uka-proces spasení. Každá sobota nám tedy uka-
zuje na nad� ji vykoupení.zuje na nad�ji vykoupení.

Jak ti sobotní odpo �„inek pomáhá prožívat spasení, které nyní máme v �J́ežíši a�ḱteré se 
nakonec naplní p �ji stvo�jení nového nebe a�ńové zem�¢?

AplikaceAplikace
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STVO�êENÍ LIDSTVA

26I �jekl B�³h: „U�„i�%me �„lov�¢ka, aby byl naším obrazem podle naší podoby. A�† lidé panují nad 
mo�jskými rybami a �ńad nebeským ptactvem, nad zví�jaty a�ńad celou zemí i�ńad každým plazem 
plazícím se po�źemi.“ 27B�³h stvo�jil �„lov�¢ka, aby byl jeho obrazem, stvo�jil ho, aby byl obrazem 
Božím, jako muže a�ž́enu je stvo�jil. 28A B�³h jim požehnal a�´�jekl jim: „Plo �•te a�ḿnožte se a�ńapl �%te 
zemi. Podma�%te ji a�ṕanujte nad mo �jskými rybami, nad nebeským ptactvem, nade vším živým, 
co se na�źemi hýbe.“ 29B�³h také �jekl: „Hle, dal jsem vám na�ćelé zemi každou bylinu nesoucí 
semena i�ḱaždý strom, na�ń�¢mž rostou plody se semeny. To budete mít za�ṕokrm. (Gn�1́,26–29)

I�v́ytvo�jil Hospodin B�³h �„lov�¢ka, prach ze zem�¢, a�v́dechl mu v�ćh�jípí dech života. Tak se stal 
�„lov�¢k živým tvorem. (Gn�2́,7)

Osobní studium

St vo� ení l idí bylo posledním Božím aktem Stvo�ení lidí bylo posledním Božím aktem 
st vo� ení, jak ho zaznamenává kniha Gene-stvo�ení, jak ho zaznamenává kniha Gene-
sis. Lidé jsou vrcholem celého pozemského sis. Lidé jsou vrcholem celého pozemského 
st vo� ení, smyslem, pro kter ý byla vy t vo� e-stvo�ení, smyslem, pro který byla vytvo�e-
na na•e planeta.na na•e planeta.

Uvažuj o úvodních t ex t ech (Gn 1,26…29 Uvažuj o úvodních textech (Gn 1,26…29 
a Gn 2,7). Jak spolu souvisí t ato dv�  podání a Gn 2,7). Jak spolu souvisí tato dv� podání 
st vo� ení � lov� ka?stvo�ení �lov�ka?

To, že B� h st vo� i l  l idi  ke svému obrazu, To, že B�h stvo�il lidi ke svému obrazu, 
je jedním z nejodvážn� j• ích t v rzení Písma. je jedním z nejodvážn�j•ích tvrzení Písma. 
A� kol i ŒB� h u� ini l rozmanité druhy zemské A�koli ŒB�h u�inil rozmanité druhy zemské 
zv� � e...• (Gn 1,25), pouze v souvislost i s l idmi zv��e...• (Gn 1,25), pouze v souvislosti s lidmi 
se dozv ídáme, že ŒB� h st vo� i l  � lov� ka, aby se dozvídáme, že ŒB�h stvo�il �lov�ka, aby 
byl jeho obrazem• (Gn 1,27). Toto konstatování byl jeho obrazem• (Gn 1,27). Toto konstatování 
se � asto omezovalo na duchovní povahu l idí se �asto omezovalo na duchovní povahu lidí 
v tom smyslu, že ŒBoží obraz• znamená pouze v tom smyslu, že ŒBoží obraz• znamená pouze 
administ rat ivní f unkci reprezentování Boha administrativní funkci reprezentování Boha 
nebo duchovní složku vzt ahu � lov� ka s Bo-nebo duchovní složku vztahu �lov�ka s Bo-
hem nebo lidí navzájem.hem nebo lidí navzájem.

I  když jsou t ato chápání správná, neza-I když jsou tato chápání správná, neza-
hrnují d� ležit ou f yzickou real it u st vo� ení. hrnují d�ležitou fyzickou realitu stvo�ení. 
Oba rozm� ry jsou zahrnut y ve dvou slovech Oba rozm�ry jsou zahrnuty ve dvou slovech 
Œobraz• a Œpodoba•, která popisují tento pro-Œobraz• a Œpodoba•, která popisují tento pro-
ces v Genesis 1,26. Zat ímco hebrejské slovo ces v Genesis 1,26. Zatímco hebrejské slovo 
celem celem (Œobraz•) odkazuje na konkrét ní t var (Œobraz•) odkazuje na konkrétní tvar 
f yzického t � la, slovo fyzického t�la, slovo demut  demut (Œpodoba•) od-(Œpodoba•) od-

kazuje na abst rakt ní vlast nost i , k teré jsou kazuje na abstraktní vlastnosti, které jsou 
srovnatelné s božskou osobou.srovnatelné s božskou osobou.

Hebrejské vyjád� ení ŒBoží obraz• by proto Hebrejské vyjád�ení ŒBoží obraz• by proto 
m� lo bý t  chápáno v celkovém smyslu bib-m�lo být chápáno v celkovém smyslu bib-
l ického pohledu na l idskou p� i rozenost . Bi-lického pohledu na lidskou p�irozenost. Bi-
bl ický t ex t  pot v r zuje, že jednot l ivci  (muži blický text potvrzuje, že jednotlivci (muži 
a ženy) byl i st vo� eni k Božímu obrazu t � lesn�  a ženy) byli stvo�eni k Božímu obrazu t�lesn� 
i duchovn� . ŒKdyž Adam vy•el z rukou St vo-i duchovn�. ŒKdyž Adam vy•el z rukou Stvo-
� itele, nesl ve své f yzické, du•evní i duchovní �itele, nesl ve své fyzické, du•evní i duchovní 
oblast i podobu svého Tv� rce.• (Ed 15; Vych 10)oblasti podobu svého Tv�rce.• (Ed 15; Vych 10)

Toto chápání Božího obrazu, v� etn�  t � les-Toto chápání Božího obrazu, v�etn� t�les-
né ho rozm� ru, je potvrzeno i v druhém popisu né ho rozm�ru, je potvrzeno i v druhém popisu 
st vo� ení, kter ý � íká, že díky Božímu st vo� i-stvo�ení, který �íká, že díky Božímu stvo�i-
telskému � inu Œse stal � lov� k živým t vorem• telskému �inu Œse stal �lov�k živým tvorem• 
(Gn 2,7). Text  doslova � íká Œživou du•í• (hebrej-(Gn 2,7). Text doslova �íká Œživou du•í• (hebrej-
sky sky nefe•nefe• ; tak p� ekládá � SP). Skute� nost , že se ; tak p�ekládá �SP). Skute�nost, že se 
� lov� k stal živou bytost í, je výsledkem dvo-�lov�k stal živou bytostí, je výsledkem dvo-
jího Božího jednání: B� h Œvyt vo� i l • � lov� ka jího Božího jednání: B�h Œvytvo�il• �lov�ka 
a B� h mu Œvdechl• dech života. V• imn� me si, a B�h mu Œvdechl• dech života. V•imn�me si, 
že Œdech• � asto odkazuje na duchovní rozm� r, že Œdech• �asto odkazuje na duchovní rozm�r, 
ale je spojen s dýcháním f yzického t � la, st vo-ale je spojen s dýcháním fyzického t�la, stvo-
� eného Œz prachu ze zem� • (Gn 2,7; � SP). Tento �eného Œz prachu ze zem�• (Gn 2,7; �SP). Tento 
Œdech života• je v duchovním smyslu Œdechem• Œdech života• je v duchovním smyslu Œdechem• 
a ve f yzickém smyslu Œživotem•. a ve fyzickém smyslu Œživotem•. 

B� h pozd� ji  uskute� ní t � et í k rok , t ento-B�h pozd�ji uskute�ní t�etí krok, tento-
krát  aby st vo� i l ženu z t � la muže (Gn 2,21.22), krát aby stvo�il ženu z t�la muže (Gn 2,21.22), 
� ímž chce zd� raznit , že žena je stejné povahy �ímž chce zd�raznit, že žena je stejné povahy 
jako muž.jako muž.

Co pro tebe znamená, že B�³h je tvým Stvo�jitelem a �ž́e jsi stvo�jen k�B́ožímu obrazu?

AplikaceAplikace



|  9  

1 | Stvo�pení�0t  |  31. b�pezna

ZODPOV�IDNOST �0LOV�IKA

15Hospodin B�³h postavil �„lov�¢ka do�źahrady v�Édenu, aby ji obd�¢lával a �śt�ježil. 16A Hospodin B�³h 
�„lov�¢ku p�jikázal: „Z�ḱaždého stromu zahrady smíš jíst. 17Ze stromu poznání dobrého a�źlého 
však nejez. V�d́en, kdy bys z�ń�¢ho pojedl, propadneš smrti.“ (Gn �2́,15–17)

Proto opustí muž svého otce i�ḿatku a �ṕ�jilne ke�śvé žen�¢ a�śtanou se jedním t�¢lem. (Gn 2,24)

Osobní studium

Jak mi le B� h st vo� i l  pr vn ího � lov � ka, dal Jakmile B�h stvo�il prvního �lov�ka, dal 
mu t � i dary : zahradu (Gn 2,8), jídlo (Gn 2,16) mu t�i dary: zahradu (Gn 2,8), jídlo (Gn 2,16) 
a ženu (Gn 2,22).a ženu (Gn 2,22).

Jaké povinnost i dostal � lov� k ve vztahu Jaké povinnosti dostal �lov�k ve vztahu 
ke st vo� ení a Bohu (Gn 2,15…17)? Jak spolu ke stvo�ení a Bohu (Gn 2,15…17)? Jak spolu 
t y to povinnost i souvisejí?tyto povinnosti souvisejí?

První povinnost  � lov� ka se t ýká p� iroze-První povinnost �lov�ka se týká p�iroze-
ného prost � edí, do kterého ho B� h umíst i l . ného prost�edí, do kterého ho B�h umístil. 
� lov � k  m� l  zahradu Œobd� lávat  a st � ežit • �lov�k m�l zahradu Œobd�lávat a st�ežit• 
(Gn 2,15). Sloveso (Gn 2,15). Sloveso abad abad (Œslouži t •, Œpr aco-(Œsloužit•, Œpraco-
vat •) p� ipomíná nut nost  práce. Nest a� í jen vat•) p�ipomíná nutnost práce. Nesta�í jen 
p� i jmout  dar. Musíme se o n� j  st arat , aby p�ijmout dar. Musíme se o n�j starat, aby 
nesl ovoce. Podobný pr incip zopakuje Ježí•  nesl ovoce. Podobný princip zopakuje Ježí• 
ve svém podobenst ví o h� ivnách (t alentech; ve svém podobenství o h�ivnách (talentech; 
� SP; Mt  25,14…30). Sloveso �SP; Mt 25,14…30). Sloveso •amar  •amar (Œudr žo-(Œudržo-
vat •, Œuchovávat •) v sob�  nese rozm� r odpo-vat•, Œuchovávat•) v sob� nese rozm�r odpo-
v� dnost i za ochranu p� ijatého daru.v�dnosti za ochranu p�ijatého daru.

Druhá pov innost  se t ýká jeho jídla. Mu-Druhá povinnost se týká jeho jídla. Mu-
síme mít  na pam� t i , že tento dar dává l idem síme mít na pam�ti, že tento dar dává lidem 
B� h (v iz Gn 1,29). B� h � lov� ku � ek l : ŒZ kaž-B�h (viz Gn 1,29). B�h �lov�ku �ekl: ŒZ kaž-
dého st r omu zahrady smí•  j íst • (Gn 2,16). dého stromu zahrady smí• jíst• (Gn 2,16). 
Lidé nest vo� i l i ani st romy, ani jejich ovoce, Lidé nestvo�ili ani stromy, ani jejich ovoce, 
které m� žeme jíst . —lo o dar mi lost i .které m�žeme jíst. —lo o dar milosti.

M� l i p� ijmout  a t � • it  se z velkorysého Bo-M�li p�ijmout a t�•it se z velkorysého Bo-
žího daru, Œz každého st romu zahrady•. Jako žího daru, Œz každého stromu zahrady•. Jako 

sou� ást  této mi lost i v•ak B� h p� idává jedno sou�ást této milosti v•ak B�h p�idává jedno 
omezení. Nem� l i jíst  z jednoho konkrét ního omezení. Nem�li jíst z jednoho konkrétního 
st romu. Užívání si bez jakýchkol i omezení stromu. Užívání si bez jakýchkoli omezení 
povede ke smr t i . Tento pr incip plat i l  v raj-povede ke smrti. Tento princip platil v raj-
ské zahrad�  a v mnoha ohledech stejný pr in-ské zahrad� a v mnoha ohledech stejný prin-
cip plat í i dnes.cip platí i dnes.

T� et í pov i nnost  � lov � k a se t ýk á jeho T�etí povinnost �lov�ka se týká jeho 
ženy, t � et ího Božího dar u : ŒPr ot o opust í ženy, t�etího Božího daru: ŒProto opustí 
muž svého ot ce i  mat ku  a p� i l ne k e své muž svého otce i matku a p�ilne ke své 
žen�  a st anou se jedn ím t � lem• (Gn 2,24). žen� a stanou se jedním t�lem• (Gn 2,24). 
Tot o mimo� ádné proh lá• ení je si lným v ý-Toto mimo�ádné prohlá•ení je silným vý-
razem, kter ý vyzdv ihuje l idskou odpov� d-razem, který vyzdvihuje lidskou odpov�d-
nost  za manželskou smlouvu a cíl bý t  Œjed-nost za manželskou smlouvu a cíl být Œjed-
n ím t � lem•, t edy jednou by t ost í (porovnej ním t�lem•, tedy jednou bytostí (porovnej 
s Mt  19,7…9).s Mt 19,7…9).

D� vod, pro�  se zde � íká, že by m� l Œmuž• D�vod, pro� se zde �íká, že by m�l Œmuž• 
opust it  své rodi� e, pravd� podobn�  souv isí opustit své rodi�e, pravd�podobn� souvisí 
s � ast ý m bibl ický m používán ím t zv. Œge-s �astým biblickým používáním tzv. Œge-
ner ického maskul ina• … tedy s používáním nerického maskulina• … tedy s používáním 
mužského rodu pro l idi obecn� , bez rozdílu mužského rodu pro lidi obecn�, bez rozdílu 
pohlav í. Proto máme d� vod p� edpok ládat , pohlaví. Proto máme d�vod p�edpokládat, 
že st ejné p� i kázání se vzt ahuje i  na ženu. že stejné p�ikázání se vztahuje i na ženu. 
Plat í t edy, že když jednou p� i jmeme Boží Platí tedy, že když jednou p�ijmeme Boží 
dar  manželského pout a, vyžaduje t o mimo dar manželského pouta, vyžaduje to mimo 
j i né i  l i dsk ou zodpov � dnost , jej íž v � r né jiné i l idskou zodpov�dnost, jejíž v�rné 
n apl � ov án í spo� ív á n a obou  … n a mu ži napl�ování spo�ívá na obou … na muži 
i  na žen� .i na žen�.

Uvažuj nad vším, co ti B�³h dal. Jaká je tvá zodpov�¢dnost za�v́šechno, co jsi dostal?

AplikaceAplikace
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PODN�ITY K�³ZAMYŠLENÍ

P� e� t � te si 14. kapitolu ŒV� da a Bible• v knize P�e�t�te si 14. kapitolu ŒV�da a Bible• v knize VýchovaVýchova  (Ed 128…134; Vych 77…80).  (Ed 128…134; Vych 77…80). 
ŒKniha p� írody i  kn iha Božího zjevení pocházejí od st ejného autora, proto mezi n imi ŒKniha p�írody i kniha Božího zjevení pocházejí od stejného autora, proto mezi nimi 

nem� že bý t  nesoulad. Každá svým zp� sobem a svým jazykem sv� d� í o stejných velkých nem�že být nesoulad. Každá svým zp�sobem a svým jazykem sv�d�í o stejných velkých 
pravdách. V� da p� ichází se stále novými objevy, ale výsledky v� deckého bádání neukazují pravdách. V�da p�ichází se stále novými objevy, ale výsledky v�deckého bádání neukazují 
n ic, co by, pokud to správn�  chápeme, odporovalo Božímu zjevení. Kniha p� írody a psané nic, co by, pokud to správn� chápeme, odporovalo Božímu zjevení. Kniha p�írody a psané 
Boží slovo se navzájem objas� ují. P� ivád� jí nás bl íže k Bohu t ím, že nám p� ibl ižují zákony, Boží slovo se navzájem objas�ují. P�ivád�jí nás blíže k Bohu tím, že nám p�ibližují zákony, 
které vy t vo� i l a jejichž pomocí p� sobí.které vytvo�il a jejichž pomocí p�sobí.

Mylné záv� r y odvozené z jev � , k teré pozorujeme v p� írod� , v•ak n� které l idi p� ivedly Mylné záv�ry odvozené z jev�, které pozorujeme v p�írod�, v•ak n�které lidi p�ivedly 
k p� esv� d� ení, že mezi v� dou a zjevením je rozpor. Ve snaze vy � e• it  tento problém se pak k p�esv�d�ení, že mezi v�dou a zjevením je rozpor. Ve snaze vy�e•it tento problém se pak 
uchýl i l i k t akovým výk lad� m Písma, které oslabují a ni� í moc Božího slova. Poznat ky geolo-uchýlili k takovým výklad�m Písma, které oslabují a ni�í moc Božího slova. Poznatky geolo-
gie jsou podle nich v rozporu s doslovným výk ladem Mojží•ova záznamu o st vo� ení. Domní-gie jsou podle nich v rozporu s doslovným výkladem Mojží•ova záznamu o stvo�ení. Domní-
vají se, že pro evoluci zem�  z p� vodního chaosu bylo t � eba mi l ion�  let . Ve snaze p� izp� sobit  vají se, že pro evoluci zem� z p�vodního chaosu bylo t�eba milion� let. Ve snaze p�izp�sobit 
Bibl i tomuto domn� lému v� deckému poznat ku pak považují dny st vo� ení za dlouhá, neur -Bibli tomuto domn�lému v�deckému poznatku pak považují dny stvo�ení za dlouhá, neur-
� it á období, která mohla t r vat  t isíce nebo mi l iony let .�itá období, která mohla trvat tisíce nebo miliony let.

Takový záv� r  je naprosto nepodložený. Zpráva o st vo� ení je v souladu s ostat ními � ást mi Takový záv�r je naprosto nepodložený. Zpráva o stvo�ení je v souladu s ostatními �ástmi 
Bible i s v� dou.• (Ed 128.129; Vych 77)Bible i s v�dou.• (Ed 128.129; Vych 77)

Otázky k�ŕozhovoru
1.  Pro�„ by ovlivnilo kvalitu naší víry, kdybychom v �¢�jili, že p�jíb�¢hy o�śtvo�jení jsou jen 

legendami, mýty, které vznikly, aby nám zprost �jedkovaly duchovní nau �„ení, ale bez 
historické reality? Co v �b́iblickém textu nazna �„uje, že autor v�¢d�¢l, že p�jíb�¢h stvo�jení je 
stejn �¢ historický jako ostatní p �jíb�¢hy v�ḱnize Genesis? Jaké je Ježíšovo sv�¢dectví o�h́is-
torické pravd �¢ t�¢chto p�jíb�¢h�³?

2.  Co nás p�jíb�¢h Genesis u�„í o�d́�³ležitosti pé �„e o�Źemi? Jak m�³žeme být dobrými správci naší 
planety, ale �źárove�% se vyhýbat nebezpe�„í, že budeme uctívat stvo�jení místo toho, aby-
chom uctívali samotného Stvo �jitele? V�´�„em spo�„ívá pokušení uctívat stvo �jení? (�ã 1,25)

3.  Jak se navzdory tisíciletí dlouhému pustošivému vlivu h �jíchu neustále projevuje p �³-
vodní zázrak, krása a�ḿajestátnost „velmi dobrého“ stvo �jení? Co toto stvo�jení vypoví-
dá o�B́oží dobrot �¢ a�ḿoci?

Praktický záv �¢r
 �„ Pod�¢lte se s�óstatními ve �śkupin �¢ o�t́o, co praktického jste se nau �„ili z�t́éto lekce p �ji 
studiu Bible. Jak lze toto nau�„ení uvést do�ḱaždodenního života?

Podn�¢ty k �ḿodlitbám
 �„ Modlete se jeden za�d́ruhého, za�śvé radosti i �śtarosti.

 �„ Modlete se spolu za�t́y, kte �jí z�ń�¢jakého d �³vodu p�jestávají �„i již p�jestali navšt �¢vovat 
vaše spole�„enství. Jak jim m�³žete dát najevo, že je máte stále rádi?

 �„ Modlete se i�źa� ĺidi ve �śvém okolí (p�játele, sousedy, p�jíbuzné…), kterým byste rádi 
p�jedstavili Boží lásku.

Konkrétní modlitební seznam mé t �jídy sobotní školy:
______________________________________________________________________________  ______________________________________ ______________________________________

 19:36
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Týden od�³3. do�³9. dubnaLekce Lekce 2

2

Pád do�³h�píchu
Texty na�³tento týden

Genesis 3

Základní verš

„Mezi tebe a�ž́enu položím nep�játelství, i �ḿezi sím�¢ tvé a�śím�¢ její. Ono ti rozdrtí hlavu a �t́y 
jemu rozdrtíš patu.“ (Gn �3́,15)

Mezi t ím, co � ek l B� h na• im prarodi� � m v Edenu, zazn� la i výst raha: ŒZ každého st romu Mezi tím, co �ekl B�h na•im prarodi��m v Edenu, zazn�la i výstraha: ŒZ každého stromu 
zahrady smí•  jíst . Ze st romu poznání dobrého a zlého v•ak nejez. V den, kdy bys z n� ho po-zahrady smí• jíst. Ze stromu poznání dobrého a zlého v•ak nejez. V den, kdy bys z n�ho po-
jedl , propadne•  smr t i • (Gn 2,16.17). Toto varování jedl, propadne• smrti• (Gn 2,16.17). Toto varování p� ed jedením ze st romu poznáníp�ed jedením ze stromu poznání  dobrého  dobrého 
a zlého nám ukazuje, že a� kol i m� l i l idé znát  dobro, nebylo Božím zám� rem, aby znal i i zlo.a zlého nám ukazuje, že a�koli m�li lidé znát dobro, nebylo Božím zám�rem, aby znali i zlo.

Dnes je nám docela jasné pro� .Dnes je nám docela jasné pro�.
Hrozba smr t i , spojená s varováním p� ed neposlu• nost í (Gn 2,17), se musela napln it : Hrozba smrti, spojená s varováním p�ed neposlu•ností (Gn 2,17), se musela naplnit: 

ŒPrach jsi a v prach se navrát í• • (Gn 3,19). Nejenže už l idé nemohl i dál jíst  ze st romu života, ŒPrach jsi a v prach se navrátí•• (Gn 3,19). Nejenže už lidé nemohli dál jíst ze stromu života, 
byl i vyhnáni i z rajské zahrady (Gn 3,24), a proto nem� l i p� ístup k tomu, co by jim mohlo jako byli vyhnáni i z rajské zahrady (Gn 3,24), a proto nem�li p�ístup k tomu, co by jim mohlo jako 
h� í•ník� m poskyt nout  v� � ný život  (Gn 3,22).h�í•ník�m poskytnout v��ný život (Gn 3,22).

Uprost � ed této t ragédie v•ak p� ichází nad� je, která se nachází ve ver • i Gn 3,15. Tento text  Uprost�ed této tragédie v•ak p�ichází nad�je, která se nachází ve ver•i Gn 3,15. Tento text 
se proto nazývá t aké evangel ium nebol i Œprvní zasl íbení záchrany•. Ano, tento ver •  p� ed-se proto nazývá také evangelium neboli Œprvní zaslíbení záchrany•. Ano, tento ver• p�ed-
stavuje první evangel ium, které se v Bibl i nachází. Lidé poprvé sly• í, že navzdory fatálnímu stavuje první evangelium, které se v Bibli nachází. Lidé poprvé sly•í, že navzdory fatálnímu 
selhání a pádu B� h pro � lov� ka p� ipravi l možnost  záchrany.selhání a pádu B�h pro �lov�ka p�ipravil možnost záchrany.

Osnova lekce
Druhá lekce tohoto � t vr t let í nás provede t � et í kapitolou knihy Genesis, která p� edstavuje Druhá lekce tohoto �tvrtletí nás provede t�etí kapitolou knihy Genesis, která p�edstavuje 
vstup h� íchu do l idských život � . Je zde p� edstaven nejen p� vodce h� íchu a jeho lst ivá t akt i-vstup h�íchu do lidských život�. Je zde p�edstaven nejen p�vodce h�íchu a jeho lstivá takti-
ka, ale t aké t ragické d� sledky, které h� ích do sv� t a p� inesl . Zárove�  ale z Boží mi lost i zazní ka, ale také tragické d�sledky, které h�ích do sv�ta p�inesl. Zárove� ale z Boží milosti zazní 
i poselst ví nad� je.i poselství nad�je.

€ Gn 3,1: Lst ivý had (ned� le)€ Gn 3,1: Lstivý had (ned�le)
€ Gn 3,1…6: Lákavé poku•ení (pond� l í)€ Gn 3,1…6: Lákavé poku•ení (pond�lí)
€ Gn 3,7…13: Skrývání se p� ed Bohem (úterý)€ Gn 3,7…13: Skrývání se p�ed Bohem (úterý)
€ Gn 3,14.15: Osud hada (st � eda)€ Gn 3,14.15: Osud hada (st�eda)
€ Gn 3,15…24: Osud l idst va (� t vr tek) € Gn 3,15…24: Osud lidstva (�tvrtek) 

 �„ Pod�¢lte se ve�śkupin �¢ o�t́o, co jste v�ṕosledním týdnu zažili. Jak vás tento prožitek 
ovlivnil ve �v́ašem duchovním život�¢?

 �„ �ãekn�¢te ostatním o �śituaci, kdy jste v �ṕoslední dob �¢ vnímali výrazný projev Boží 
p�jítomnosti ve �v́ašem život�¢. Vyjád�jete ve�jejn�¢ Bohu své pod�¢kování.

Budování spole�„enstvíBudování spole�„enství
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LSTIVÝ HAD

Had byl nejchyt �jejší ze vší polní zv�¢�je, kterou Hospodin B�³h u�„inil. (Gn�3́,1a; �.SP)

Obávám se však, aby to nebylo tak, jako když had ve�śvé lstivosti oklamal Evu, aby totiž vaše 
mysl neztratila nevinnost a �ńeodvrátila se od �úp�jímné oddanosti Kristu. (2K 11,3)
7A strhla se bitva na�ńebi: Michael a�j́eho and�¢lé se utkali s �d́rakem. 8Drak i�j́eho and�¢lé bojovali, 
ale nezvít�¢zili, a�ńebylo již pro n �¢ místa v�ńebi. 9A veliký drak, ten dávný had, zvaný �•ábel a�śa-
tan, který svád �¢l celý sv�¢t, byl svržen na�źem a�ś�ńím i�j́eho and�¢lé. (Zj�1́2,7–9)

Osobní studium

Uvažuj o uvedených ver • ích. Kdo je podle Uvažuj o uvedených ver•ích. Kdo je podle 
Bible had? Jak ok lamal Evu?Bible had? Jak oklamal Evu?

Gn 3,1Gn 3,1

2K 11,32K 11,3

Zj 12,7…9Zj 12,7…9

Tex t  Genesi s 3 za� íná Œhadem•. V� t ná Text Genesis 3 za�íná Œhadem•. V�tná 
sk ladba ver •e nazna� uje d� raz na t uto po-skladba ver•e nazna�uje d�raz na tuto po-
st avu d� je … slovo Œhad• je pr vním slovem stavu d�je … slovo Œhad• je prvním slovem 
v � t y. Zp� sob, jaký m je Œhad• p� edst aven v�ty. Zp�sob, jakým je Œhad• p�edstaven 
v hebrejském textu, nazna� uje, že jde o zná-v hebrejském textu, nazna�uje, že jde o zná-
mou post avu, jako by � t ená�  už m� l v� d� t , mou postavu, jako by �tená� už m�l v�d�t, 
kdo had je. Real it a této by tost i je tedy pot vr -kdo had je. Realita této bytosti je tedy potvr-
zena hned prvním slovem kapitoly.zena hned prvním slovem kapitoly.

Písmo ident i f ikuje hada jako Božího ne-Písmo identifikuje hada jako Božího ne-
p� ít ele (I z 27,1) a v ýslovn�  � ík á, že je Œ	 á-p�ítele (Iz 27,1) a výslovn� �íká, že je Œ	á-
bel a satan• (Zj 12,9). Rovn� ž na starov� kém bel a satan• (Zj 12,9). Rovn�ž na starov�kém 
Blízkém východ�  had zosob� oval moc zla.Blízkém východ� had zosob�oval moc zla.

ŒAby [satan] nepozorovan�  dosáhl svého ŒAby [satan] nepozorovan� dosáhl svého 
cíle, použi l p� est rojení. Had byl jedním z nej-cíle, použil p�estrojení. Had byl jedním z nej-

k rásn� j• ích a nejmoud� ej• ích t vor � . Svou krásn�j•ích a nejmoud�ej•ích tvor�. Svou 
osln ivou nádher ou upout ával  pozor nost  oslnivou nádherou upoutával pozornost 
a byl past vou pro o� i , když odpo� íval na za-a byl pastvou pro o�i, když odpo�íval na za-
kázaném st rom�  a pochut nával si na lahod-kázaném strom� a pochutnával si na lahod-
ném ovoci . Tak  � íhal  zhoubce v  zahr ad�  ném ovoci. Tak �íhal zhoubce v zahrad� 
pokoje.• (PP 53; NUD 18)pokoje.• (PP 53; NUD 18)

Když Bible v jakékol i  souv islost i  m luv í Když Bible v jakékoli souvislosti mluví 
o 	 áblu , nejde jen o met af or u . V Písmu je o 	áblu, nejde jen o metaforu. V Písmu je 
satan zobrazen jako doslovná bytost , nejen satan zobrazen jako doslovná bytost, nejen 
jako � e� nický symbol nebo abst rakt ní pr in-jako �e�nický symbol nebo abstraktní prin-
cip pro zobrazení zla nebo t emné st ránky cip pro zobrazení zla nebo temné stránky 
l idst va.lidstva.

Had se l idem nep� edstavuje jako Boží ne-Had se lidem nep�edstavuje jako Boží ne-
p� ít el . Naopak , odkazuje se na Boží slova, p�ítel. Naopak, odkazuje se na Boží slova, 
která cituje, a zdá se, že je i podporuje. Hned která cituje, a zdá se, že je i podporuje. Hned 
od za� át ku m� žeme vid� t , že satan rád cituje od za�átku m�žeme vid�t, že satan rád cituje 
Boha a zneužívá ke svým cíl� m i Boží slovo, Boha a zneužívá ke svým cíl�m i Boží slovo, 
jak bude z� ejmé pozd� ji (Mt  4,6).jak bude z�ejmé pozd�ji (Mt 4,6).

V• imn� te si t aké, že had se se ženou n i-V•imn�te si také, že had se se ženou ni-
jak otev � en�  nehádá. Klade ot ázku nazna-jak otev�en� nehádá. Klade otázku nazna-
� ující, že v � � í t omu , co j im B� h � ek l . Pt á �ující, že v��í tomu, co jim B�h �ekl. Ptá 
se Ev y : ŒB� h vám zak ázal ...?• (Gn 3,1). Už se Evy: ŒB�h vám zakázal...?• (Gn 3,1). Už 
od za� át ku t edy v idíme, jak  byla t at o by-od za�átku tedy vidíme, jak byla tato by-
tost  mazaná a nepoct ivá. A jak poznáváme, tost mazaná a nepoctivá. A jak poznáváme, 
f ungovalo t o.fungovalo to.

Pokud byl satan schopen oklamat bezh �jíšnou Evu v�Édenu, o�ḱolik jsme zraniteln �¢jší my 
dnes? Jaká je naše nejlepší obrana proti jeho podvod�³m?

AplikaceAplikace
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LÁKAVÉ POKUŠENÍ

16A Hospodin B�³h �„lov�¢ku p�jikázal: „Z�ḱaždého stromu zahrady smíš jíst. 17Ze stromu poznání 
dobrého a�źlého však nejez. V�d́en, kdy bys z�ń�¢ho pojedl, propadneš smrti.“ (Gn �2́,16.17)
1Nejzchytralejší ze vší polní zv�¢�je, kterou Hospodin B�³h u�„inil, byl had. �ãekl žen�¢: „Jakže, B�³h 
vám zakázal jíst ze všech strom�³ v�źahrad�¢?“ 2Žena hadovi odv�¢tila: „Plody ze strom �³ v�źahrad�¢ 
jíst smíme. 3Jen o�ṕlodech ze stromu, který je uprost �jed zahrady, B�³h �jekl: ‚Nejezte z�ń�¢ho, ani se 
ho nedotkn �¢te, abyste nezem�jeli.‘“ 4Had ženu ujiš�†oval: „Nikoli, nepropadnete smrti. 5B�³h však 
ví, že v�d́en, kdy z�ń�¢ho pojíte, otev �jou se vám o�„i a�b́udete jako B�³h znát dobré i �źlé.“ 6Žena vi-
d�¢la, že je to strom s�ṕlody dobrými k �j́ídlu, lákavý pro o �„i, strom slibující všev �¢doucnost. Vzala 
tedy z�j́eho plod �³ a�j́edla, dala také svému muži, který byl s �ńí, a�ón též jedl. (Gn�3́,1–6)

Osobní studium

Uvažuj o úvodních textech (Gn 2,16.17; 3,1…6 Uvažuj o úvodních textech (Gn 2,16.17; 3,1…6 
a t aké J 8,44). Porovnej slova Božího p� íkazu a také J 8,44). Porovnej slova Božího p�íkazu 
Adamovi se slovy hada adresovanými žen� . Adamovi se slovy hada adresovanými žen�. 
V � em spo� ívá rozdíl? Jaký je význam t � ch-V �em spo�ívá rozdíl? Jaký je význam t�ch-
to rozdíl� ?to rozdíl�?

V• imn� me si paralely mezi rozhovorem V•imn�me si paralely mezi rozhovorem 
Boha s Adamem (Gn 2,16.17) a Ev iným roz-Boha s Adamem (Gn 2,16.17) a Eviným roz-
hovorem s hadem. Jako by se had post av i l hovorem s hadem. Jako by se had postavil 
na Boží místo a byl informovan� j• í. Nejprve na Boží místo a byl informovan�j•í. Nejprve 
jen položi l  ot ázku, k terá m� la nazna� it , že jen položil otázku, která m�la nazna�it, že 
žena pr avd� podobn�  Boha nepochopi la. žena pravd�podobn� Boha nepochopila. 
Potom v•ak satan otev� en�  zpochybni l Boží Potom v•ak satan otev�en� zpochybnil Boží 
úmysly, a dokonce mu odporoval.úmysly, a dokonce mu odporoval.

Satan� v útok se t ýká dvou problém�  … smr-Satan�v útok se týká dvou problém� … smr-
t i a poznání dobra a zla. B� h l idi jasn�  a d� -ti a poznání dobra a zla. B�h lidi jasn� a d�-
razn�  varoval , že v p� ípad�  neposlu•nost i razn� varoval, že v p�ípad� neposlu•nosti 
propadnou smrt i (Gn 2,17). Satan v•ak � ekl, že propadnou smrti (Gn 2,17). Satan v•ak �ekl, že 
nezem� ou (Gn 3,4). To by ale nazna� ovalo, že nezem�ou (Gn 3,4). To by ale nazna�ovalo, že 
l idé jsou sami o sob�  nesmrtelní. I  když B� h lidé jsou sami o sob� nesmrtelní. I když B�h 
Adamovi zakázal z tohoto ovoce jíst  (Gn 2,17), Adamovi zakázal z tohoto ovoce jíst (Gn 2,17), 
satan je povzbuzoval, aby ovoce jedli, protože satan je povzbuzoval, aby ovoce jedli, protože 
se jim otev� ou o� i a budou jako B� h (Gn 3,5).se jim otev�ou o�i a budou jako B�h (Gn 3,5).

Sat anovy dva argument y t ýkající se ne-Satanovy dva argumenty týkající se ne-
sm r t el nost i  a podobnost i  s Bohem p� e-smrtelnosti a podobnosti s Bohem p�e-
sv � d� i ly  Ev u , aby  jedla ovoce ze st r omu sv�d�ily Evu, aby jedla ovoce ze stromu 
poznání dobrého a zlého. Je znepokojující, poznání dobrého a zlého. Je znepokojující, 
že jakmi le se žena rozhodla neposlechnout  že jakmile se žena rozhodla neposlechnout 
Boha a jíst  zakázané ovoce, chovala se, jako Boha a jíst zakázané ovoce, chovala se, jako 
by B� h j i ž nebyl  p� ít omný, a post av i la se by B�h již nebyl p�ítomný, a postavila se 
sama na jeho místo. Bibl ický t ext  si v• ímá sama na jeho místo. Biblický text si v•ímá 
t ét o zám� ny. Eva používá Boží jazyk . Její této zám�ny. Eva používá Boží jazyk. Její 
hodnocení zakázaného ovoce: Œvid� la, že je hodnocení zakázaného ovoce: Œvid�la, že je 
t o st rom s plody dobr ými • (Gn 3,6) p� ipomí-to strom s plody dobrými• (Gn 3,6) p�ipomí-
ná Boží hodnocení st vo� ení: Œv id� l , že ... je ná Boží hodnocení stvo�ení: Œvid�l, že ... je 
dobré• (Gn 1,4).dobré• (Gn 1,4).

Tato dv�  poku•ení … být  nesmr telný a bý t  Tato dv� poku•ení … být nesmrtelný a být 
jako B� h … jsou zák ladem p� edstavy nesmr-jako B�h … jsou základem p�edstavy nesmr-
t elnost i  ve st ar ov� kém egypt ském a � ec-telnosti ve starov�kém egyptském a �ec-
kém náboženst v í. Touha po nesmr telnost i , kém náboženství. Touha po nesmrtelnosti, 
k t erá byla považována za božský at r ibut , která byla považována za božský atribut, 
nut i la t y to l idi usi lovat  o božské postavení, nutila tyto lidi usilovat o božské postavení, 
aby (jak doufal i) mohl i získat  nesmr telnost . aby (jak doufali) mohli získat nesmrtelnost. 
Tent o zp� sob my• len í nenápadn�  pron ik l Tento zp�sob my•lení nenápadn� pronikl 
i  do židovsko-k � es� anské kult ur y a zrodi l i do židovsko-k�es�anské kultury a zrodil 
v ír u v nesmr t elnost  du• e, k t erá v mnoha víru v nesmrtelnost du•e, která v mnoha 
denominacích existuje dodnes.denominacích existuje dodnes.

R�³zné teorie a�ḿotiva �„ní p�jístupy i �d́nes staví na�t́om, že v�ḱaždém z�ńás je n�¢co nesmr-
telného,   z�´�„ehož vyplývají rozmanité, �„asto velmi scestné aplikace. Jak nám naše chápání 
lidské p �jirozenosti a �śtavu mrtvých poskytuje d �³ležitou ochranu p �jed t�¢mito nebezpe�„-
nými podvody?

AplikaceAplikace
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SKRÝVÁNÍ SE P�êED BOHEM

7Ob�¢ma se otev�jely o�„i: poznali, že jsou nazí. Spletli tedy fíkové listy a �ṕ�jepásali se jimi. 8Tu 
uslyšeli hlas Hospodina Boha procházejícího se po�źahrad�¢ za�d́enního vánku. I�úkryli se �„lov�¢k 
a�j́eho žena p�jed Hospodinem Bohem uprost�jed stromoví v�źahrad�¢. 9Hospodin B�³h zavolal 
na�´�„lov�¢ka: „Kde jsi?“ 10On odpov�¢d�¢l: „Uslyšel jsem v�źahrad�¢ tv�³j hlas a�b́ál jsem se. A�ṕrotože 
jsem nahý, ukryl jsem se.“ 11B�³h mu �jekl: „Kdo ti pov �¢d�¢l, že jsi nahý? Nejedl jsi z�t́oho stromu, 
z�ń�¢hož jsem ti zakázal jíst?“ 12�.lov�¢k odpov�¢d�¢l: „Žena, kterou jsi mi dal, aby p �ji mn�¢ stála, 
ta mi dala z�t́oho stromu a �j́á jsem jedl.“ 13Proto �jekl Hospodin B�³h žen�¢: „Cos to u�„inila?“ Žena 
odpov�¢d�¢la: „Had m�¢ podvedl a�j́á jsem jedla.“ (Gn�3́,7–13)

Osobní studium

Uvažuj  o úvodn ím t ex t u . Pr o�  se Adam Uvažuj o úvodním textu. Pro� se Adam 
a Eva p� ed Bohem schovával i? Jak rozumí•  a Eva p�ed Bohem schovávali? Jak rozumí• 
Boží ot ázce: ŒKde jsi?• Jak se Adam a Eva Boží otázce: ŒKde jsi?• Jak se Adam a Eva 
snaži l i omluvit  své chování?snažili omluvit své chování?

Po p� estoupení Božího zákazu se Adam Po p�estoupení Božího zákazu se Adam 
a Eva cít i l i  nazí. P� i • l i  t ot i ž o sv � j sv� t el-a Eva cítili nazí. P�i•li totiž o sv�j sv�tel-
ný  od� v, k t er ý  odr ážel  Boží p� ít om nost  ný od�v, který odrážel Boží p�ítomnost 
(v i z ™ 8,6; por ov nej se ™ 104,1.2). Boží ob-(viz ™ 8,6; porovnej se ™ 104,1.2). Boží ob-
r az, k  n � muž by l i  st vo� en i , poznamenal raz, k n�muž byli stvo�eni, poznamenal 
h � ích . Sloveso ozna� ující snahu n� co Œd� -h�ích. Sloveso ozna�ující snahu n�co Œd�-
l at • … Œsplet l i • ve slov n ím spojen í Œsplet -lat• … Œspletli• ve slovním spojení Œsplet-
l i  t edy [...] a p� epásal i  se• (Gn 3,7) … se do-li tedy [...] a p�epásali se• (Gn 3,7) … se do-
sud vzt ahovalo pouze na Boha St vo� it ele. sud vztahovalo pouze na Boha Stvo�itele. 
(V hebrej• t in�  je zde použit o stejné sloveso (V hebrej•tin� je zde použito stejné sloveso 
jako ve ver • ích Gn 1,7.16.25 atd.) Jako by se jako ve ver•ích Gn 1,7.16.25 atd.) Jako by se 
svým Œd� láním• snaži l i  nahradit  St vo� it e-svým Œd�láním• snažili nahradit Stvo�ite-
le. Vlast n ím � inem se snaži l i  zak r ý t  sv � j le. Vlastním �inem se snažili zakrýt sv�j 
h � ích. Takové jednání apo• t ol Pavel odsu-h�ích. Takové jednání apo•tol Pavel odsu-
zuje a ozna� uje ho za nef unk� ní Œosprave-zuje a ozna�uje ho za nefunk�ní Œosprave-
dln� ní ze skut k� • (Ga 2,16).dln�ní ze skutk�• (Ga 2,16).

Když k  n im p� i st oupi l  B� h , položi l  j im Když k nim p�istoupil B�h, položil jim 
� e� nickou otázku ŒKde jsi?• (Gn 3,9). Podob-�e�nickou otázku ŒKde jsi?• (Gn 3,9). Podob-
nou ot ázku B� h pozd� j i  položi l  i  Kainov i nou otázku B�h pozd�ji položil i Kainovi 
(Gn 4,9). B� h  samoz� ejm�  znal  odpov � di (Gn 4,9). B�h samoz�ejm� znal odpov�di 
na své ot ázky. K lade je proto, aby pomohl na své otázky. Klade je proto, aby pomohl 
t � m, kte� í zp� sobi l i zlo, uv� domit  si , co ud� -t�m, kte�í zp�sobili zlo, uv�domit si, co ud�-

lal i , a zárove�  je p� ivedl k  pokání a spáse. lali, a zárove� je p�ivedl k pokání a spáse. 
Od chvíle, kdy l idé zh� e• i l i , Hospodin praco-Od chvíle, kdy lidé zh�e•ili, Hospodin praco-
val na jejich záchran�  a vykoupení.val na jejich záchran� a vykoupení.

Ve skut e� nost i  celý scéná�  p� íb� hu od-Ve skute�nosti celý scéná� p�íb�hu od-
ráží my• lenku vy•et � ovacího soudního jed-ráží my•lenku vy•et�ovacího soudního jed-
nán í, k t er é za� íná, když soudce v yslýchá nání, které za�íná, když soudce vyslýchá 
pachatele (Gn 3,9), aby ho p� ipravi l k pocho-pachatele (Gn 3,9), aby ho p�ipravil k pocho-
pení rozsudku (Gn 3,14…19). D� lá to v•ak t aké pení rozsudku (Gn 3,14…19). D�lá to v•ak také 
prot o, aby podnít i l  pokání, k t eré nakonec proto, aby podnítil pokání, které nakonec 
povede k záchran�  (Gn 3,15). Tento mot iv se povede k záchran� (Gn 3,15). Tento motiv se 
nachází v celém Písmu.nachází v celém Písmu.

Jak je t o u h � í• n ík �  b� žné, Adam a Eva Jak je to u h�í•ník� b�žné, Adam a Eva 
se zpo� át ku pokou• ejí obv in� n í v yhnout  se zpo�átku pokou•ejí obvin�ní vyhnout 
a snaží se sval i t  v i nu na n � koho j i ného. a snaží se svalit vinu na n�koho jiného. 
Na Boží ot ázku Adam odpovídá, že to byla Na Boží otázku Adam odpovídá, že to byla 
žena, k t er ou mu B� h dal  (Gn 3,12), jež ho žena, kterou mu B�h dal (Gn 3,12), jež ho 
p� ivedla ke h � íchu. Podle Adamovy t eor ie p�ivedla ke h�íchu. Podle Adamovy teorie 
to tedy byla chyba Evy (a tedy vlast n�  Boží to tedy byla chyba Evy (a tedy vlastn� Boží 
chyba), ale ur � it �  ne jeho vlast ní.chyba), ale ur�it� ne jeho vlastní.

Eva odpovídá, že to byl had, kdo ji podvedl. Eva odpovídá, že to byl had, kdo ji podvedl. 
Hebrejské sloveso Hebrejské sloveso na•a na•a (Œpodvést•, Œoklamat•, (Œpodvést•, Œoklamat•, 
Œnavést • v Gn 3,13) znamená dávat  l idem fa-Œnavést• v Gn 3,13) znamená dávat lidem fa-
le•nou nad� ji a p� esv� d� it  je, že jednají správ-le•nou nad�ji a p�esv�d�it je, že jednají správ-
n�  (viz 2Kr 19,10; Iz 37,10; Jr 49,16).n� (viz 2Kr 19,10; Iz 37,10; Jr 49,16).

Adam obvi � uje ženu a � íká, že to ona mu Adam obvi�uje ženu a �íká, že to ona mu 
dala ovoce (n� co pravdy na t om je), a Eva dala ovoce (n�co pravdy na tom je), a Eva 
v iní hada, že ji ok lamal (i na tom je kus prav-viní hada, že ji oklamal (i na tom je kus prav-
dy). Nakonec v•ak byl i v inni oba.dy). Nakonec v•ak byli vinni oba.

Je snadné sklouznout do�óbvi �%ování n�¢koho jiného za �v́lastní selhání. V�´�„em spo�„ívá ne-
bezpe�„í takového jednání?

AplikaceAplikace
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OSUD HADA

14I �jekl Hospodin B�³h hadovi: „Protožes to u �„inil, budeš proklet, odvržen ode všech zví �jat a�óde 
vší polní zv�¢�je. Polezeš po�b́�jiše, po�v́šechny dny svého života žrát budeš prach. 15Mezi tebe 
a�ž́enu položím nep�játelství, i �ḿezi sím�¢ tvé a�śím�¢ její. Ono ti rozdrtí hlavu a �t́y jemu rozdrtíš 
patu.“ (Gn�3́,14.15)

Osobní studium

Co � ek l v úvodních ver • ích Hospodin hado-Co �ekl v úvodních ver•ích Hospodin hado-
v i? Jakou nad� ji obsahují t y to ver •e?vi? Jakou nad�ji obsahují tyto ver•e?

B� h za� íná sv � j soud s hadem, prot ože B�h za�íná sv�j soud s hadem, protože 
práv �  had st ál  na za� át ku celého drama-práv� had stál na za�átku celého drama-
tu. Had je zárove�  jedinou by tost í, která je tu. Had je zárove� jedinou bytostí, která je 
v tomto p� íb� hu prok leta.v tomto p�íb�hu prokleta.

Dostáváme se zde k jakémusi Œobrácené-Dostáváme se zde k jakémusi Œobrácené-
mu• st vo� ení. Zat ímco st vo� ení vedlo k živo-mu• stvo�ení. Zatímco stvo�ení vedlo k živo-
tu, ocen� ní dobra a k požehnání, soud vede tu, ocen�ní dobra a k požehnání, soud vede 
ke smr t i , zlu a ke zlo� e� enst v í. Vede v• ak ke smrti, zlu a ke zlo�e�enství. Vede v•ak 
i  k  nad� j i  a k  zasl íben í záchr any. K r om�  i k nad�ji a k zaslíbení záchrany. Krom� 
pochmur ného obrazu r ozdr ceného hada, pochmurného obrazu rozdrceného hada, 
který žere prach (Gn 3,14), zá� í v tomto textu který žere prach (Gn 3,14), zá�í v tomto textu 
nad� je na záchranu l idst va, k t erá má f or -nad�je na záchranu lidstva, která má for-
mu proroct v í. D� íve než Hospodin odsoudí mu proroctví. D�íve než Hospodin odsoudí 
Adama a Evu, dává jim nad� ji (Gn 3,15). Ano, Adama a Evu, dává jim nad�ji (Gn 3,15). Ano, 
zh� e• i l i a budou t rp� t  pro sv � j h� ích a nako-zh�e•ili a budou trp�t pro sv�j h�ích a nako-

nec zem� ou. Ale navzdor y v• emu ex ist uje nec zem�ou. Ale navzdory v•emu existuje 
nad� je na záchranu.nad�je na záchranu.

Por ov nej  t ex t  Gn 3,15 s t ex t y  
  16,20; Porovnej text Gn 3,15 s texty 
 16,20; 
™d 2,14 a Zj 12,17. Jak je v t � chto textech p� ed-™d 2,14 a Zj 12,17. Jak je v t�chto textech p�ed-
staven velký spor a plán spasení?staven velký spor a plán spasení?

V• imn� me si v•ak paralely mezi Gn 3,15 V•imn�me si v•ak paralely mezi Gn 3,15 
a Zj 12,17: drak (had), v hn� vu (nep� átelst ví); a Zj 12,17: drak (had), v hn�vu (nep�átelství); 
semeno (pot omst vo); žena v Edenu a žena semeno (potomstvo); žena v Edenu a žena 
ve Zjevení 12,17. Boj (velký spor), který se pá-ve Zjevení 12,17. Boj (velký spor), který se pá-
dem do h� íchu p� est � hoval na Zemi, bude po-dem do h�íchu p�est�hoval na Zemi, bude po-
kra� ovat  až do konce � as� . P� ísl ib satanovy kra�ovat až do konce �as�. P�íslib satanovy 
porážky v•ak byl dán již v Edenu. Jeho hlava porážky v•ak byl dán již v Edenu. Jeho hlava 
bude rozdrcena, což je téma, které je jasn� ji bude rozdrcena, což je téma, které je jasn�ji 
odhaleno ve Zjevení zobrazujícím kone� né odhaleno ve Zjevení zobrazujícím kone�né 
zni� ení satana (Zj 20,10). To znamená, že l id-zni�ení satana (Zj 20,10). To znamená, že lid-
st vo dostalo od za� át ku nad� ji , že z d� sivého stvo dostalo od za�átku nad�ji, že z d�sivého 
chaosu, který vze•el z Œpoznání zla•, existu-chaosu, který vze•el z Œpoznání zla•, existu-
je východisko, nad� je, o kterou se m� žeme je východisko, nad�je, o kterou se m�žeme 
v• ichni spole� n�  pod� l it  práv�  te	 .v•ichni spole�n� pod�lit práv� te	.

Hospodin za�„al odhalovat plán spasení již v �śamotném Edenu, kde za�„al h�jích a�źlo 
na�źemi. �.ím jsou Hospodinova zaslíbení pro tebe povzbuzením a�úklidn �¢ním?

AplikaceAplikace
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OSUD LIDSTVA

15„Mezi tebe a�ž́enu položím nep�játelství, i �ḿezi sím�¢ tvé a�śím�¢ její. Ono ti rozdrtí hlavu a �t́y jemu 
rozdrtíš patu.“ 16Žen�¢ �jekl: „Velice rozmnožím tvé trápení i �b́olesti t �¢hotenství, syny budeš rodit 
v�útrpení, budeš dychtit po �śvém muži, ale on nad tebou bude vládnout.“ 17Adamovi �jekl: „Upo-
slechl jsi hlasu své ženy a�j́edl jsi ze stromu, z�ń�¢hož jsem ti zakázal jíst. Kv�³li tob �¢ nech�† je zem�¢ 
prokleta; po �ćelý sv�³j život z�ńí budeš jíst v�t́rápení. 18Vydá ti jenom trní a �h́loží a�b́udeš jíst polní 
byliny. 19V potu své tvá�je budeš jíst chléb, dokud se nenavrátíš do�źem�¢, z�ńíž jsi byl vzat. Prach 
jsi a�v́�ṕrach se navrátíš.“ 20�.lov�¢k svou ženu pojmenoval Eva (to je Živa), protože se stala mat-
kou všech živých. 21Hospodin B�³h ud�¢lal Adamovi a�j́eho žen�¢ kožené suknice a�ṕ�jiod�¢l je. 22I �jekl 
Hospodin B�³h: „Te�• je �„lov�¢k jako jeden z�ńás, zná dobré i�źlé. Nep�jipustím, aby vztáhl ruku 
po�śtromu života, jedl a �b́yl živ nav�¢ky.“ 23Proto jej Hospodin B�³h vyhnal ze zahrady v�Édenu, aby 
obd�¢lával zemi, z�ńíž byl vzat. 24Tak �„lov�¢ka zapudil. Východn�¢ od�źahrady v�Édenu usadil cheru-
by s�ḿíhajícím se plamenným me�„em, aby st�ježili cestu ke�śtromu života. (Gn�3́,15–24)

Osobní studium

Uvažuj o dne•ním úvodním textu (Gn 3,15…24). Uvažuj o dne•ním úvodním textu (Gn 3,15…24). 
Co se st alo Adamov i  a Ev�  jako následek Co se stalo Adamovi a Ev� jako následek 
jejich pádu do h� íchu?jejich pádu do h�íchu?

P� estože Boží soud nad hadem je výslov-P�estože Boží soud nad hadem je výslov-
n�  ozna� en jako prok let í (Gn 3,14), Boží soud n� ozna�en jako prokletí (Gn 3,14), Boží soud 
nad ženou a mužem takto charakter izován nad ženou a mužem takto charakterizován 
není. Slovo Œprok let a• je použit o jen v sou-není. Slovo Œprokleta• je použito jen v sou-
v islost i s Œp� dou• (Gn 3,17). To znamená, že vislosti s Œp�dou• (Gn 3,17). To znamená, že 
B� h m� l  s mužem a ženou j iné plány než B�h m�l s mužem a ženou jiné plány než 
s hadem. Byla jim nabídnuta nad� je, kterou s hadem. Byla jim nabídnuta nad�je, kterou 
had nedostal .had nedostal.

Protože h� ích ženy vyplývá z jejího spo-Protože h�ích ženy vyplývá z jejího spo-
jení s hadem, ver •  popisující Boží soud nad jení s hadem, ver• popisující Boží soud nad 
ženou souv i sí s r ozsudk em nad hadem . ženou souvisí s rozsudkem nad hadem. 
Nejenže Gn 3,16 bezpr ost � edn�  navazuje Nejenže Gn 3,16 bezprost�edn� navazuje 
na Gn 3,15, ale paralely mezi t � mito dv� ma na Gn 3,15, ale paralely mezi t�mito dv�ma 
proroct v ím i jasn�  nazna� ují, že proroct v í proroctvími jasn� nazna�ují, že proroctví 
t ýkající se ženy v Gn 3,16 je t � eba � íst  v sou-týkající se ženy v Gn 3,16 je t�eba �íst v sou-
v islost i s mesiá•ským proroct vím v Gn 3,15. vislosti s mesiá•ským proroctvím v Gn 3,15. 
Boží soud nad ženou, v� et n�  rození d� t í, je Boží soud nad ženou, v�etn� rození d�tí, je 
t � eba chápat  v pozit ivní perspekt iv�  spase-t�eba chápat v pozitivní perspektiv� spase-
ní (v iz 1Tm 2,14.15).ní (viz 1Tm 2,14.15).

Protože muž� v h� ích je d� sledkem toho, Protože muž�v h�ích je d�sledkem toho, 
že místo poslu•nost i Boha poslouchal ženu, že místo poslu•nosti Boha poslouchal ženu, 
je zem� , ze které byl vzat , prok letá (Gn 3,17). je zem�, ze které byl vzat, prokletá (Gn 3,17). 
Následkem t oho musí � lov� k  t � žce praco-Následkem toho musí �lov�k t�žce praco-
vat  (Gn 3,17…19) a pak se Œnavrát í• do zem� , vat (Gn 3,17…19) a pak se Œnavrátí• do zem�, 
odkud pochází (Gn 3,19). N� co t akového se odkud pochází (Gn 3,19). N�co takového se 
nem� lo nikdy stát  a nikdy to nebylo sou� ás-nem�lo nikdy stát a nikdy to nebylo sou�ás-
t í p� vodního Božího plánu.tí p�vodního Božího plánu.

Je p� ízna� né, že v reakci na t uto bezna-Je p�ízna�né, že v reakci na tuto bezna-
d� jnou vyhl ídku smr t i se potom Adam ob-d�jnou vyhlídku smrti se potom Adam ob-
rací k žen� , v níž v idí nad� ji na život  díky její rací k žen�, v níž vidí nad�ji na život díky její 
schopnost i p� ivád� t  na sv� t  d� t i  (Gn 3,20). schopnosti p�ivád�t na sv�t d�ti (Gn 3,20). 
To znamená, že i uprost � ed rozsudku smr t i To znamená, že i uprost�ed rozsudku smrti 
v idí nad� ji na život .vidí nad�ji na život.

Jako každý mi lující rodi� , cht � l B� h pro Jako každý milující rodi�, cht�l B�h pro 
Adama a Evu jen dobr o, ne zlo. A le i  t e	 , Adama a Evu jen dobro, ne zlo. Ale i te	, 
kdy ž zlo poznal i , B� h ud� lal  v • echno, co když zlo poznali, B�h ud�lal v•echno, co 
moh l , aby je zachrán i l . I  p� es t y t o soudy mohl, aby je zachránil. I p�es tyto soudy 
nebyla pro na• e pr vn í r odi � e ve• kerá na-nebyla pro na•e první rodi�e ve•kerá na-
d� je zt racena, a to ani p� es jejich o� iv idnou d�je ztracena, a to ani p�es jejich o�ividnou 
neposlu• nost . ™i l i  t ot i ž ve skut e� ném ráji neposlu•nost. ™ili totiž ve skute�ném ráji 
a nem� l i  absolut n�  žádný d� vod pochybo-a nem�li absolutn� žádný d�vod pochybo-
vat  o Bohu, o jeho slovech nebo o jeho lásce vat o Bohu, o jeho slovech nebo o jeho lásce 
k nim.k nim.

P�jestože znalosti jako takové považujeme za �d́obré, ne všechno „poznání“ prospívá. Co 
je lepší neznat?

AplikaceAplikace



|  17  

2 | Pád do�³h�píchuPá |  8. dubna

PODN�ITY K�³ZAMYŠLENÍ

Zamyslete se nad t ím, jak souvisely Œst rom života• a Œst rom poznání dobrého a zlého•. Vztah Zamyslete se nad tím, jak souvisely Œstrom života• a Œstrom poznání dobrého a zlého•. Vztah 
mezi nimi je nazna� en skute� nost í, že se oba nacházely Œuprost � ed zahrady• (Gn 2,9). Mezi mezi nimi je nazna�en skute�ností, že se oba nacházely Œuprost�ed zahrady• (Gn 2,9). Mezi 
t � mito dv� ma st romy je v•ak víc než jen geograf ický vztah. Lidé vzal i ovoce ze st romu po-t�mito dv�ma stromy je v•ak víc než jen geografický vztah. Lidé vzali ovoce ze stromu po-
znání dobra a zla a neposlechl i Boží zákaz, proto zt rat i l i p� íst up ke st romu života a nemohl i znání dobra a zla a neposlechli Boží zákaz, proto ztratili p�ístup ke stromu života a nemohli 
ve svém h� í•ném st avu žít  v� � n� . Toto spojení je zák ladem hlubokého pr incipu. Morální ve svém h�í•ném stavu žít v��n�. Toto spojení je základem hlubokého principu. Morální 
a duchovní volby mají vl iv i na t � lesný život  � lov� ka. —alomoun pou� oval svého syna: ŒM� j a duchovní volby mají vliv i na t�lesný život �lov�ka. —alomoun pou�oval svého syna: ŒM�j 
synu, na mé u� ení nezapomínej, a�  t vé srdce p� íkazy mé dodržuje. Prodlouží t i dny a lét a synu, na mé u�ení nezapomínej, a� tvé srdce p�íkazy mé dodržuje. Prodlouží ti dny a léta 
života a p� idají t i pokoj• (P�  3,1.2). Spojení mezi dv� ma pozoruhodnými st romy z ráje se zno-života a p�idají ti pokoj• (P� 3,1.2). Spojení mezi dv�ma pozoruhodnými stromy z ráje se zno-
vu projeví v budoucím nebeském Jeruzalém� , kde najdeme Œuprost � ed m� sta na nám� st í• vu projeví v budoucím nebeském Jeruzalém�, kde najdeme Œuprost�ed m�sta na nám�stí• 
pouze st romy života (Zj 22,2).pouze stromy života (Zj 22,2).

ŒKdyž B� h st vo� i l Evu, cht � l , aby nebyla muži ani pod� ízena, ani nad� azena, ale aby mu ŒKdyž B�h stvo�il Evu, cht�l, aby nebyla muži ani pod�ízena, ani nad�azena, ale aby mu 
byla rovna. Tento svat ý pár m� l bý t  zajedno, ale p� esto každý z nich m� l mít  svou osobní in-byla rovna. Tento svatý pár m�l být zajedno, ale p�esto každý z nich m�l mít svou osobní in-
div idual it u v my• lení i jednání. Po h� íchu Evy … protože se s h� íchem zaplet la jako první … jí dividualitu v my•lení i jednání. Po h�íchu Evy … protože se s h�íchem zapletla jako první … jí 
Hospodin � ek l , že Adam bude nad ní vládnout . To, že se m� la pod� ídit  svému muži , bylo Hospodin �ekl, že Adam bude nad ní vládnout. To, že se m�la pod�ídit svému muži, bylo 
sou� ást í zlo� e� ení. Úd� l ženy se stal v mnoha oblastech nesmírn�  t � žkým a její život  se stal sou�ástí zlo�e�ení. Úd�l ženy se stal v mnoha oblastech nesmírn� t�žkým a její život se stal 
b� emenem. Nad� azenost , kterou muž od Hospodina dostal , v mnoha ohledech zneuži l své-b�emenem. Nad�azenost, kterou muž od Hospodina dostal, v mnoha ohledech zneužil své-
volným uplat � ováním moci. Nekone� ná Boží moudrost  ur � i la plán vykoupení, kter ý st aví volným uplat�ováním moci. Nekone�ná Boží moudrost ur�ila plán vykoupení, který staví 
l idst vo p� ed druhou zkou•ku, kdy se má znovu rozhodnout .• (3T 484)lidstvo p�ed druhou zkou•ku, kdy se má znovu rozhodnout.• (3T 484)

Otázky k�ŕozhovoru
1.  B�³h p�jišel za�Ádamem v�ŕáji a �ḱladl mu otázky, nejen aby odhalil jeho vinu, ale také aby 

ho p�jivedl k �ṕokání. Podobný motiv se znovu objevuje u�Ḱaina (Gn�4́,9.10), p�ji potop �¢ 
(Gn�6́,5–8), v�śouvislosti s �b́abylonskou v �¢ží (Gn�1́1,5) a�b́�¢hem událostí v �Śodom�¢ a�Ǵo-
mo�je (Gn�1́8,21). Jak se v�t́ �¢chto p�jípadech projevuje myšlenka objas �%ujícího soudu?

2.  Pro�„ si Eva myslela, že jedením ovoce ze stromu poznání dobrého a�źlého by mohla 
získat moudrost? Jak bychom se mohli my vyhnout podobné chyb �¢, tedy otev�jenému 
vzdorování Božímu slovu v�ńad�¢ji na�ń�¢co „lepšího“, než co nám nabídl B�³h?

Praktický záv �¢r
 �„ Pod�¢lte se s�óstatními ve �śkupin �¢ o�t́o, co praktického jste se nau �„ili z�t́éto lekce p �ji 
studiu Bible. Jak lze toto nau�„ení uvést do�ḱaždodenního života?

Podn�¢ty k �ḿodlitbám
 �„ Modlete se jeden za�d́ruhého, za�śvé radosti i �śtarosti.

 �„ Modlete se spolu za�t́y, kte �jí z�ń�¢jakého d �³vodu p�jestávají �„i již p�jestali navšt �¢vovat 
vaše spole�„enství. Jak jim m�³žete dát najevo, že je máte stále rádi?

 �„ Modlete se i�źa� ĺidi ve �śvém okolí (p�játele, sousedy, p�jíbuzné…), kterým byste rádi 
p�jedstavili Boží lásku.

Konkrétní modlitební seznam mé t �jídy sobotní školy:
______________________________________________________________________________  ______________________________________ ______________________________________ 
______________________________________________________________________________  ______________________________________ ______________________________________ 
______________________________________________________________________________  ______________________________________ ______________________________________
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3

Kain a�³jeho odkaz
Texty na�³tento týden

Genesis 4 a�5́; Gn�6́,1–5

Základní verš

„Což nep�jijmu i �t́ebe, budeš-li konat dobro? Nebudeš-li konat dobro, h �jích se uvelebí ve�d́ve-
�jích a�b́ude po�t́ob �¢ dychtit; ty však máš nad ním vládnout.“ (Gn �4́,7)

Po popisu pádu � lov� ka do h� íchu a vyhnání Adama a Evy z Edenu následují v kn ize Po popisu pádu �lov�ka do h�íchu a vyhnání Adama a Evy z Edenu následují v knize 
Genesis p� edev• ím rodokmeny … seznamy narození a úmr t í. V•echny v•ak souvisí s Boží-Genesis p�edev•ím rodokmeny … seznamy narození a úmrtí. V•echny v•ak souvisí s Boží-
mi proroct vími v p� edchozí kapitole. Genesis 3 a 4 jsou paralelními kapitolami a obsahují mi proroctvími v p�edchozí kapitole. Genesis 3 a 4 jsou paralelními kapitolami a obsahují 
mnoho spole� ných témat  a slov: popisy h� íchu (Gn 3,6…8; porovnej s Gn 4,8), prok let í p� dy mnoho spole�ných témat a slov: popisy h�íchu (Gn 3,6…8; porovnej s Gn 4,8), prokletí p�dy 
(Gn 3,17; porovnej s Gn 4,11) a vyhnání (Gn 3,24; porovnej s Gn 4,12.16).(Gn 3,17; porovnej s Gn 4,11) a vyhnání (Gn 3,24; porovnej s Gn 4,12.16).

Smyslem t � chto paralelních text �  je poukázat  na spln� ní p� edchozích proroct ví a p� ed-Smyslem t�chto paralelních text� je poukázat na spln�ní p�edchozích proroctví a p�ed-
pov� dí, které B� h dal Adamovi a Ev�  po jejich pádu. Pr vní událost  po Adamov�  vyhnání pov�dí, které B�h dal Adamovi a Ev� po jejich pádu. První událost po Adamov� vyhnání 
z ráje oplývá nad� jí. Jde o narození prvního syna, událost , kterou Eva považuje za spln� ní z ráje oplývá nad�jí. Jde o narození prvního syna, událost, kterou Eva považuje za spln�ní 
zasl íbení, které sly•ela v mesiá•ském proroct v í (Gn 3,15). Byla p� esv� d� ena, že by její syn zaslíbení, které sly•ela v mesiá•ském proroctví (Gn 3,15). Byla p�esv�d�ena, že by její syn 
mohl bý t  zasl íbeným Mesiá•em.mohl být zaslíbeným Mesiá•em.

Následující událost i … zlo� in Kaina, zlo� in Lámecha, zkracující se délka života a nar � st a-Následující události … zlo�in Kaina, zlo�in Lámecha, zkracující se délka života a nar�sta-
jící zlovolnost  … jsou napln� ním k letby vyslovené v Genesis 3.jící zlovolnost … jsou napln�ním kletby vyslovené v Genesis 3.

P� esto není v•echna nad� je zt racena.P�esto není v•echna nad�je ztracena.

Osnova lekce
T� et í lekce na• eho st udia kn ihy Genesis se bude v� novat  t ragickým následk� m h� íchu T�etí lekce na•eho studia knihy Genesis se bude v�novat tragickým následk�m h�íchu 
prvních l idí, o kterém byla � e�  v p� edchozí lekci . P� íb� h druhé generace l idí, Kaina a Ábela, prvních lidí, o kterém byla �e� v p�edchozí lekci. P�íb�h druhé generace lidí, Kaina a Ábela, 
ukazuje nejen st ále se prohlubující propast  mezi l idmi a jejich st ále mi lujícím Bohem, ale ukazuje nejen stále se prohlubující propast mezi lidmi a jejich stále milujícím Bohem, ale 
t aké Boží t rp� l ivou lásku, jež provází t y, kte� í se prot i n� mu vzbou� i l i .také Boží trp�livou lásku, jež provází ty, kte�í se proti n�mu vzbou�ili.

€ Gn 4,1.2: Kain a Ábel … záblesk nové nad� je (ned� le)€ Gn 4,1.2: Kain a Ábel … záblesk nové nad�je (ned�le)
€ Gn 4,1…5: Dva druhy ob� t í … dva postoje v � � i Bohu (pond� l í)€ Gn 4,1…5: Dva druhy ob�tí … dva postoje v��i Bohu (pond�lí)
€ Gn 4,3…8: Zlo� in … t ragické d� sledky h� íchu (úterý)€ Gn 4,3…8: Zlo�in … tragické d�sledky h�íchu (úterý)
€ Gn 4,9…16: Kain� v t rest  (st � eda)€ Gn 4,9…16: Kain�v trest (st�eda)
€ Gn 4,17…26: Kain� v odkaz v dal• ích generacích (� t vr tek) € Gn 4,17…26: Kain�v odkaz v dal•ích generacích (�tvrtek) 

 �„ Pod�¢lte se ve�śkupin �¢ o�t́o, co jste v�ṕosledním týdnu zažili. Jak vás tento prožitek 
ovlivnil ve �v́ašem duchovním život�¢?

 �„ �ãekn�¢te ostatním o �śituaci, kdy jste v �ṕoslední dob �¢ vnímali výrazný projev Boží 
p�jítomnosti ve �v́ašem život�¢. Vyjád�jete ve�jejn�¢ Bohu své pod�¢kování.

Budování spole�„enstvíBudování spole�„enství
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KAIN A�³ÁBEL

1I poznal �„lov�¢k svou ženu Evu a�t́a ot �¢hotn �¢la a�ṕorodila Kaina. Tu �jekla: „Získala jsem muže, 
a�t́ím Hospodina.“ 2Dále porodila jeho bratra Ábela. Ábel se stal pastý �jem ovcí, ale Kain se stal 
zem�¢d�¢lcem. (Gn�4́,1.2)

Osobní studium

Co se z úvodních ver • �  dozvídáme o naroze-Co se z úvodních ver•� dozvídáme o naroze-
ní Kaina a Ábela?ní Kaina a Ábela?

První událost í, kterou bibl ický autor  za-První událostí, kterou biblický autor za-
znamenal bezprost � edn�  po vyhnání Adama znamenal bezprost�edn� po vyhnání Adama 
a Evy z rajské zahrady, je narození dít � t e. a Evy z rajské zahrady, je narození dít�te. 
V hebrej• t in�  je v Gn 4,1 ŒHospodin• p� ímo V hebrej•tin� je v Gn 4,1 ŒHospodin• p�ímo 
spojen se slovem Œmuž•. Doslovný p� ek lad by spojen se slovem Œmuž•. Doslovný p�eklad by 
zn� l : ŒDostala jsem muže, Hospodina.•zn�l: ŒDostala jsem muže, Hospodina.•

Takov ý doslovný p� ek lad by nazna� o-Takový doslovný p�eklad by nazna�o-
val , že si Eva pamatuje mesiá•ské proroct ví val, že si Eva pamatuje mesiá•ské proroctví 
z Gn 3,15 a v� � í, že porodi la svého Spasitele, z Gn 3,15 a v��í, že porodila svého Spasitele, 
Pána. ŒSpasitel� v p� íchod byl p� edpov� d� n Pána. ŒSpasitel�v p�íchod byl p�edpov�d�n 
již v Edenu. Když Adam s Evou poprvé sly-již v Edenu. Když Adam s Evou poprvé sly-
• el i  t ot o zasl íbení, o� ekával i , že se r ych le •eli toto zaslíbení, o�ekávali, že se rychle 
naplní. S radost í v ít al i  pr vorozeného syna naplní. S radostí vítali prvorozeného syna 
a douf al i , že práv�  on bude Vysvobodit e-a doufali, že práv� on bude Vysvobodite-
lem.• (DA 31; TV 19)lem.• (DA 31; TV 19)

V� t • í � ást  p� íb� hu se v� nuje Kainovi. Není V�t•í �ást p�íb�hu se v�nuje Kainovi. Není 
jen prvorozeným synem, jehož rodi� e tém� �  jen prvorozeným synem, jehož rodi�e tém�� 

Œuct ívali •. V celé kapitole podle textu Genesis Œuctívali•. V celé kapitole podle textu Genesis 
hovo� í pouze on, Ábel ml� í. Zat ímco Eva vzru-hovo�í pouze on, Ábel ml�í. Zatímco Eva vzru-
•en�  komentuje Kainovo narození, o Ábelovi •en� komentuje Kainovo narození, o Ábelovi 
ne� íká nic, p� inejmen•ím nic, co by bylo zazna-ne�íká nic, p�inejmen•ím nic, co by bylo zazna-
menáno v textu. Vyprav� �  jednodu•e uvádí, že menáno v textu. Vyprav�� jednodu•e uvádí, že 
Œdále porodila [...] Ábela• (Gn 4,2).Œdále porodila [...] Ábela• (Gn 4,2).

Samotné jméno Kain je odvozeno z hebrej-Samotné jméno Kain je odvozeno z hebrej-
ského slovesa ského slovesa kana, kana, které znamená Œzískat • které znamená Œzískat• 
a ozna� uje nabyt í, vlast nict ví n� � eho vzác-a ozna�uje nabytí, vlastnictví n��eho vzác-
ného a si lného. Na druhé st ran�  hebrejské ného a silného. Na druhé stran� hebrejské 
jméno jméno Hebel Hebel (ŒÁbel•), znamená Œdech•, Œpára• (ŒÁbel•), znamená Œdech•, Œpára• 
nebo Œvánek • (™ 62,10; ™ 144,4) a také Œp� elud• nebo Œvánek• (™ 62,10; ™ 144,4) a také Œp�elud• 
nebo Œmarnost • a ozna� uje neuchopitelnost , nebo Œmarnost• a ozna�uje neuchopitelnost, 
nepolapit elnost  � i  prázdnot u. Stejné slovo nepolapitelnost �i prázdnotu. Stejné slovo 
hebel  hebel k n iha Kazat el  opakovan�  používá kniha Kazatel opakovan� používá 
ve v ýznamu Œmar nost •. I  když nechceme ve významu Œmarnost•. I když nechceme 
do t � chto krát kých text �  vk ládat  víc, než se do t�chto krátkých text� vkládat víc, než se 
v nich nachází, velmi pravd� podobn�  Adam v nich nachází, velmi pravd�podobn� Adam 
a Eva v� � i l i , že jejich nad� je vychází z Kaina. a Eva v��ili, že jejich nad�je vychází z Kaina. 
Byl i p� esv� d� eni, že práv�  Kain, ne jeho bra-Byli p�esv�d�eni, že práv� Kain, ne jeho bra-
t r, je zaslíbený Mesiá• . tr, je zaslíbený Mesiá•. 

Co je v�ž́ivot�¢ ve�śkute�„nosti hebel, tedy t �¢kavé a�ṕomíjivé, ale my k�t́omu p�jistupujeme, 
jako by na �t́om mimo �jádn�¢ záleželo? Pro�„ je d�³ležité um�¢t odlišovat podstatné od �ńe-
podstatného?

AplikaceAplikace
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DVA DRUHY OB�ITI

1I poznal �„lov�¢k svou ženu Evu a�t́a ot �¢hotn �¢la a�ṕorodila Kaina. Tu �jekla: „Získala jsem muže, 
a�t́ím Hospodina.“ 2Dále porodila jeho bratra Ábela. Ábel se stal pastý �jem ovcí, ale Kain se stal 
zem�¢d�¢lcem. 3Po jisté dob�¢ p�jinesl Kain Hospodinu ob�¢tní dar z�ṕlodin zem�¢. 4Také Ábel p�jinesl 
ob�¢�† ze svých prvorozených ovcí a�ź�j́ejich tuku. I �śhlédl Hospodin na �Á́bela a�ńa�j́eho ob�¢tní dar, 
5na Kaina však a�ńa�j́eho ob�¢tní dar neshlédl. Proto Kain vzplanul velikým hn �¢vem a�źesinal 
v�t́vá�ji. (Gn�4́,1–5)

Ábel v�¢�jil, a�ṕroto p �jinesl Bohu lepší ob�¢�† než Kain a�d́ostalo se mu sv�¢dectví, že je spravedlivý, 
když B�³h p�jijal jeho dary; protože v �¢�jil, „ješt �¢ mluví, a�„ zem�jel“. (Žd 11,4)

Osobní studium

Rozdíl  mezi  Kainem a Ábelem , jak  se od-Rozdíl mezi Kainem a Ábelem, jak se od-
ráží v  jejich jménech , se net ýká jen jejich ráží v jejich jménech, se netýká jen jejich 
osobnost í. Pr ojevuje se t aké v t om, jak  si osobností. Projevuje se také v tom, jak si 
obst arávají obživu . Zat ímco Kain Œse st al obstarávají obživu. Zatímco Kain Œse stal 
zem� d� lcem• (Gn 4,2), což vyžaduje t � žkou zem�d�lcem• (Gn 4,2), což vyžaduje t�žkou 
f yzickou práci , Ábel Œse stal past ý � em ovcí•, fyzickou práci, Ábel Œse stal pastý�em ovcí•, 
což v sob�  zahrnuje mimo jiné ur � itou míru což v sob� zahrnuje mimo jiné ur�itou míru 
cit l ivost i a soucit u.citlivosti a soucitu.

Kain p� st oval ovoce a Ábel h l ídal ovce. Kain p�stoval ovoce a Ábel hlídal ovce. 
Jejich rozdílná Œpovolání• vysv� t lují nejen Jejich rozdílná Œpovolání• vysv�tlují nejen 
povahu p� inesených dar �  (ovoce od Kaina povahu p�inesených dar� (ovoce od Kaina 
a ove� ka od Ábela), ale vy jad� ují t aké dva a ove�ka od Ábela), ale vyjad�ují také dva 
r � zné psychologické postoje spojené s jejich r�zné psychologické postoje spojené s jejich 
ob� � m i : Kain svou prací Œzískával • ovoce, ob��mi: Kain svou prací Œzískával• ovoce, 
zat ímco Ábel Œpe� oval • o ove� ky, které m� l zatímco Ábel Œpe�oval• o ove�ky, které m�l 
na starost i .na starosti.

Uvažuj  o úvodn ích  t ex t ech  (Gn 4,1…5 Uvažuj o úvodních textech (Gn 4,1…5 
a ™d 11,4). Pokus se na zák lad�  t � chto ver • �  a ™d 11,4). Pokus se na základ� t�chto ver•� 
zformulovat , pro�  B� h p� ijal Ábelovu ob� � , zformulovat, pro� B�h p�ijal Ábelovu ob��, 

ale Kainovu odmít l . Co je podstatou popsa-ale Kainovu odmítl. Co je podstatou popsa-
ného problému?ného problému?

ŒBez prol i t í k r ve nem� že bý t  h � ích od-ŒBez prolití krve nem�že být h�ích od-
pu• t � n , pr ot o svou v ír u v  Kr i st ov u k r ev pu•t�n, proto svou víru v Kristovu krev 
m� l i  [Kain a Ábel] projev it  ob� t ováním pr -m�li [Kain a Ábel] projevit ob�továním pr-
vorozeného ze stáda.• (PP 71; NUD 27)vorozeného ze stáda.• (PP 71; NUD 27)

Zat ímco Ábel dodržel Boží pokyny a jako Zatímco Ábel dodržel Boží pokyny a jako 
zápalnou ob� �  p� i nesl  zabi t é zv í� e, Kain zápalnou ob�� p�inesl zabité zví�e, Kain 
Boží p� íkaz nerespektoval. Neob� toval jeh-Boží p�íkaz nerespektoval. Neob�toval jeh-
n� , ale pouze ob� �  Œz polních plodin•. Byl to n�, ale pouze ob�� Œz polních plodin•. Byl to 
� in otev � ené neposlu•nost i , na rozdíl od po-�in otev�ené neposlu•nosti, na rozdíl od po-
st oje jeho br at r a. Tent o p� íb� h  by l  � ast o stoje jeho bratra. Tento p�íb�h byl �asto 
vnímán jako k lasický p� ípad spasení v írou vnímán jako klasický p�ípad spasení vírou 
(Ábel a jeho krvavá ob� � ) v prot ik ladu k po-(Ábel a jeho krvavá ob��) v protikladu k po-
kusu dosáhnout  spasení skut ky (Kain a jeho kusu dosáhnout spasení skutky (Kain a jeho 
polní plodiny).polní plodiny).

P� est ože ob� t i  m� ly  m ít  duchovn í v ý-P�estože ob�ti m�ly mít duchovní vý-
znam, samy o sob�  nem� ly žádnou magickou znam, samy o sob� nem�ly žádnou magickou 
hodnotu. Vždy to byly jen symboly, obrazy hodnotu. Vždy to byly jen symboly, obrazy 
ukazující na Boha, který h� í•níkovi poskyto-ukazující na Boha, který h�í•níkovi poskyto-
val nejen obživu, ale také vykoupení.val nejen obživu, ale také vykoupení.

Uvažuj o�t́extech Mi 6,7 a�Íz 1,11. Jaký princip je zde p�jedstaven? Jak jej m�³žeš uplatnit 
ve�śvém život�¢ a�ṕ�ji uctívání Boha?

AplikaceAplikace
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ZLO�0IN

3Po jisté dob�¢ p�jinesl Kain Hospodinu ob�¢tní dar z�ṕlodin zem�¢. 4Také Ábel p�jinesl ob�¢�† ze svých 
prvorozených ovcí a�ź�j́ejich tuku. I �śhlédl Hospodin na �Á́bela a�ńa�j́eho ob�¢tní dar, 5na Kaina 
však a�ńa�j́eho ob�¢tní dar neshlédl. Proto Kain vzplanul velikým hn �¢vem a�źesinal v�t́vá�ji. 6I �jekl 
Hospodin Kainovi: „Pro �„ jsi tak vzplanul? A�ṕro�„ máš tak sinalou tvá �j? 7Což nep�jijmu i �t́ebe, bu-
deš-li konat dobro? Nebudeš-li konat dobro, h �jích se uvelebí ve�d́ve�jích a�b́ude po�t́ob �¢ dychtit; 
ty však máš nad ním vládnout.“ 8I promluvil Kain ke �śvému bratru Ábelovi... Když byli na�ṕoli, 
povstal Kain proti svému bratru Ábelovi a �źabil jej. (Gn�4́,3–8)

Ne jako Kain, který byl z�´�•ábla a�źabil svého bratra. A�ṕro�„ ho zabil? Protože jeho vlastní skutky 
byly zlé, kdežto bratrovy spravedlivé. (1J 3,12)

Osobní studium

Uvažuj o úvodním text u (Gn 4,3…8). Jak se Uvažuj o úvodním textu (Gn 4,3…8). Jak se 
Kain Œdopracoval • až k tomu, že zabi l svého Kain Œdopracoval• až k tomu, že zabil svého 
brat ra? Uvažuj v t omt o kont ext u i  o ver • i bratra? Uvažuj v tomto kontextu i o ver•i 
1J 3,12.1J 3,12.

Kainova reakce je dvojí: ŒKain vzplanul Kainova reakce je dvojí: ŒKain vzplanul 
vel ikým hn� vem a zesinal v t vá� i • (Gn 4,5). velikým hn�vem a zesinal v tvá�i• (Gn 4,5). 
Zdá se, že Kain� v velký hn� v byl nasm� ro-Zdá se, že Kain�v velký hn�v byl nasm�ro-
ván na Boha i na Ábela. Kain se rozhn� val ván na Boha i na Ábela. Kain se rozhn�val 
na Boha ve svém p� esv � d� en í, že se st al na Boha ve svém p�esv�d�ení, že se stal 
ob� t í nespr avedl nost i . Zár ove�  se jeho ob�tí nespravedlnosti. Zárove� se jeho 
vztek zam� � i l  na Ábela, protože na n� j žár -vztek zam��il na Ábela, protože na n�j žár-
l i l . Co mu záv id� l? Jeho ob� � ? V jejich vzá-lil. Co mu závid�l? Jeho ob��? V jejich vzá-
jemném vzt ahu se t oho ur � i t �  událo v íc, jemném vztahu se toho ur�it� událo víc, 
než co je odhaleno v n� kol i ka bibl ických než co je odhaleno v n�kolika biblických 
ver • ích. A�  byly problémy mezi n imi jaké-ver•ích. A� byly problémy mezi nimi jaké-
kol i , Kain byl rozlad� ný, protože jeho ob� �  koli, Kain byl rozlad�ný, protože jeho ob�� 
nebyla p� ijat a.nebyla p�ijata.

Dv�  Boží otázky v Gn 4,6 souvisí se dv� -Dv� Boží otázky v Gn 4,6 souvisí se dv�-
ma Kainov ý m i  post oj i . B� h  Kaina neob-ma Kainovými postoji. B�h Kaina neob-
v i � uje. Podobn�  jako u Adama, B� h k lade vi�uje. Podobn� jako u Adama, B�h klade 
otázky ne proto, že by neznal odpov� di , ale otázky ne proto, že by neznal odpov�di, ale 
proto, že chce, aby se Kain podíval na sebe, proto, že chce, aby se Kain podíval na sebe, 
a t ak pochopi l p� í� inu svého vlast ního sta-a tak pochopil p�í�inu svého vlastního sta-
vu. Jako vždy se B� h snaží vykoupit  h� í•ní-vu. Jako vždy se B�h snaží vykoupit h�í•ní-

ky, i když velmi jasn�  selhal i . B� h tedy k lade ky, i když velmi jasn� selhali. B�h tedy klade 
otázky a pak Kainovi dává rady.otázky a pak Kainovi dává rady.

Za prvé, B� h naléhá na Kaina, aby Œkonal Za prvé, B�h naléhá na Kaina, aby Œkonal 
dobro• a jednal správn� . Je to výzva k poká-dobro• a jednal správn�. Je to výzva k poká-
ní a ke zm� n�  postoje. B� h sl íbi l Kainovi , že ní a ke zm�n� postoje. B�h slíbil Kainovi, že 
ho Œp� ijme• a odpust í mu, ale musí se to dít  ho Œp�ijme• a odpustí mu, ale musí se to dít 
jeho, ne Kainovým zp� sobem.jeho, ne Kainovým zp�sobem.

V text u v•ak zaznívá i výst raha: ŒNebu-V textu v•ak zaznívá i výstraha: ŒNebu-
de• -l i konat  dobro, h� ích se uvelebí ve dve-de•-li konat dobro, h�ích se uvelebí ve dve-
� ích a bude po tob�  dycht it ; t y v•ak má• nad �ích a bude po tob� dychtit; ty v•ak má• nad 
n ím vládnout • (Gn 4,7). Boží rada odhal i la ním vládnout• (Gn 4,7). Boží rada odhalila 
ko� en h� íchu, který se nachází v samot ném ko�en h�íchu, který se nachází v samotném 
Kainovi . B� h Kainovi radí a snaží se ho vést  Kainovi. B�h Kainovi radí a snaží se ho vést 
správnou cestou.správnou cestou.

Dr uhá Boží rada se t ýká post oje, k t er ý Druhá Boží rada se týká postoje, který 
by m� l Kain zaujmout  k h� íchu, jež Œse uve-by m�l Kain zaujmout k h�íchu, jež Œse uve-
lebí ve dve� ích• a Œdycht í• po Kainov i . B� h lebí ve dve�ích• a Œdychtí• po Kainovi. B�h 
doporu� uje sebeovládání: ŒTy v•ak má• nad doporu�uje sebeovládání: ŒTy v•ak má• nad 
ním vládnout .• Stejný pr incip pojmenovává ním vládnout.• Stejný princip pojmenovává 
i apo• tol Jakub: ŒKaždý, kdo je v poku•ení, je i apo•tol Jakub: ŒKaždý, kdo je v poku•ení, je 
svád� n a váben svou vlast ní žádost ivost í• svád�n a váben svou vlastní žádostivostí• 
(Jk 1,14). Evangel ium nám nabízí nejen za-(Jk 1,14). Evangelium nám nabízí nejen za-
sl íbení odpu• t � ní h� íchu, ale i v ít � zst ví nad slíbení odpu•t�ní h�íchu, ale i vít�zství nad 
ním (v iz t aké 1K 10,13). Kain nakonec nemohl ním (viz také 1K 10,13). Kain nakonec nemohl 
za sv � j  h � ích v in i t  n i koho j i ného k r om�  za sv�j h�ích vinit nikoho jiného krom� 
sebe. Podobn�  je to i s každým z nás.sebe. Podobn� je to i s každým z nás.

Co nás tento neš�†astný p�jíb�¢h u�„í o�śvobodné v�³li a�ó�t́om, že nás B�³h nenutí k�ṕoslušnosti 
proti naší v �³li?

AplikaceAplikace
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KAIN�' V TREST

9Hospodin �jekl Kainovi: „Kde je tv �³j bratr Ábel?“ Odv�¢til: „Nevím. Cožpak jsem strážcem svého 
bratra?“ 10Hospodin pravil: „Cos to u �„inil! Slyš, prolitá krev tvého bratra k �ji�„í ke�ḿn�¢ ze zem�¢. 
11Nyní budeš proklet a �ódvržen od�źem�¢, která rozev�jela svá ústa, aby z�t́vé ruky p �jijala krev 
tvého bratra. 12Budeš-li obd �¢lávat p �³du, už ti nedá svou sílu. Budeš na�źemi psancem a�š́tvan-
cem.“ 13Kain Hospodinu odv�¢til: „M �³j zlo�„in je v�¢tší, než je možno od�„init. 14Hle, vypudil jsi m�¢ 
dnes ze zem�¢. Budu se muset skrývat p�jed tvou tvá �jí. Stal jsem se na�źemi psancem a�š́tvancem. 
Každý, kdo m�¢ najde, bude m�¢ moci zabít.“ 15Ale Hospodin �jekl: „Nikoli, kdo by Kaina zabil, bude 
postižen sedmeronásobnou pomstou.“ A �H́ospodin poznamenal Kaina znamením, aby jej nikdo, 
kdo ho najde, nezabil. 16Kain odešel od�t́vá�je Hospodinovy a�úsadil se v�źemi Nódu, východn�¢ 
od�Édenu. (Gn�4́,9–16)

Osobní studium

Pro�  B� h k lade Kainovi otázku: ŒKde je t v � j Pro� B�h klade Kainovi otázku: ŒKde je tv�j 
brat r  Ábel?• Jak souvisí Kain� v h� ích s t ím, bratr Ábel?• Jak souvisí Kain�v h�ích s tím, 
že m� l  bý t  Œna zemi psancem a • t vancem• že m�l být Œna zemi psancem a •tvancem• 
(Gn 4,12)?(Gn 4,12)?

Boží ot ázk a adr esovaná Kainov i  nám Boží otázka adresovaná Kainovi nám 
m� že znít  pov� dom� , protože v ní sly• íme m�že znít pov�dom�, protože v ní sly•íme 
ozv� nu ot ázky sm� � ované Adamovi v ráji . ozv�nu otázky sm��ované Adamovi v ráji. 
To nám ukazuje, že Kain� v h� ích je násled-To nám ukazuje, že Kain�v h�ích je násled-
kem Adamova h� íchu.kem Adamova h�íchu.

Kain si v•ak sv � j h � ích nep� iznává, po-Kain si v•ak sv�j h�ích nep�iznává, po-
pírá ho. Je to opak Adamova postoje. Ten se pírá ho. Je to opak Adamova postoje. Ten se 
sice pokou• í hodit  v inu na n� koho jiného sice pokou•í hodit vinu na n�koho jiného 
(na Evu a na Boha), ale skut kovou podst a-(na Evu a na Boha), ale skutkovou podsta-
t u nepopírá. Naopak Kain ot ev � en�  Bohu tu nepopírá. Naopak Kain otev�en� Bohu 
vzdoruje. Hospodin v•ak nezt rácí � as a ne-vzdoruje. Hospodin v•ak neztrácí �as a ne-
konf rontuje Kaina s jeho zlo� inem. Dokonce konfrontuje Kaina s jeho zlo�inem. Dokonce 
an i  ne� ek á Kainov u odpov � 	  na ot ázku : ani ne�eká Kainovu odpov�	 na otázku: 
ŒCos t o u� in i l?• P� ipomíná Kainov i , že v í ŒCos to u�inil?• P�ipomíná Kainovi, že ví 
v•echno, protože hlas Ábelovy kr ve k n� mu v•echno, protože hlas Ábelovy krve k n�mu 
k � i� í ze zem�  (Gn 4,10). Tento obraz zname-k�i�í ze zem� (Gn 4,10). Tento obraz zname-

ná, že B� h o vražd�  v í a bude na ni reagovat . ná, že B�h o vražd� ví a bude na ni reagovat. 
Ábelova k rev je v zemi , což nás v rací zp� t  Ábelova krev je v zemi, což nás vrací zp�t 
k pádu do h� íchu v rajské zahrad�  a ke slo-k pádu do h�íchu v rajské zahrad� a ke slo-
v � m adresovaným Adamovi (v iz Gn 3,19).v�m adresovaným Adamovi (viz Gn 3,19).

Zam� �  se na t ext  Gn 4,14. Jaký význam Zam�� se na text Gn 4,14. Jaký význam 
mají Kainova slova Œbudu se muset  skrývat  mají Kainova slova Œbudu se muset skrývat 
p� ed t vou t vá� í•?p�ed tvou tvá�í•?

Ábelovu k rev p� ijala zem� , a proto byla Ábelovu krev p�ijala zem�, a proto byla 
nyní znovu prok let á (Gn 4,12). Výsledkem nyní znovu prokletá (Gn 4,12). Výsledkem 
je, že Kain je odsouzen st át  se uprchl íkem, je, že Kain je odsouzen stát se uprchlíkem, 
bude Œpsancem a • t vancem•. Tepr ve když bude Œpsancem a •tvancem•. Teprve když 
Kain sly • el  Boží slova, uznává d� ležit ost  Kain sly•el Boží slova, uznává d�ležitost 
Boží p� ítomnost i . Bez Boha se bojí o vlast ní Boží p�ítomnosti. Bez Boha se bojí o vlastní 
život . I  když Kain chladnokrevn�  zavraždi l život. I když Kain chladnokrevn� zavraždil 
svého br at r a a odm ít al  t ét o skut e� nost i svého bratra a odmítal této skute�nosti 
� el i t , Hospodin mu projevoval m i losrden-�elit, Hospodin mu projevoval milosrden-
st ví. A i když Œode•el od t vá� e Hospodinovy• ství. A i když Œode•el od tvá�e Hospodinovy• 
(Gn 4,16), ten mu neustále poskytoval ur � it ý (Gn 4,16), ten mu neustále poskytoval ur�itý 
druh ochrany. Nevíme p� esn� , jaké Œzname-druh ochrany. Nevíme p�esn�, jaké Œzname-
ní• (Gn 4,15) Kain dost al . A�  už • lo o cokol i , ní• (Gn 4,15) Kain dostal. A� už •lo o cokoli, 
bylo výsledkem Boží mi lost i projevené Kai-bylo výsledkem Boží milosti projevené Kai-
novi . novi. 

Text �jíká: „Budu se muset skrývat p �jed tvou tvá �jí“ (Gn�4́,14). Je možné n�¢co skrýt p �jed 
Bohem? Odejít od�B́oha tak, že s�ńím úpln�¢ ztratíme kontakt, je tragické. Jaká je jediná 
možnost, jak se jako h�jíšníci m�³žeme takové situaci vyhnout?

AplikaceAplikace
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LIDSKÁ ZKAŽENOST

17I poznal Kain svou ženu, ta ot�¢hotn�¢la a�ṕorodila Enocha. Tu se dal do�śtavby m�¢sta a�ńazval to m�¢sto 
Enoch, podle jména svého syna. 18Enochovi se narodil Írad, Írad zplodil Mechújáela, Mechújáel zplodil 
Metúšáela, Metúšáel zplodil Lámecha. 19Lámech pojal dv�¢ ženy; jedna se jmenovala Áda a�d́ruhá se 
jmenovala Sila. 20Áda porodila Jábala, který se stal praotcem t �¢ch, kdo p�jebývají ve�śtanu a�ú�śtáda. 21Jeho 
bratr se jmenoval Júbal; ten se stal praotcem všech hrajících na �ćiteru a�f́létnu. 22Také Sila porodila, a�t́o 
Túbal-kaina, mistra všech �jemeslník�³ obráb�¢jících m�¢�• a�ž́elezo. Sestrou Túbal-kainovou byla Naama. 
23Tu �jekl Lámech svým ženám: „Ádo a�Śilo, poslyšte m�³j hlas, ženy Lámechovy, naslouchejte mé �je�„i: Zabil 
jsem muže za�śvé zran�¢ní, pacholíka za�śvou jizvu. 24Bude-li sedmeronásobn �¢ pomst�¢n Kain, tedy Lámech 
sedmdesátkrát a �śedmkrát.“ 25I poznal op�¢t Adam svou ženu a�t́a porodila syna a �d́ala mu jméno Šét (to je 
[Do�ḱlína] vložený). �ãekla: „B�³h mi vložil do�ḱlína jiného potomka místo Ábela, kterého zabil Kain.“ 26Šétovi 
se narodil syn; dal mu jméno Enóš. Tehdy se za�„alo vzývat jméno Hospodinovo. (Gn�4́,17–26)

Osobní studium

Jaký byl podle ver • �  v úvodu Kain� v odkaz Jaký byl podle ver•� v úvodu Kain�v odkaz 
a jak jeho zlo� in otev � el cestu rostoucí zka-a jak jeho zlo�in otev�el cestu rostoucí zka-
ženost i l idst va?ženosti lidstva?

Kain� v vnuk Lámech se odkazuje na Kai-Kain�v vnuk Lámech se odkazuje na Kai-
n� v zlo� in ve svém vlast ním kontextu. Po-n�v zlo�in ve svém vlastním kontextu. Po-
rovnání zlo� inu Kaina a zlo� inu Lámecha je rovnání zlo�inu Kaina a zlo�inu Lámecha je 
pou� né. Zat ímco Kain o svém zlo� inu ml� í, pou�né. Zatímco Kain o svém zlo�inu ml�í, 
zdá se, že Lámech se jím chlubí a vy jad� uje zdá se, že Lámech se jím chlubí a vyjad�uje 
to dokonce písní (Gn 4,23.24). Zat ímco Kain to dokonce písní (Gn 4,23.24). Zatímco Kain 
pr osí o Boží m i losr denst v í, o Lámechov i prosí o Boží milosrdenství, o Lámechovi 
nic t akového nevíme, naopak , je na sv � j � in nic takového nevíme, naopak, je na sv�j �in 
hrdý. I  když je Kain sedmkrát  pomst � n Bo-hrdý. I když je Kain sedmkrát pomst�n Bo-
hem, Lámech v� � í, že bude pomst � n hem, Lámech v��í, že bude pomst�n sedm-sedm-
desát k rát  a sedmk rát  desátkrát a sedmkrát (Gn 4,24). Jeho po-(Gn 4,24). Jeho po-
stoj nazna� uje, že si velmi dob� e uv� domuje stoj nazna�uje, že si velmi dob�e uv�domuje 
svou v inu a ohavnost  svého jednání.svou vinu a ohavnost svého jednání.

Kain m� l jen jednu ženu (Gn 4,17). Lámech Kain m�l jen jednu ženu (Gn 4,17). Lámech 
je první, o kom se dozvídáme, že si vzal dv�  je první, o kom se dozvídáme, že si vzal dv� 
ženy (Gn 4,19). Toto zintenzivn� ní a posílení ženy (Gn 4,19). Toto zintenzivn�ní a posílení 
zla negat ivn�  ovl ivní i dal• í generace Kaino-zla negativn� ovlivní i dal•í generace Kaino-
vých potomk� .vých potomk�.

Bibl ický t ex t  bezprost � edn�  navazující Biblický text bezprost�edn� navazující 
na p� íb� h zla v rodin�  Kainových potomk�  na p�íb�h zla v rodin� Kainových potomk� 

zaznamenává novou událost , k t er á st oj í zaznamenává novou událost, která stojí 
v  pr ot i k ladu k  bujícímu h � íchu. ŒI  poznal v protikladu k bujícímu h�íchu. ŒI poznal 
op� t  Adam svou ženu• (Gn 4,25). Výsledkem op�t Adam svou ženu• (Gn 4,25). Výsledkem 
je narození —éta. Tímto jménem Eva nazna-je narození —éta. Tímto jménem Eva nazna-
� uje, že od Hospodina dost ala místo Ábela �uje, že od Hospodina dostala místo Ábela 
náhradu, Œjiného potomka•.náhradu, Œjiného potomka•.

Jméno —ét  se v Písmu nachází je• t �  d� íve Jméno —ét se v Písmu nachází je•t� d�íve 
než jméno Ábel. Je odvozeno z hebrejského než jméno Ábel. Je odvozeno z hebrejského 
slovesa slovesa a• i t , a•it, k t er é má v ý znam Œpoložím• které má význam Œpoložím• 
nebo Œdám• (Gn 3,15) a je sou� ást í mesiá•ské-nebo Œdám• (Gn 3,15) a je sou�ástí mesiá•ské-
ho proroct v í. Mesiá•  bude sou� ást í rodové ho proroctví. Mesiá• bude sou�ástí rodové 
l in ie —ét a. Bibl ický t ext  pak uvádí záznam linie —éta. Biblický text pak uvádí záznam 
mesiá•ské l in ie, která za� íná —étem (Gn 5,3) mesiá•ské linie, která za�íná —étem (Gn 5,3) 
a zahrnuje Henocha (Gn 5,24), Mat uzaléma a zahrnuje Henocha (Gn 5,24), Matuzaléma 
a kon� í Noemem (Gn 6,8).a kon�í Noemem (Gn 6,8).

Slovní spojení Œsynové Boží• (Gn 6,2; � SP) Slovní spojení Œsynové Boží• (Gn 6,2; �SP) 
se t ýká potomst va —ét a, protože práv�  oni se týká potomstva —éta, protože práv� oni 
m� l i zachovat  Boží obraz (Gn 5,1.3). Na dru-m�li zachovat Boží obraz (Gn 5,1.3). Na dru-
hé st ran�  se zdá, že spojení Œdcer y l idské• hé stran� se zdá, že spojení Œdcery lidské• 
(Gn 6,1.2) má negat ivní význam. Do kont rastu (Gn 6,1.2) má negativní význam. Do kontrastu 
jsou zde postaveni t i , kdo nesou Boží obraz, jsou zde postaveni ti, kdo nesou Boží obraz, 
s t � mi, kdo nesou obraz � lov� ka. Pod vl ivem s t�mi, kdo nesou obraz �lov�ka. Pod vlivem 
Œlidských dcer• si Boží synové Œbrali za ženy, Œlidských dcer• si Boží synové Œbrali za ženy, 
jichž se jim zacht � lo• (Gn 6,2), což nazna� uje jichž se jim zacht�lo• (Gn 6,2), což nazna�uje 
nesprávný sm� r, kterým se lidstvo vydalo.nesprávný sm�r, kterým se lidstvo vydalo.

Uvažuj o�t́extu Gn�6́,1–5. Jde o�śilné sv�¢dectví o�źkaženosti a�h́�jíchu! Pro�„ musíme v�B́oží 
moci ud�¢lat vše, co je v�ńašich silách, abychom ze svého života h�jích odstranili?

AplikaceAplikace
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PODN�ITY K�³ZAMYŠLENÍ

Opakující se slovní spojení Œchodi l Henoch s Bohem• (Gn 5,22.24) vy jad� uje d� v� rné a kaž-Opakující se slovní spojení Œchodil Henoch s Bohem• (Gn 5,22.24) vyjad�uje d�v�rné a kaž-
dodenní spole� enst ví s Bohem. Henoch� v osobní vztah s Bohem byl t ak mimo� ádný, že Œho dodenní spole�enství s Bohem. Henoch�v osobní vztah s Bohem byl tak mimo�ádný, že Œho 
B� h vzal • (Gn 5,24). Toto slovní spojení je v•ak v Adamov�  rodokmenu jedine� né a nepod-B�h vzal• (Gn 5,24). Toto slovní spojení je v•ak v Adamov� rodokmenu jedine�né a nepod-
poruje my• lenku bezprost � edního posmr t ného život a v ráji pro t y, kte� í Œchodí s Bohem•. poruje my•lenku bezprost�edního posmrtného života v ráji pro ty, kte�í Œchodí s Bohem•. 
V• imn� te si , že Noe t aké chodi l s Bohem (Gn 6,9), ale zem� el jako v• ichni ostat ní l idé, v� et n�  V•imn�te si, že Noe také chodil s Bohem (Gn 6,9), ale zem�el jako v•ichni ostatní lidé, v�etn� 
Adama a Mat uzaléma. Je t aké zajímavé poznamenat , že není uvedeno žádné zd� vodn� ní Adama a Matuzaléma. Je také zajímavé poznamenat, že není uvedeno žádné zd�vodn�ní 
této zvlá• t ní mi lost i . této zvlá•tní milosti. 

ŒHenoch se stal kazatelem spravedlnost i . Seznamoval s Božím poselst vím v•echny, kdo ŒHenoch se stal kazatelem spravedlnosti. Seznamoval s Božím poselstvím v•echny, kdo 
mu naslouchal i . V zemi, kde se Kain snaži l utéct  z Boží p� ítomnost i , prorok p� edst avoval mu naslouchali. V zemi, kde se Kain snažil utéct z Boží p�ítomnosti, prorok p�edstavoval 
nádherné scény, které mu byly ukázány ve v id� ní. Prohla•oval: ‘Hle, p� ichází Pán s deset it i-nádherné scény, které mu byly ukázány ve vid�ní. Prohla•oval: ‘Hle, p�ichází Pán s desetiti-
síci svých svat ých, aby vykonal soud nade v•emi a usv� d� i l v•ecky bezbožné z jejich skut k� , síci svých svatých, aby vykonal soud nade v•emi a usv�d�il v•ecky bezbožné z jejich skutk�, 
které kdy ve své bezbožnost i spáchal i .• (Ju 1,15)• (PP 86; NUD 33.34)které kdy ve své bezbožnosti spáchali.• (Ju 1,15)• (PP 86; NUD 33.34)

Otázky k�ŕozhovoru
1.  Pro�„ Kain zabil svého bratra? P�je�„t �¢te si následující komentá �j Elieho Wiesela: „Pro�„ to 

ud�¢lal? Možná cht�¢l z�³stat sám: jediné dít �¢ a�ṕo�śmrti rodi �„�³ jediný �„lov�¢k. Sám jako 
B�³h a�ḿožná sám místo Boha. ... Kain zabil, aby se stal Bohem. ... Každý �„lov�¢k, který 
se považuje za�B́oha, skon�„í vražd�¢ním lidí.“ (WIESEL, Elie: Messengers of God: Biblika 
Portraits and Legends, New York: Random House, 1976, s. 58) I�ḱdyž se nedopustíme 
p�jímo vraždy, v�´�„em musíme být opatrní, abychom neodráželi Kain �³v postoj? 

2.  Porovnejte v�¢k dožití lidí p �jed potopou (Genesis 5) s�ž́ivotem patriarch �³. Jak byste vy-
sv�¢tlili toto zkrácení délky lidského života? Jak je tento úpadek v �ŕozporu s�t́vrzeními 
moderního darwinismu?

Praktický záv �¢r
 �„ Pod�¢lte se s�óstatními ve �śkupin �¢ o�t́o, co praktického jste se nau �„ili z�t́éto lekce p �ji 
studiu Bible. Jak lze toto nau�„ení uvést do�ḱaždodenního života?

Podn�¢ty k �ḿodlitbám
 �„ Modlete se jeden za�d́ruhého, za�śvé radosti i �śtarosti.

 �„ Modlete se spolu za�t́y, kte �jí z�ń�¢jakého d �³vodu p�jestávají �„i již p�jestali navšt �¢vovat 
vaše spole�„enství. Jak jim m�³žete dát najevo, že je máte stále rádi?

 �„ Modlete se i�źa� ĺidi ve �śvém okolí (p�játele, sousedy, p�jíbuzné…), kterým byste rádi 
p�jedstavili Boží lásku.

Konkrétní modlitební seznam mé t �jídy sobotní školy:
______________________________________________________________________________  ______________________________________ ______________________________________ 
______________________________________________________________________________  ______________________________________ ______________________________________ 
______________________________________________________________________________  ______________________________________ ______________________________________
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Potopa
Texty na�³tento týden

Genesis 6–9

Základní verš

„Až p�jijde Syn �„lov�¢ka, bude to jako za �d́n�³ Noeho.“ (Mt 24,37)

ŒI v id� l Hospodin, jak se na zemi rozmnoži la zlov � le � lov� ka a že každý vý t vor jeho mysl i ŒI vid�l Hospodin, jak se na zemi rozmnožila zlov�le �lov�ka a že každý výtvor jeho mysli 
i srdce je v každé chvíl i jen zlý • (Gn 6,5). Sloveso Œvid� l • použité v tomto ver • i p� ivádí � tená� e i srdce je v každé chvíli jen zlý• (Gn 6,5). Sloveso Œvid�l• použité v tomto ver•i p�ivádí �tená�e 
zp� t  k jednot l ivým Božím krok� m b� hem st vo� ení. To, co B� h v idí nyní, není v � bec Œdobré•. zp�t k jednotlivým Božím krok�m b�hem stvo�ení. To, co B�h vidí nyní, není v�bec Œdobré•. 
B� h v idí Œzlov� l i • a Œzlo•. B� h l it uje, že st vo� i l sv� t , kter ý je nyní napln� n zlem. B�h vidí Œzlov�li• a Œzlo•. B�h lituje, že stvo�il sv�t, který je nyní napln�n zlem. 

A p� ece Boží l ít ost  (Gn 6,6) obsahuje i pr vky záchrany. Hebrejské slovo p� eložené jako A p�ece Boží lítost (Gn 6,6) obsahuje i prvky záchrany. Hebrejské slovo p�eložené jako 
Œlitoval • (Œlitoval• (nachamnacham ) se odráží ve jménu Noe, které znamená Œút � cha• (Gn 5,29). Boží odpov� 	  ) se odráží ve jménu Noe, které znamená Œút�cha• (Gn 5,29). Boží odpov�	 
na l idskou zlobu a zlovolnost  má tedy dv�  st rany. Obsahuje nejen zprávu o spravedlnost i , na lidskou zlobu a zlovolnost má tedy dv� strany. Obsahuje nejen zprávu o spravedlnosti, 
která n� koho t restá, ale i zasl íbení út � chy a mi losrdenst ví, které p� iná• í záchranu ostat ním.která n�koho trestá, ale i zaslíbení út�chy a milosrdenství, které p�iná•í záchranu ostatním.

Tento Œdvojhlas• už byl sly•et  i u Kaina a Ábela (—ét a). Pozd� ji se opakoval v kont rastu Tento Œdvojhlas• už byl sly•et i u Kaina a Ábela (—éta). Pozd�ji se opakoval v kontrastu 
mezi l in iemi —éta (ŒBoží synové•) a Kaina (Œsynové � lov� ka•). Nyní tento dvojhlas zaznívá mezi liniemi —éta (ŒBoží synové•) a Kaina (Œsynové �lov�ka•). Nyní tento dvojhlas zaznívá 
op� t , když B� h rozl i •uje mezi Noemem a zbyt kem l idst va.op�t, když B�h rozli•uje mezi Noemem a zbytkem lidstva.

Osnova lekce
� t vr t á lekce na•eho studia knihy Genesis zam� � í na• i pozornost  na t ragické období rozma-�tvrtá lekce na•eho studia knihy Genesis zam��í na•i pozornost na tragické období rozma-
chu h� íchu, který vedl k celosv� tové potop� . I  v tomto p� íb� hu v•ak bude možné v id� t  Boží chu h�íchu, který vedl k celosv�tové potop�. I v tomto p�íb�hu v•ak bude možné vid�t Boží 
lásku, mi lost  a touhu zachránit .lásku, milost a touhu zachránit.

€ Gn 6,13…22: P� íprava na potopu (ned� le)€ Gn 6,13…22: P�íprava na potopu (ned�le)
€ Gn 7,11…19: Událost i potopy (pond� l í)€ Gn 7,11…19: Události potopy (pond�lí)
€ Gn 8,1…19: Konec potopy (úterý)€ Gn 8,1…19: Konec potopy (úterý)
€ Gn 8,20…9,13: Smlouva Boha s jeho st vo� ením (st � eda + � t vr tek)€ Gn 8,20…9,13: Smlouva Boha s jeho stvo�ením (st�eda + �tvrtek)

 �„ Pod�¢lte se ve�śkupin �¢ o�t́o, co jste v�ṕosledním týdnu zažili. Jak vás tento prožitek 
ovlivnil ve �v́ašem duchovním život�¢?

 �„ �ãekn�¢te ostatním o �śituaci, kdy jste v �ṕoslední dob �¢ vnímali výrazný projev Boží 
p�jítomnosti ve �v́ašem život�¢. Vyjád�jete ve�jejn�¢ Bohu své pod�¢kování.

Budování spole�„enstvíBudování spole�„enství
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P�êÍPRAVA NA�³POTOPU

13I �jekl B�³h Noemu: „Rozhodl jsem se skoncovat se vším tvorstvem, nebo�† zem�¢ je plná lidského násilí. 
Zahladím je i�śe zemí. 14Ud�¢lej si archu z�ǵoferového d �jeva. V�árše ud�¢láš kom�³rky a�v́ysmolíš ji uvnit �j 
i�źven�„í smolou. 15A ud�¢láš ji takto: Délka archy bude t �ji sta loket, ší �jka padesát loket a �v́ýška t�jicet 
loket. 16Archa bude mít sv�¢tlík; na �ĺoket odshora jej ukon �„íš a�d́o�b́oku archy vsadíš dve�je. Ud�¢láš v�ńí 
spodní, druhé i�t́ �jetí patro. 17Hle, já uvedu potopu, vody na�źemi, a�źahladím tak zpod nebe všechno tvor-
stvo, v�ń�¢mž je duch života. Všechno, co je na�źemi, zhyne. 18S tebou však u�„iním smlouvu. Vejdeš do�árchy 
a�ś�t́ebou tvoji synové, tvá žena i �ž́eny tvých syn�³. 19A ze všeho, co je živé, ze všeho tvorstva, uvedeš vždy 
po�ṕáru do�árchy, aby s�t́ebou z�³stali naživu; samec a�śamice to budou. 20Z rozmanitých druh�³ ptactva 
a�ź�ŕozmanitých druh �³ zví�jat a�źe všech zem�¢plaz�³ rozmanitých druh �³, z�ḱaždého po�ṕáru vejdou k �t́ob �¢, 
aby se zachovali p�ji život�¢. 21Ty pak si naber k�óbživ�¢ r�³znou potravu, nashromáždi si ji, a �b́ude tob�¢ i�j́im 
za�ṕokrm.“ 22Noe ud�¢lal všechno p�jesn�¢ tak, jak mu B�³h p�jikázal. (Gn�6́,13–22)

Osobní studium

P� e� t i  si pasáž Gn 6,13…7,10. Co se m� žeme P�e�ti si pasáž Gn 6,13…7,10. Co se m�žeme 
nau� it  z t ohot o p� íb� hu rané h ist or ie l id-nau�it z tohoto p�íb�hu rané historie lid-
st va?stva?

Stejn�  jako Daniel , i Noe je prorokem, kte-Stejn� jako Daniel, i Noe je prorokem, kte-
r ý p� edpovídá konec sv� t a. Hebrejský výraz rý p�edpovídá konec sv�ta. Hebrejský výraz 
pro Œarchu• (r esp. Œkoráb•, hebrejsky pro Œarchu• (resp. Œkoráb•, hebrejsky tevateva ; ; 
Gn 6,14) je p� evzat  z egypt • t iny. Stejné slovo Gn 6,14) je p�evzat z egypt•tiny. Stejné slovo 
je použito i na ozna� ení Œo•at ky• (Œko• íku•; je použito i na ozna�ení Œo•atky• (Œko•íku•; 
� SP), ve k t eré byl  uk r y t  malý Mojží• , aby �SP), ve které byl ukryt malý Mojží•, aby 
byl zachrán� n a mohl t ak vysvobodit  Izrael byl zachrán�n a mohl tak vysvobodit Izrael 
z egypt ského zajet í (Ex 2,3). z egyptského zajetí (Ex 2,3). 

N � k t e� í v yk lada� i  Bible v idí v  my• len-N�kte�í vyklada�i Bible vidí v my•len-
ce archy paralelu se Œschránou• (Œt ruhlou•; ce archy paralelu se Œschránou• (Œtruhlou•; 
� SP i  BK) Œsv� dect v í• (Ex 25,10). Tak  jako �SP i BK) Œsv�dectví• (Ex 25,10). Tak jako 
archa b� hem pot opy umožni la p� ežit í l id-archa b�hem potopy umožnila p�ežití lid-
st va, i schrána sv� dect ví, znak Boží p� ítom-stva, i schrána sv�dectví, znak Boží p�ítom-
nost i uprost � ed jeho l idu (Gn 25,22), ukazuje nosti uprost�ed jeho lidu (Gn 25,22), ukazuje 
na Boží dílo záchrany.na Boží dílo záchrany.

Tex t : ŒNoe ud� lal  v • echno p� esn�  t ak , Text: ŒNoe ud�lal v•echno p�esn� tak, 
jak mu B� h p� ikázal • (Gn 6,22) uzavírá p� í-jak mu B�h p�ikázal• (Gn 6,22) uzavírá p�í-
pravnou � ást . Sloveso Œud� lal • je Noemovou pravnou �ást. Sloveso Œud�lal• je Noemovou 
odpov� dí na Boží p� íkaz ze 14. ver •e (Œud� -odpov�dí na Boží p�íkaz ze 14. ver•e (Œud�-
lej•) a v této � ást i se opakuje celkem p� t k rát  lej•) a v této �ásti se opakuje celkem p�tkrát 

(Gn 6,14…16). Souzvuk mezi Božím p� íkazem (Gn 6,14…16). Souzvuk mezi Božím p�íkazem 
a Noemovou reakcí nazna� uje, že Noe byl a Noemovou reakcí nazna�uje, že Noe byl 
naprosto poslu•ný t oho, co mu B� h p� iká-naprosto poslu•ný toho, co mu B�h p�iká-
zal , aby ud� lal . Je t aké zajímavé, že st ejná zal, aby ud�lal. Je také zajímavé, že stejná 
my• lenk a je použit a i  v  kont ex t u st avby my•lenka je použita i v kontextu stavby 
stanu set kávání (Ex 39,32.42; 40,16).stanu setkávání (Ex 39,32.42; 40,16).

ŒB� h sd� l i l Noemovi p� esné rozm� ry ko-ŒB�h sd�lil Noemovi p�esné rozm�ry ko-
rábu a dal  mu sm� r n ice k  jeho sest rojen í. rábu a dal mu sm�rnice k jeho sestrojení. 
L idská moudrost  by nedokázala vymyslet  Lidská moudrost by nedokázala vymyslet 
t ak úžasn�  pevnou a odolnou st avbu. B� h tak úžasn� pevnou a odolnou stavbu. B�h 
byl  pr ojek t ant em a Noe m ist r em st av it e-byl projektantem a Noe mistrem stavite-
lem.• (PP 92; NUD 37)lem.• (PP 92; NUD 37)

Podobnost  mezi dv� ma Œarchami • pot vr -Podobnost mezi dv�ma Œarchami• potvr-
zuje jejich záchrannou f unkci. Noemova po-zuje jejich záchrannou funkci. Noemova po-
slu•nost  je popsána jako sou� ást  Božího plánu slu•nost je popsána jako sou�ást Božího plánu 
spasení. Noe byl zachrán� n jednodu•e proto, spasení. Noe byl zachrán�n jednodu•e proto, 
že Bohu d� v� � oval a ud� lal p� esn�  to, co mu že Bohu d�v��oval a ud�lal p�esn� to, co mu 
Hospodin p� ikázal (viz ™d 11,7). Byl p� ík ladem Hospodin p�ikázal (viz ™d 11,7). Byl p�íkladem 
víry, která se projevuje poslu•nost í, jediným víry, která se projevuje poslu•ností, jediným 
typem víry, na kterém záleží (Jk 2,20).typem víry, na kterém záleží (Jk 2,20).

St ru� n�  � e� eno: ŒNoe na•el u Hospodina Stru�n� �e�eno: ŒNoe na•el u Hospodina 
mi lost • (Gn 6,8). Jeho v� rné a poslu•né vyko-milost• (Gn 6,8). Jeho v�rné a poslu•né vyko-
nání Božích p� íkaz�  v•ak bylo reakcí na mi-nání Božích p�íkaz� v•ak bylo reakcí na mi-
lost , k t erou mu B� h již prokázal . Podobn�  lost, kterou mu B�h již prokázal. Podobn� 
by m� l reagovat  každý z nás.by m�l reagovat každý z nás.

Uvažuj o�t́extu 2Pt 2,5–9. Pro�„ byla zachrán�¢na pouze Noemova rodina? Jakou lekci si m�³-
žeme vzít z�ṕ�jíb�¢hu Noema o�ńaší úloze varovat sv�¢t p�jed blížícím se soudem?

AplikaceAplikace
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UDÁLOSTI POTOPY

11V šestistém roce života Noeho, sedmnáctý den druhého m�¢síce, se provalily všechny prame-
ny obrovské propastné t �³n�¢ a�ńebeské propusti se otev �jely. 12Nad zemí se strhl lijavec a�t́rval 
�„ty�jicet dní a�´�„ty�jicet nocí. 13Práv�¢ toho dne vešli Noe i�Š́ém, Chám a�J́efet, synové Noeho, i�ž́ena 
Noeho a�t́ �ji ženy jeho syn�³ s�ńimi do �árchy, 14oni i �v́šechna zv�¢�j rozmanitých druh �³, všechen 
dobytek rozmanitých druh �³, všichni plazící se zem�¢plazi rozmanitých druh �³ i�v́šechno ptactvo 
rozmanitých druh �³, každý pták, každý ok �jídlenec. 15Vešli k�Ńoemu do�árchy vždy pár po�ṕáru ze 
všeho tvorstva, v�ń�¢mž je duch života. 16Vcházeli, samec a�śamice ze všeho tvorstva, jak mu B�³h 
p�jikázal. A�H́ospodin za�ńím zav�jel. 17Potopa na�źemi trvala �„ty�jicet dní, vod p�jibývalo, až nad-
nesly archu, takže se zdvihla od�źem�¢. 18Vody zmohutn�¢ly a�śtále jich na �źemi p�jibývalo.  Archa  
plula po �h́ladin �¢ vod. 19Vody na�źemi p�jevelice zmohutn�¢ly, až p�jikryly všechny vysoké hory, 
které jsou pod nebesy. (Gn�7́,11–19)

Osobní studium

Sloveso Œud� lat •, k t er é jsme zm i � oval i  j i ž Sloveso Œud�lat•, které jsme zmi�ovali již 
v� era a které odkazovalo na Noemovo jed-v�era a které odkazovalo na Noemovo jed-
nání, je k l í� ovým slovem i ve zpráv�  o st vo-nání, je klí�ovým slovem i ve zpráv� o stvo-
� en í v  k n i ze Genesi s (1,7.16.25.26.31; 2,2). �ení v knize Genesis (1,7.16.25.26.31; 2,2). 
Noemovy � iny poslu•nost i v � � i  Bohu jsou Noemovy �iny poslu•nosti v��i Bohu jsou 
podobné Božím skut k� m p� i st vo� ení. M� -podobné Božím skutk�m p�i stvo�ení. M�-
žeme proto usoudit , že potopa nemluví jen žeme proto usoudit, že potopa nemluví jen 
o Božím t rest u pro l idst vo, ale t aké o Boží o Božím trestu pro lidstvo, ale také o Boží 
záchran� .záchran�.

P� e� t i si 7. kapitolu knihy Genesis. V � em P�e�ti si 7. kapitolu knihy Genesis. V �em 
t i popis potopy p� ipomíná zprávu o st vo� e-ti popis potopy p�ipomíná zprávu o stvo�e-
ní? Jaké pou� ení si m� že•  vzít  z podobnost i ní? Jaké pou�ení si m�že• vzít z podobnosti 
mezi t � mito dv� ma událost mi?mezi t�mito dv�ma událostmi?

Pozorné � t ení t ext u mluvícího o potop�  Pozorné �tení textu mluvícího o potop� 
odhaluje použit í mnoha slov a výraz� , které odhaluje použití mnoha slov a výraz�, které 
se nacházejí i v p� íb� hu o st vo� ení. Jedná se se nacházejí i v p�íb�hu o stvo�ení. Jedná se 
nap� ík lad o slova: Œsedm• (Gn 7,2…4.10; po-nap�íklad o slova: Œsedm• (Gn 7,2…4.10; po-
rovnej s Gn 2,1…3); Œmuž a žena• (Gn 7,2.3.9.16; rovnej s Gn 2,1…3); Œmuž a žena• (Gn 7,2.3.9.16; 
porovnej s Gn 1,27); Œsvého druhu• (Gn 7,14; porovnej s Gn 1,27); Œsvého druhu• (Gn 7,14; 
por ov nej  s Gn 1,11.12.21.24.25); Œdoby t ek •, porovnej s Gn 1,11.12.21.24.25); Œdobytek•, 
Œplazi •, Œpt áci • (Gn 7,8.14.21.23; por ov nej Œplazi•, Œptáci• (Gn 7,8.14.21.23; porovnej 
s Gn 1,24…26) a Œdech život a• (Gn 7,15.22; po-s Gn 1,24…26) a Œdech života• (Gn 7,15.22; po-
rovnej s Gn 2,7).rovnej s Gn 2,7).

P� íb� h o potop�  vyznívá v ur � itém smy-P�íb�h o potop� vyznívá v ur�itém smy-
slu podobn�  jako p� íb� h o st vo� ení. Ozv� ny slu podobn� jako p�íb�h o stvo�ení. Ozv�ny 
zpráv o st vo� ení pomáhají odhal it , že B� h, zpráv o stvo�ení pomáhají odhalit, že B�h, 
k t er ý  t vo� í, je st ejný jako B� h , k t er ý  n i � í který tvo�í, je stejný jako B�h, který ni�í 
(Dt  32,39). Ty to ozv� ny v•ak p� iná•ejí i  po-(Dt 32,39). Tyto ozv�ny v•ak p�iná•ejí i po-
selst v í nad� je: potopa je naplánována t ak , selství nad�je: potopa je naplánována tak, 
aby byla zárove�  novým st vo� ením, k t eré aby byla zárove� novým stvo�ením, které 
povstává z vod a p� iná• í nový život .povstává z vod a p�iná•í nový život.

Pohyb vod ukazuje, že t ato st vo� it elská Pohyb vod ukazuje, že tato stvo�itelská 
událost  je jakoby zp� t ným ak t em st vo� e-událost je jakoby zp�tným aktem stvo�e-
n í z Genesis 1. kapit oly. Na rozdíl  od Gn 1, ní z Genesis 1. kapitoly. Na rozdíl od Gn 1, 
kde je popsáno odd� len í vod pod k lenbou kde je popsáno odd�lení vod pod klenbou 
od vod nad k lenbou (Gn 1,7), má pot opa od vod nad klenbou (Gn 1,7), má potopa 
za následek jejich znovusjednocen í, když za následek jejich znovusjednocení, když 
se Œpr oval i ly  v • echny prameny obr ovské se Œprovalily v•echny prameny obrovské 
propast né t � n�  a nebeské propust i se ote-propastné t�n� a nebeské propusti se ote-
v � ely• (Gn 7,11).v�ely• (Gn 7,11).

Tent o pr oces p� iná• í paradoxn í posel -Tento proces p�iná•í paradoxní posel-
st ví: B� h musí zni� it  to, co bylo, aby mohlo ství: B�h musí zni�it to, co bylo, aby mohlo 
p� i j ít  nové st vo� en í. St vo� en í nové zem�  p�ijít nové stvo�ení. Stvo�ení nové zem� 
vyžaduje zn i � en í t é st aré. Událost  pot opy vyžaduje zni�ení té staré. Událost potopy 
p� edznamenává budoucí záchranu sv � t a p�edznamenává budoucí záchranu sv�ta 
na konci � as� : ŒA vid� l jsem nové nebe a no-na konci �as�: ŒA vid�l jsem nové nebe a no-
vou zemi , nebo�  pr vn í nebe a pr vn í zem�  vou zemi, nebo� první nebe a první zem� 
pominuly...• (Zj 21,1; porovnej s Iz 65,17).pominuly...• (Zj 21,1; porovnej s Iz 65,17).

Co musí být zni�„eno v�ńás samotných, abychom se mohli stát novým stvo �jením? (Viz �ã 6,1–6.)

AplikaceAplikace
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KONEC POTOPY

1B�³h však pamatoval na �Ńoeho i�ńa�v́šechnu zv�¢�j a�v́šechen dobytek, který s �ńím byl v�árše. 
Zp�³sobil, že nad zemí zavanul vítr, a�v́ody se uklidnily. 2Byly ucpány prameny propastné t �³n�¢ 
i�ńebeské propusti a �b́yl zadržen lijavec z�ńebe. 3Když p�ješlo sto padesát dn �³, za�„aly vody ze 
zem�¢ ustupovat a �ópadávat, 4takže sedmnáctého dne sedmého m�¢síce archa spo�„inula na �ṕo-
ho�jí Araratu. [...] 13Léta šestistého prvého, první den prvního m �¢síce, za�„aly vody na�źemi vysy-
chat. Tu Noe odsunul p�jíklop archy a �śpat �jil, že povrch zem�¢ osychá. 14Dvacátého sedmého dne 
druhého m�¢síce byla již zem�¢ suchá. 15I promluvil B �³h k�Ńoemu: 16„Vyjdi z�árchy, ty a�ś�t́ebou tvá 
žena i�t́voji synové a �ž́eny tvých syn�³. 17Vyve�• s�śebou všechno tvorstvo, jež je s�t́ebou, všechnu 
zv�¢�j i�ṕtactvo a �d́obytek a �v́šechnu hav�¢�† plazící se po�źemi. A�† se na�źemi hemží, a�† se na�źemi 
plodí a�ḿnoží.“ 18Noe tedy vyšel a�ś�ńím jeho synové a�j́eho žena a�ž́eny jeho syn�³. 19Všechna zv�¢�j, 
všechna hav�¢�† a�v́šechno ptactvo, vše, co se plazí po�źemi, vyšlo podle svých �„eledí z�árchy. 
(Gn 8,1–4.13–19)

Osobní studium

Ver • e Gn 7,22…24 popisují ohromné n i � ivé Ver•e Gn 7,22…24 popisují ohromné ni�ivé 
p� sobení vody, t akže Œv•echno bylo smete-p�sobení vody, takže Œv•echno bylo smete-
no ze zem� • (Gn 7,23). Sedmá kapitola kon� í no ze zem�• (Gn 7,23). Sedmá kapitola kon�í 
slovy : ŒMohut n�  st ály vody na zemi po sto slovy: ŒMohutn� stály vody na zemi po sto 
padesát  dn� • (Gn 7,24). Na pozadí úplného padesát dn�• (Gn 7,24). Na pozadí úplného 
zni� ení a beznad� je ŒB� h v•ak pamatovalƒ• zni�ení a beznad�je ŒB�h v•ak pamatovalƒ• 
(Gn 8,1). Tato slova se nacházejí uprost � ed (Gn 8,1). Tato slova se nacházejí uprost�ed 
zprávy o potop�  a nazna� ují, že práv�  t ato zprávy o potop� a nazna�ují, že práv� tato 
my• lenka je úst � edním poselst v ím celého my•lenka je úst�edním poselstvím celého 
p� íb� hu.p�íb�hu.

Uvažuj o textu Gn 8,1 v kontextu zprávy Uvažuj o textu Gn 8,1 v kontextu zprávy 
o potop� . Co znamená, že B� h Œpamatoval • o potop�. Co znamená, že B�h Œpamatoval• 
na Noema?na Noema?

Sloveso Œpamatoval• vyjad� uje, že B� h ne-Sloveso Œpamatoval• vyjad�uje, že B�h ne-
zapomn� l . Je to víc než jen konstatování, že zapomn�l. Je to víc než jen konstatování, že 
B� h má dobrou pam� � . V biblickém kontextu B�h má dobrou pam��. V biblickém kontextu 
ŒB� h, který si pamatuje• znamená, že plní své ŒB�h, který si pamatuje• znamená, že plní své 
sliby a že se na n� j dá spolehnout . Boží zaslíbe-sliby a že se na n�j dá spolehnout. Boží zaslíbe-
ní se � asto t ýkají práv�  záchrany (viz Gn 19,29). ní se �asto týkají práv� záchrany (viz Gn 19,29). 
V souvislost i s potopou znamená Boží Œpama-V souvislosti s potopou znamená Boží Œpama-
tování•, že Œbyl zadržen l ijavec• (Gn 8,2) a že tování•, že Œbyl zadržen lijavec• (Gn 8,2) a že 
Noe mohl op� t  opust it  archu (Gn 8,16).Noe mohl op�t opustit archu (Gn 8,16).

I  kdy ž zat ím nen í v ydán žádný p� ímý I když zatím není vydán žádný p�ímý 
p� íkaz k opu• t � n í korábu, Noe p� ebírá in i-p�íkaz k opu•t�ní korábu, Noe p�ebírá ini-
ciat ivu a posílá nejpr ve k rkavce (havrana; ciativu a posílá nejprve krkavce (havrana; 
� SP) a poté holubici , aby sit uaci otestoval . �SP) a poté holubici, aby situaci otestoval. 
Když se nakonec holubice nevrát í, pochopí, Když se nakonec holubice nevrátí, pochopí, 
že Œza� aly vody na zemi vysychat . Tu Noe že Œza�aly vody na zemi vysychat. Tu Noe 
odsunul p� ík lop archy a spat � i l , že povrch odsunul p�íklop archy a spat�il, že povrch 
zem�  osychá• (Gn 8,13).zem� osychá• (Gn 8,13).

Z Noemova chování se m� žeme nau� it  Z Noemova chování se m�žeme nau�it 
mnoho d� ležitého. D� v� � ovat  Bohu, i když mnoho d�ležitého. D�v��ovat Bohu, i když 
k nám p� ímo nemluví. Zárove�  zji • � ujeme, k nám p�ímo nemluví. Zárove� zji•�ujeme, 
že v íra nepopírá d� ležit ost  my• lení a h le-že víra nepopírá d�ležitost my•lení a hle-
dán í. Víra nás nezbavuje pov innost i  p� e-dání. Víra nás nezbavuje povinnosti p�e-
mý• let , pt át  se a prov� � ovat , zda to, co jsme mý•let, ptát se a prov��ovat, zda to, co jsme 
zjist i l i , je nebo není pravda.zjistili, je nebo není pravda.

Noe v• ak  v y• el  z korábu t epr ve t ehdy, Noe v•ak vy•el z korábu teprve tehdy, 
když mu to B� h p� ikázal (Gn 8,15…19). To zna-když mu to B�h p�ikázal (Gn 8,15…19). To zna-
mená, že i když byl p� esv� d� en, že je bezpe� -mená, že i když byl p�esv�d�en, že je bezpe�-
né vy jít , nep� estával spoléhat  na Boha a t r -né vyjít, nep�estával spoléhat na Boha a tr-
p� l iv�  � ekal v ar •e. ŒNoe stále je• t �  t rp� l iv�  p�liv� �ekal v ar•e. ŒNoe stále je•t� trp�liv� 
� ekal na zvlá• t ní pokyn k odchodu. Kone� n�  �ekal na zvlá•tní pokyn k odchodu. Kone�n� 
and� l otev� el masivní dve� e a vyzval pat r iar -and�l otev�el masivní dve�e a vyzval patriar-
chu a jeho rodinu, aby vy• l i na zemi a vzal i chu a jeho rodinu, aby vy•li na zemi a vzali 
s sebou v•echno živé.• (PP 105; NUD 43)s sebou v•echno živé.• (PP 105; NUD 43)

Uvažuj o�t́extech Gn�8́,1; 19,29 a�Ž́�1́06,4.5. Jak rozumíš tomu, že „B�³h pamatuje“, respektive 
výzv�¢ „Hospodine, rozpome�% se“. Jak ti B�³h ukázal, že i�ńa�t́ebe „pamatuje“?
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SMLOUVA (1)

Noe pak vybudoval Hospodinu oltá �j a�v́zal ze všech �„istých dobyt �„at i �źe všeho �„istého ptactva 
a�źapálil na �t́om oltá �ji ob�¢ti zápalné. (Gn�8́,20)
1B�³h Noemu a�j́eho syn�³m požehnal a�´�jekl jim: „Plo �•te a�ḿnožte se a�ńapl �%te zemi. 2Báze�% p�jed 
vámi a�d́�¢s z�v́ás padnou na�v́šechnu zemskou zv�¢�j i�ńa�v́šechno nebeské ptactvo; se vším, co se 
hýbe na�źemi, i�śe všemi mo�jskými rybami jsou vám vydáni do �ŕukou. 3Každý pohybující se živo-
�„ich vám bude za�ṕokrm; jako zelenou bylinu vám dávám i �t́oto všechno. 4Jen maso oživené krví 
nesmíte jíst. 5A krev, která vás oživuje, budu vyhledávat. Budu za�ńi volat k �ódpov�¢dnosti každé 
zví�je i�´�„lov�¢ka; za�ž́ivot �„lov�¢ka budu volat k �ódpov�¢dnosti každého jeho bratra. (Gn �9́,1–5)

Osobní studium

Nyní nast ala chv íle, kdy m� lo dojít  k  na-Nyní nastala chvíle, kdy m�lo dojít k na-
pln � n í zasl íbené sm louv y. ŒS t ebou v • ak pln�ní zaslíbené smlouvy. ŒS tebou v•ak 
u� iním smlouvu. Vejde•  do archy a s tebou u�iním smlouvu. Vejde• do archy a s tebou 
t voji  synové, t vá žena i  ženy t v ých syn� • tvoji synové, tvá žena i ženy tvých syn�• 
(Gn 6,18). Na rozdíl od hrozby potopy a vy-(Gn 6,18). Na rozdíl od hrozby potopy a vy-
hubení v•eho živého (Gn 6,17) je t ato smlou-hubení v•eho živého (Gn 6,17) je tato smlou-
va zasl íbením života. va zaslíbením života. 

Uvažuj  o t ex t u z úvodu dne• n ího dne Uvažuj o textu z úvodu dne•ního dne 
Gn 8,20. Co ud� lal Noe jako první, když vy-Gn 8,20. Co ud�lal Noe jako první, když vy-
•el z korábu? Co ho k tomu vedlo?•el z korábu? Co ho k tomu vedlo?

Stejn�  jako Adam a Eva, kte� í Hospodina Stejn� jako Adam a Eva, kte�í Hospodina 
uct íval i  hned pr vní sobot u po •est i  dnech uctívali hned první sobotu po •esti dnech 
st vo� ení, i  Noe uct ívá Boha bezprost � edn�  stvo�ení, i Noe uctívá Boha bezprost�edn� 
po potop� , kterou chápeme jako nové st vo� e-po potop�, kterou chápeme jako nové stvo�e-
ní. Mezi t � mito dv� ma akt y uct ívání je v•ak ní. Mezi t�mito dv�ma akty uctívání je v•ak 
rozdíl . Zat ímco Adam a Eva uct íval i Hospo-rozdíl. Zatímco Adam a Eva uctívali Hospo-
dina p� ímo, t vá� í v t vá� , Noe musel uct ívat  dina p�ímo, tvá�í v tvá�, Noe musel uctívat 
Hospodina prost � ednict vím ob� t i . V uvede-Hospodina prost�ednictvím ob�ti. V uvede-
ném ver• i je první bibl ická zmínka o olt á� i . ném ver•i je první biblická zmínka o oltá�i. 
Jedná se o Œzápalnou ob� � •, nejstar• í a nej� as-Jedná se o Œzápalnou ob��•, nejstar•í a nej�as-
t � j• í formu ob� t i . Pro Noema byla tato ob� �  t�j•í formu ob�ti. Pro Noema byla tato ob�� 
pod� kováním (srovnej s Nu 15,1…11), jehož pod�kováním (srovnej s Nu 15,1…11), jehož 
cílem bylo vyjád� it  St vo� itel i svou vd� � nost  cílem bylo vyjád�it Stvo�iteli svou vd��nost 
za záchranu.za záchranu.

Uvažuj  o t ex t u  Gn 9,2…5. Jak  pot opa Uvažuj o textu Gn 9,2…5. Jak potopa 
ovl ivni la l idskou pot ravu? Co stojí na poza-ovlivnila lidskou potravu? Co stojí na poza-
dí Božích zákaz�  a pokyn� ? dí Božích zákaz� a pokyn�? 

V souv islost i  s n i � iv ým vl ivem pot opy V souvislosti s ni�ivým vlivem potopy 
nebyla pozd� ji  r ost l inná pot rava k  dispo-nebyla pozd�ji rostlinná potrava k dispo-
zici t ak , jako d� íve. Proto B� h dovol i l  l idem zici tak, jako d�íve. Proto B�h dovolil lidem 
j íst  maso zv í� at . Tat o zm� na st r avován í jíst maso zví�at. Tato zm�na stravování 
p� inesla obrat  do vzt ahu mezi l idmi a zv í-p�inesla obrat do vztahu mezi lidmi a zví-
� at y  v  por ov nán í se si t uací po st vo� en í. �aty v porovnání se situací po stvo�ení. 
L idé a zv í� at a v  p� íb� hu st vo� en í sdílel i Lidé a zví�ata v p�íb�hu stvo�ení sdíleli 
st ejnou r ost l i nnou st r av u a navzájem se stejnou rostlinnou stravu a navzájem se 
neohr ožoval i . Ve sv � t �  po pot op�  v neslo neohrožovali. Ve sv�t� po potop� vneslo 
zabíjen í zv í� at  pr o j ídlo do jej ich vzt ahu zabíjení zví�at pro jídlo do jejich vztahu 
st rach a hr � zu (Gn 9,2). Jak mi le se za� al i strach a hr�zu (Gn 9,2). Jakmile se za�ali 
navzájem jíst , v ybudoval i  si  l idé a zv í� at a navzájem jíst, vybudovali si lidé a zví�ata 
vzt ah zcela odl i •ný od toho, jaký si užíval i vztah zcela odli•ný od toho, jaký si užívali 
v rajské zahrad� .v rajské zahrad�.

B� h v • ak  vloži l  i  do t ét o zm� ny ur � i t á B�h v•ak vložil i do této zm�ny ur�itá 
omezen í. Ne v • echna zv í� at a by la t ot i ž omezení. Ne v•echna zví�ata byla totiž 
vhodná k  jídlu . Pr vn í omezen í v yplý valo vhodná k jídlu. První omezení vyplývalo 
z r ozl i • ován í mezi  Œ� i st ý m i  a ne� i st ý m i • z rozli•ování mezi Œ�istými a ne�istými• 
zv í� at y, k t eré bylo sou� ást í � ádu st vo� en í zví�aty, které bylo sou�ástí �ádu stvo�ení 
(v iz Gn 8,19.20; porovnej s Gn 1,21.24). Dru-(viz Gn 8,19.20; porovnej s Gn 1,21.24). Dru-
hé omezení bylo nové a vy jad� ovalo zákaz hé omezení bylo nové a vyjad�ovalo zákaz 
k on zum ace k r ve, pr ot ože k r ev  oživ u je• konzumace krve, protože krev oživuje• 
(Gn 9,4.5).(Gn 9,4.5).

Jak rozumíš Hospodinovým slov�³m: „Už nikdy nebudu zlo�je�„it zemi kv�³li �„lov�¢ku, p�jesto-
že každý výtvor lidského srdce je od �ḿládí zlý...“ (Gn�8́,21)?
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SMLOUVA (2)

8,21I ucítil Hospodin libou v �³ni a�´�jekl si v�śrdci: „Už nikdy nebudu zlo�je�„it zemi kv�³li �„lov�¢ku, p�jes-
tože každý výtvor lidského srdce je od �ḿládí zlý, už nikdy nezhubím všechno živé, jako jsem u�„inil. 
22Setba i�ž́e�% a�ćhlad i �ž́ár, léto i �źima a�d́en i�ńoc nikdy nep�jestanou po�v́šechny dny zem�¢.“ 9,1B�³h 
Noemu a�j́eho syn�³m požehnal a�´�jekl jim: „Plo �•te a�ḿnožte se a�ńapl �%te zemi.“ (Gn�8́,21–9,1)
11„Ustavuji s �v́ámi svou smlouvu. Už nebude vyhlazeno všechno tvorstvo vodami potopy a �ńe-
dojde již k �ṕotop �¢, která by zahladila zemi.“ 12Dále B�³h �jekl: „Toto je znamení smlouvy, jež kladu 
mezi sebe a�v́ás i�ḱaždého živého tvora, který je s �v́ámi, pro pokolení všech v�¢k�³: 13Položil jsem 
na�óblak svou duhu, aby byla znamením smlouvy mezi mnou a�źemí. (Gn�9́,11–13)

Osobní studium

Jak ý  v ý znam má podle úvodn ího t ex t u Jaký význam má podle úvodního textu 
(Gn 8,21…9,1) Boží závazek zachovat  život ? (Gn 8,21…9,1) Boží závazek zachovat život? 
Jak Boží požehnání plní tento závazek?Jak Boží požehnání plní tento závazek?

Boží závazek ochrán it  a uchovat  život  Boží závazek ochránit a uchovat život 
by l  ak t em m i lost i , n i kol i  v ýsledkem l id-byl aktem milosti, nikoli výsledkem lid-
ských zásluh. B� h se rozhodl zachovat  život  ských zásluh. B�h se rozhodl zachovat život 
na zem i navzdor y  l idskému zlu (Gn 8,21). na zemi navzdory lidskému zlu (Gn 8,21). 
Ve ver • i  Gn 8,22 doslova � íká Œpo v• echny Ve ver•i Gn 8,22 doslova �íká Œpo v•echny 
dny zem� •. To znamená, že dokud bude t r vat  dny zem�•. To znamená, že dokud bude trvat 
sou� asná Zem� , ro� ní období budou p� ichá-sou�asná Zem�, ro�ní období budou p�ichá-
zet  a odcházet  a život  bude zachován. St ru� -zet a odcházet a život bude zachován. Stru�-
n�  � e� eno, B� h se nevzdal svého st vo� ení.n� �e�eno, B�h se nevzdal svého stvo�ení.

Následující t ex t , k t er ý  hovo� í o Božím Následující text, který hovo�í o Božím 
požehnání, nás ve skut e� nost i  v rací zp� t  požehnání, nás ve skute�nosti vrací zp�t 
k  p� vodn ímu st vo� en í a jeho požehnán í k p�vodnímu stvo�ení a jeho požehnání 
(Gn 1,22.28; 2,3). Hospodin v ur � itém smyslu (Gn 1,22.28; 2,3). Hospodin v ur�itém smyslu 
dává po pot op�  l idst vu • anci  za� ít  znovu dává po potop� lidstvu •anci za�ít znovu 
od za� át ku.od za�átku.

P� e� t i si text  Gn 9,8…17. Jaký má duha vý-P�e�ti si text Gn 9,8…17. Jaký má duha vý-
znam? Jak toto Œznamení smlouvy• (Gn 9,13) znam? Jak toto Œznamení smlouvy• (Gn 9,13) 
souv isí s dr uhým znamením smlouvy, so-souvisí s druhým znamením smlouvy, so-
botou?botou?

Slovní spojení Œustanovit  smlouvu• (Œuza-Slovní spojení Œustanovit smlouvu• (Œuza-
v� ít  smlouvu•; B21) se v textu opakuje t � ikrát  v�ít smlouvu•; B21) se v textu opakuje t�ikrát 
(Gn 9,9.11.17) a vy jad� uje v rchol a napln� ní (Gn 9,9.11.17) a vyjad�uje vrchol a napln�ní 
p� vodního Božího zasl íbení (Gn 6,18). V ná-p�vodního Božího zaslíbení (Gn 6,18). V ná-
vaznost i  na p� edchozí � ást , k t erá je para-vaznosti na p�edchozí �ást, která je para-
lelou •estého dne zprávy o st vo� ení, je t ato lelou •estého dne zprávy o stvo�ení, je tato 
� ást  soub� žná s tou, která hovo� í o sedmém �ást soub�žná s tou, která hovo�í o sedmém 
dni zprávy o st vo� ení, o sobot � . V text u se dni zprávy o stvo�ení, o sobot�. V textu se 
sedmkrát  opakuje slovo Œsmlouva•, což odka-sedmkrát opakuje slovo Œsmlouva•, což odka-
zuje na sobotu. Stejn�  jako sobota, je i duha zuje na sobotu. Stejn� jako sobota, je i duha 
znamením smlouv y (Gn 9,13…16; por ovnej znamením smlouvy (Gn 9,13…16; porovnej 
s Ex 31,12…17). Podobn�  jako sobota, má i duha s Ex 31,12…17). Podobn� jako sobota, má i duha 
univerzální rozsah a plat í pro celý sv� t . A tak univerzální rozsah a platí pro celý sv�t. A tak 
jako je sobota pro v•echny znamením st vo-jako je sobota pro v•echny znamením stvo-
� ení, zasl íbení, že nep� ijde žádná dal• í celo-�ení, zaslíbení, že nep�ijde žádná dal•í celo-
sv� tová potopa, plat í pro každého.sv�tová potopa, platí pro každého.

Když p�jíšt�¢ uvidíš duhu, zamysli se nad všemi Božími zaslíbeními, která nám dal. Pro�„ 
m�³žeme t�¢mto slib �³m d�³v�¢�jovat? Jak nám v�t́éto d �³v�¢�je pomáhá práv�¢ duha?
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PODN�ITY K�³ZAMYŠLENÍ

Porovnání st avu sv� t a a smý• lení a chování l idí p� ed potopou a dnes je mimo� ádn�  pou� né. Porovnání stavu sv�ta a smý•lení a chování lidí p�ed potopou a dnes je mimo�ádn� pou�né. 
Je z� ejmé, že l idská nemorálnost  a bezbožnost  nejsou novým jevem. Pokuste se porovnat  Je z�ejmé, že lidská nemorálnost a bezbožnost nejsou novým jevem. Pokuste se porovnat 
projevy l idí tehdy a dnes.projevy lidí tehdy a dnes.

ŒH� íchy, které vyžadovaly zni� ení p� edpotopního sv� t a, ex istují i dnes. Z l idských srdcí ŒH�íchy, které vyžadovaly zni�ení p�edpotopního sv�ta, existují i dnes. Z lidských srdcí 
vymizela Boží báze� . Lidé jsou lhostejní k Božímu zákonu a opovrhují jím. [...] B� h nezat rat i l vymizela Boží báze�. Lidé jsou lhostejní k Božímu zákonu a opovrhují jím. [...] B�h nezatratil 
l idi žijící p� ed potopou kv � l i jídlu a pit í. Dal jim plody zem� , aby naplni l jejich t � lesné po-lidi žijící p�ed potopou kv�li jídlu a pití. Dal jim plody zem�, aby naplnil jejich t�lesné po-
t � eby. Jejich h� ích spo� íval v tom, že t y to dary p� ijímal i bez vd� � nost i v � � i Dárci a že bez t�eby. Jejich h�ích spo�íval v tom, že tyto dary p�ijímali bez vd��nosti v��i Dárci a že bez 
zábran ukájel i svou chu� . Bylo oprávn� né se oženit . B� h vydal ohledn�  manželského svazku zábran ukájeli svou chu�. Bylo oprávn�né se oženit. B�h vydal ohledn� manželského svazku 
zvlá• t ní sm� rnice, aby byl posvát ný a krásný. Av•ak manželst ví bylo zneužíváno a stalo se zvlá•tní sm�rnice, aby byl posvátný a krásný. Av•ak manželství bylo zneužíváno a stalo se 
služkou vá•n� .služkou vá•n�.

Dnes panují podobné pom� r y. [...] Ve spole� nost i  p� evládá v ýst � ednost . Poct ivost  je Dnes panují podobné pom�ry. [...] Ve spole�nosti p�evládá výst�ednost. Poctivost je 
ob� tována p� epychu a okázalost i . Podvody, úplat ká� st ví a k rádeže z� st ávají nepot restány. ob�tována p�epychu a okázalosti. Podvody, úplatká�ství a krádeže z�stávají nepotrestány. 
V novinách se to hemží zprávami o zlo� inech t ak chladnokrevných, že se zdá, jako by vymi-V novinách se to hemží zprávami o zlo�inech tak chladnokrevných, že se zdá, jako by vymi-
zel každý projev l idskost i . Ty to krutost i se staly t ak b� žnými, že st � ží vzbudí údiv. Když se zel každý projev lidskosti. Tyto krutosti se staly tak b�žnými, že st�ží vzbudí údiv. Když se 
pot la� ované projevy bezzákonnost i jednou vymknou kont role, naplní zemi st rast mi a zpus-potla�ované projevy bezzákonnosti jednou vymknou kontrole, naplní zemi strastmi a zpus-
to•ením. P� edpotopní sv� t  p� edstavuje sit uaci , do níž se � ít í dne•ní spole� nost .• (PP 101.102; to•ením. P�edpotopní sv�t p�edstavuje situaci, do níž se �ítí dne•ní spole�nost.• (PP 101.102; 
NUD 40.41)NUD 40.41)

Otázky k�ŕozhovoru
1.  Jaké jsou spole�„né znaky dnešního a�ṕ�jedpotopního sv �¢ta? Co nás tyto spole�„né rysy 

u�„í o�B́oží milosti, že p�jes to všechno sv�¢t miluje a �úsiluje o �j́eho záchranu?

2.  N�¢kte �jí lidé tvrdí, že potopa z �d́oby Noema byla jen místní událostí. Co je na�t́akovém 
uvažování špatného? Pokud by to byla pravda, pro �„ by každá místní záplava (a�ḱaždá 
duha) ud�¢lala z�B́oha lhá�je?

Praktický záv �¢r
 �„ Pod�¢lte se s�óstatními ve �śkupin �¢ o�t́o, co praktického jste se nau �„ili z�t́éto lekce p �ji 
studiu Bible. Jak lze toto nau�„ení uvést do�ḱaždodenního života?

Podn�¢ty k �ḿodlitbám
 �„ Modlete se jeden za�d́ruhého, za�śvé radosti i �śtarosti.

 �„ Modlete se spolu za�t́y, kte �jí z�ń�¢jakého d �³vodu p�jestávají �„i již p�jestali navšt �¢vovat 
vaše spole�„enství. Jak jim m�³žete dát najevo, že je máte stále rádi?

 �„ Modlete se i�źa� ĺidi ve �śvém okolí (p�játele, sousedy, p�jíbuzné…), kterým byste rádi 
p�jedstavili Boží lásku.

Konkrétní modlitební seznam mé t �jídy sobotní školy:
______________________________________________________________________________  ______________________________________ ______________________________________ 
______________________________________________________________________________  ______________________________________ ______________________________________ 
______________________________________________________________________________  ______________________________________ ______________________________________

 20:09
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5

Národy a�³Bábel
Texty na�³tento týden

Genesis 9–11

Základní verš

„Proto se jeho jméno nazývá Bábel (to je Zmatek), že tam Hospodin zmátl �je�„ veškeré zem�¢ 
a�ĺid rozehnal po �ćelé zemi.“ (Gn�1́1,9)

Po potop�  bibl ický záznam p� esouvá svou pozornost  z jednot l ivce Noema na jeho t � i Po potop� biblický záznam p�esouvá svou pozornost z jednotlivce Noema na jeho t�i 
syny Œ—éma, Cháma a Jefeta•. Zvlá• t ní pozornost  se soust � e	 uje na Cháma, otce Kenaana syny Œ—éma, Cháma a Jefeta•. Zvlá•tní pozornost se soust�e	uje na Cháma, otce Kenaana 
(Gn 10,6.15). Je p� edstavena (Gn 10,6.15). Je p�edstavena my• lenka ŒKenaanu• jakomy•lenka ŒKenaanu• jako zasl íbené zem�  (Gn 12,5) a o� ekávání  zaslíbené zem� (Gn 12,5) a o�ekávání 
Abrahama, v n� mž budou požehnáni v• ichni l idé (Gn 12,3).Abrahama, v n�mž budou požehnáni v•ichni lidé (Gn 12,3).

Tuto l in i i v•ak naru•uje téma babylonské v� že (Gn 11,1…9). Její st avba zcela p� ekazi la Boží Tuto linii v•ak naru•uje téma babylonské v�že (Gn 11,1…9). Její stavba zcela p�ekazila Boží 
plány s l idst vem. To, co m� lo bý t  požehnáním, zrození národ� , se stává p� íležitost í dal• ího plány s lidstvem. To, co m�lo být požehnáním, zrození národ�, se stává p�íležitostí dal•ího 
prok let í. Lidé se pokusi l i spojit , aby se mohl i postavit  na Boží místo, a B� h odpov� d� l svým prokletí. Lidé se pokusili spojit, aby se mohli postavit na Boží místo, a B�h odpov�d�l svým 
soudem. Následkem toho vznik l zmatek a l idé byl i rozpt ýleni po celém sv� t �  (Gn 11,8). Tím soudem. Následkem toho vznikl zmatek a lidé byli rozptýleni po celém sv�t� (Gn 11,8). Tím 
se za� al uskute� � ovat  p� vodní Boží plán o Œnapln� ní zem� • (Gn 9,1).se za�al uskute��ovat p�vodní Boží plán o Œnapln�ní zem�• (Gn 9,1).

Navzdory l idské bezbožnost i Hospodin nakonec p� etavuje zlo v dobro. Jako vždy má B� h Navzdory lidské bezbožnosti Hospodin nakonec p�etavuje zlo v dobro. Jako vždy má B�h 
poslední slovo. Chámovo prok let í ve st anu jeho otce (Gn 9,21.22) i zmatení � e� i p� i st avb�  poslední slovo. Chámovo prokletí ve stanu jeho otce (Gn 9,21.22) i zmatení �e�i p�i stavb� 
babylonské v� že a rozpt ýlení l idí (Gn 11,9) se nakonec staly pro národy sv� t a požehnáním.babylonské v�že a rozptýlení lidí (Gn 11,9) se nakonec staly pro národy sv�ta požehnáním.

Osnova lekce
Pátá lekce nás provede dal• ími t � emi kapitolami knihy Genesis, od konce potopy k babylon-Pátá lekce nás provede dal•ími t�emi kapitolami knihy Genesis, od konce potopy k babylon-
ské v� ži . Poznáme v ní bl íže Boha, který i l idská selhání dokáže obrát it  v požehnání a real i-ské v�ži. Poznáme v ní blíže Boha, který i lidská selhání dokáže obrátit v požehnání a reali-
zaci svých dobrých zám� r � .zaci svých dobrých zám�r�.

€ Gn 9,18…27: Prok let í Cháma (ned� le)€ Gn 9,18…27: Prokletí Cháma (ned�le)
€ Gn 10: Dal• í generace (pond� l í)€ Gn 10: Dal•í generace (pond�lí)
€ Gn 11,1…4: Jednota ve vzpou� e (úterý)€ Gn 11,1…4: Jednota ve vzpou�e (úterý)
€ Gn 11,5…7: Boží reakce na l idskou vzpouru (st � eda)€ Gn 11,5…7: Boží reakce na lidskou vzpouru (st�eda)
€ Gn 11,8.9: Rozpt ýlení jako projev Boží lásky (� t vr tek)€ Gn 11,8.9: Rozptýlení jako projev Boží lásky (�tvrtek)

 �„ Pod�¢lte se ve�śkupin �¢ o�t́o, co jste v�ṕosledním týdnu zažili. Jak vás tento prožitek 
ovlivnil ve �v́ašem duchovním život�¢?

 �„ �ãekn�¢te ostatním o �śituaci, kdy jste v �ṕoslední dob �¢ vnímali výrazný projev Boží 
p�jítomnosti ve �v́ašem život�¢. Vyjád�jete ve�jejn�¢ Bohu své pod�¢kování.

Budování spole�„enstvíBudování spole�„enství
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PROKLETÍ CHÁMA

18Synové Noeho, kte�jí vyšli z�árchy, byli Šém, Chám a�J́efet; Chám je otec Kenaan�³v. 19Tito t �ji jsou 
synové Noeho; podle nich se rozd�¢lila celá zem�¢. 20I za�„al Noe obd�¢lávat p �³du a�v́ysadil vinici. 
21Napil se pak vína, opil se a�ódkryl uprost �jed svého stanu. 22Chám, otec Kenaan�³v, spat�jil svého 
otce obnaženého a�ṕov�¢d�¢l to venku ob �¢ma svým brat �jím. 23Ale Šém a�J́efet vzali pláš�†, vložili 
si jej na�ŕamena a�j́douce pozpátku p �jikryli nahotu svého otce. Tvá �j m�¢li odvrácenou, takže 
nahotu svého otce nespat �jili. 24Když Noe procitl z�ópojení a�źv�¢d�¢l, co mu provedl jeho nejmladší 
syn, 25�jekl: „Proklet bu �• Kenaan, a�† je nejbídn�¢jším otrokem svých brat �jí!“ 26Dále �jekl: „Požeh-
nán bu�• Hospodin, B�³h Šém�³v. A�† je Kenaan jejich otrokem! 27Kéž B�³h Jefetovi dop�jeje bydlet 
ve�śtanech Šémových. A�† je Kenaan jejich otrokem!“ (Gn�9́,18–27)

Osobní studium

Uvažuj o úvodním textu (Gn 9,18…27). Jaké je Uvažuj o úvodním textu (Gn 9,18…27). Jaké je 
poselst ví tohoto zvlá• t ního p� íb� hu?poselství tohoto zvlá•tního p�íb�hu?

To, jak  se ve své v in ici  choval  Noe, je To, jak se ve své vinici choval Noe, je 
ozv� nou Adamova � inu v rajské zahrad� . ozv�nou Adamova �inu v rajské zahrad�. 
Ty to dva p� íb� hy obsahují spole� né mot ivy : Tyto dva p�íb�hy obsahují spole�né motivy: 
jedení (pit í) ovoce, které vyúst i lo v nahotu, jedení (pití) ovoce, které vyústilo v nahotu, 
p� ik r y t í, k let ba a požehnání. Noe se svým p�ikrytí, kletba a požehnání. Noe se svým 
nesprávným chováním p� iznal k  následo-nesprávným chováním p�iznal k následo-
vání Adama a i on selhal .vání Adama a i on selhal.

Kva•ení ovoce nebylo sou� ást í p� vodní-Kva•ení ovoce nebylo sou�ástí p�vodní-
ho Božího st vo� ení. Noe si dop� ál zkva• e-ho Božího stvo�ení. Noe si dop�ál zkva•e-
ný nápoj, zt rat i l  sebekont rolu a obnaži l se. ný nápoj, ztratil sebekontrolu a obnažil se. 
Skut e� nost , že Chám Œv id� l • jeho nahot u , Skute�nost, že Chám Œvid�l• jeho nahotu, 
je narážkou na Evu, k t erá Œvid� la• zakáza-je narážkou na Evu, která Œvid�la• zakáza-
ný st rom (Gn 3,6). Tato paralela nazna� uje, ný strom (Gn 3,6). Tato paralela nazna�uje, 
že Chám Œnev id� l • nahot u svého ot ce jen že Chám Œnevid�l• nahotu svého otce jen 
t ak náhodou, nevinn� , skry t � . Nepokusi l se tak náhodou, nevinn�, skryt�. Nepokusil se 
vy � e• it  ot c� v problém, naopak bez okolk �  vy�e•it otc�v problém, naopak bez okolk� 
o n� m za� al mluv it . Okamžit á reakce jeho o n�m za�al mluvit. Okamžitá reakce jeho 
brat r �  stojí v prot ik ladu k Chámovu jedná-bratr� stojí v protikladu k Chámovu jedná-
ní. Jejich jednání je tedy mimo jiné odsouze-ní. Jejich jednání je tedy mimo jiné odsouze-
ním Chámovy ne� innost i . ním Chámovy ne�innosti. 

V t omto p� íb� hu jde p� edev• ím o nedo-V tomto p�íb�hu jde p�edev•ím o nedo-
st atek úct y k rodi� � m. Nerespektování ro-statek úcty k rodi��m. Nerespektování ro-
di� � , kte� í p� edstavují na• i minulost , ovl iv-di��, kte�í p�edstavují na•i minulost, ovliv-

n í i  na• i  budoucnost  (Gn 20,12; por ov nej ní i na•i budoucnost (Gn 20,12; porovnej 
s Ef  6,2). Proto p� ichází k letba, která ovl ivní s Ef 6,2). Proto p�ichází kletba, která ovlivní 
nejen Chámovu budoucnost , ale t aké bu-nejen Chámovu budoucnost, ale také bu-
doucnost  jeho syna Kenaana.doucnost jeho syna Kenaana.

Je hrubým teologickým omylem a et ickým Je hrubým teologickým omylem a etickým 
zlo� inem použít  tento text  k ospravedln� ní zlo�inem použít tento text k ospravedln�ní 
rasist ických teor i í prot i komukoli . Proroct ví rasistických teorií proti komukoli. Proroctví 
je p� ísn�  omezeno na Kenaana, Chámova je p�ísn� omezeno na Kenaana, Chámova 
syna. Bibl ický autor má také na mysli n� kte-syna. Biblický autor má také na mysli n�kte-
ré z budoucích h� í•ných prakt ik Kenaanc�  ré z budoucích h�í•ných praktik Kenaanc� 
(Gn 19,5…7.31…35).(Gn 19,5…7.31…35).

Kletba navíc obsahuje zaslíbení požehnání, Kletba navíc obsahuje zaslíbení požehnání, 
které souvisí se jménem ŒKenaan•. Toto jméno které souvisí se jménem ŒKenaan•. Toto jméno 
je odvozeno od slovesa je odvozeno od slovesa kanakana , Œpodmanit  si •. Œpodmanit si•. 
Boží l id, potomstvo —éma, m� že pozd� ji vstou-Boží lid, potomstvo —éma, m�že pozd�ji vstou-
pit  do zaslíbené zem� , Kenaanu, práv�  tak, že pit do zaslíbené zem�, Kenaanu, práv� tak, že 
si jej podmaní. Tak mohou p� ipravit  cestu pro si jej podmaní. Tak mohou p�ipravit cestu pro 
p� íchod Mesiá•e, který roz• í� í Jefeta Œve sta-p�íchod Mesiá•e, který roz•í�í Jefeta Œve sta-
nech —émových • (Gn 9,27). Jedná se o pro-nech —émových• (Gn 9,27). Jedná se o pro-
rockou narážku na roz• í� ení plat nost i Boží rockou narážku na roz•í�ení platnosti Boží 
smlouvy na v•echny národy. Tato smlouva smlouvy na v•echny národy. Tato smlouva 
bude zahrnovat  poselst ví Izraele o záchran� , bude zahrnovat poselství Izraele o záchran�, 
adresované celému sv� tu (Da 9,27; Iz 66,18…20; adresované celému sv�tu (Da 9,27; Iz 66,18…20; 

  11,25). Chámova k letba bude ve skute� nos-
 11,25). Chámova kletba bude ve skute�nos-
t i požehnáním pro v•echny národy, v� et n�  ti požehnáním pro v•echny národy, v�etn� 
potomk�  Cháma a Kenaana, k t e� í p� i jmou potomk� Cháma a Kenaana, kte�í p�ijmou 
Hospodinem nabídnutou spásu.Hospodinem nabídnutou spásu.

Noe, „hrdina“ potopy – a �ópilý? Co by nám to m�¢lo �jíci o�ńaší vlastní slabosti? Pro �„ pot�je-
bujeme Boží milost v�ḱaždém okamžiku života?

AplikaceAplikace
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RODOKMENY

1Toto je rodopis syn�³ Noeho: Šém, Chám a�J́efet. Po�ṕotop �¢ se jim narodili synové. 2Synové Jefe-
tovi: Gomer a�Ḿagóg a�Ḿádaj, Jávan a�T́úbal, Mešek a�T́íras. 
6Synové Chámovi: Kúš a�Ḿisrajim, Pút a�Ḱenaan. 
21Také Šémovi, praotci všech Heberovc�³, staršímu bratrovi Jefeta, se narodili synové. 22Synové 
Šémovi: Élam a�Ášúr, Arpakšád a�Ĺúd a�Áram. 
31To jsou synové Šémovi r�³zných �„eledí a�ŕ�³zných jazyk�³, r�³zné pronárody v�ŕ�³zných zemích. 32To 
jsou �„eledi syn�³ Noeho podle jejich rodopisu v �ŕ�³zných pronárodech; z�ńich pak po�ṕotop �¢ vzešly 
všechny pronárody na �źemi. (Gn�1́0,1.2.6.21.22.31.32)

Osobní studium

Když � t eme o Noemov�  v � ku , m� žeme si Když �teme o Noemov� v�ku, m�žeme si 
uv� domit , že Noe slouží jako spojovací � lá-uv�domit, že Noe slouží jako spojovací �lá-
nek mezi civ i l izací p� ed potopou a po poto-nek mezi civilizací p�ed potopou a po poto-
p� . Poslední dva ver • e p� edchozí kapit oly p�. Poslední dva ver•e p�edchozí kapitoly 
(Gn 9,28.29) nás vracejí k poslednímu odka-(Gn 9,28.29) nás vracejí k poslednímu odka-
zu Adamova rodokmene (Gn 5,32). Jel i kož zu Adamova rodokmene (Gn 5,32). Jelikož 
Adam zem� el , když Adam zem�el, když m� l  Lámech, Noem� v m�l Lámech, Noem�v 
otec, 56 let , Noe ur � it �  sly•el p� íb� hy o Ada-otec, 56 let, Noe ur�it� sly•el p�íb�hy o Ada-
mov i , o k t er ých  moh l  pozd� j i  v y pr áv � t  movi, o kterých mohl pozd�ji vypráv�t 
svým potomk� msvým potomk�m  p� ed potopou i po ní. p�ed potopou i po ní.

P� e� t � te si Genesis 10. Jaký je podle tebe P�e�t�te si Genesis 10. Jaký je podle tebe 
smysl tohoto rodokmenu? (Viz také L 3,23…38.)smysl tohoto rodokmenu? (Viz také L 3,23…38.)

Bi b l i ck ý  r odok m en  m á t � i  f u n k ce. Bibl ický rodokmen má t � i  funkce. 
Za pr vé zd� raz� uje h ist or ický  charak t er Za prvé zd�raz�uje historický charakter 
bibl ických událost í, které popisují skute� né biblických událostí, které popisují skute�né 
l idi , k t e� í ži l i  a zem� el i , a jejichž dny jsou lidi, kte�í žili a zem�eli, a jejichž dny jsou 
p� esn�  zaznamenány. Za dr uhé dok ládá p�esn� zaznamenány. Za druhé dokládá 
kont inu it u pisat ele od st ar ov� ku po sou-kontinuitu pisatele od starov�ku po sou-
� asnost  a v y t vá� í jasné spojen í m inulost i �asnost a vytvá�í jasné spojení minulosti 
a Œsou� asnost i •. Za t � et í nám p� ipomíná l id-a Œsou�asnosti•. Za t�etí nám p�ipomíná lid-
skou k � ehkost  a t ragický ú� inek k letby h� í-skou k�ehkost a tragický ú�inek kletby h�í-

chu a jeho smr telných následk�  na v•echny chu a jeho smrtelných následk� na v•echny 
následující generace.následující generace.

V• imn� me si , že to, kte� í z potomk�  syn�  V•imn�me si, že to, kte�í z potomk� syn� 
ŒCháma•, Œ—éma• a ŒJefeta• budou v seznamu ŒCháma•, Œ—éma• a ŒJefeta• budou v seznamu 
v y jmenován i , se ne� ídí jasnými prav idly. vyjmenováni, se ne�ídí jasnými pravidly. 
70 � len�  Jákobovy rodiny (Gn 46,27) p� ed-70 �len� Jákobovy rodiny (Gn 46,27) p�ed-
znamenává sedmdesát  národ�  a sedmdesát  znamenává sedmdesát národ� a sedmdesát 
st ar • ích I zraele na pou• t i  (Gn 24,9). My• -star•ích Izraele na pou•ti (Gn 24,9). My•-
lenka souv islost i  mezi sedmdesát i národy lenka souvislosti mezi sedmdesáti národy 
a sedmdesát i  st ar • ím i  nazna� uje poslán í a sedmdesáti star•ími nazna�uje poslání 
I zraele v � � i  okoln ím národ� m: ŒKdyž Nej-Izraele v��i okolním národ�m: ŒKdyž Nej-
vy• • í p� id� loval pronárod� m d� dict ví, když vy••í p�id�loval pronárod�m d�dictví, když 
r ozsazoval  l idské sy ny, st anov i l  h r an ice rozsazoval lidské syny, stanovil hranice 
kdejakého l idu podle po� t u syn�  I zraele• kdejakého lidu podle po�tu syn� Izraele• 
(Dt  32,8). Podle st ejného k l í� e posílá Ježí•  (Dt 32,8). Podle stejného klí�e posílá Ježí• 
70 u� edník� , aby nesl i evangel ium (L 10,1). 70 u�edník�, aby nesli evangelium (L 10,1). 

Ty to informace nám ukazují na p� ímou Tyto informace nám ukazují na p�ímou 
souvislost  mezi Adamem a pat r iarchy. Byly souvislost mezi Adamem a patriarchy. Byly 
to skute� né h istor ické post avy, reální l idé, to skute�né historické postavy, reální lidé, 
již od Adama. To nám t aké pomáhá pocho-již od Adama. To nám také pomáhá pocho-
pi t , že pat r i ar chové m� l i  p� ímý  p� íst up pit, že patriarchové m�li p�ímý p�ístup 
ke sv� dk� m, kte� í si na dávné událost i je• t �  ke sv�dk�m, kte�í si na dávné události je•t� 
osobn�  pamatoval i .osobn� pamatovali.

Uvažuj o�t́extu Mt 1,1–17. Co nás tyto verše u�„í o�h́istoricit �¢ uvedených postav? Pro�„ je pro 
naši víru d�³ležité v�¢d�¢t a�v́�¢�jit, že šlo opravdu o�śkute�„né lidi?

AplikaceAplikace
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JEDEN JAZYK

1Celá zem�¢ byla jednotná v �´�je�„i i�v́�´�„inech. 2Když táhli na�v́ýchod, nalezli v�źemi Šineáru plá�% 
a�úsadili se tam. 3Tu si �jekli vespolek: „Nuže, nad�¢lejme cihel a�d́�³kladn �¢ je vypalme.“ Cihly m�¢li 
místo kamene a�ásfalt místo hlíny. 4Nato �jekli: „Nuže, vybudujme si m�¢sto a�v́�¢ž, jejíž vrchol 
bude v�ńebi. Tak si u�„iníme jméno a�ńebudeme rozptýleni po �ćelé zemi.“ (Gn�1́1,1–4)

Osobní studium

Pr o�  se podle úvodn ího t ex t u (Gn 11,1…4) Pro� se podle úvodního textu (Gn 11,1…4) 
snaži l i  l idé z Œcelé zem� • sjednot it ? Z � eho snažili lidé z Œcelé zem�• sjednotit? Z �eho 
vycházela jejich jednota?vycházela jejich jednota?

Vy jád� ení Œcelá zem� • se t ýká pom� r n�  Vyjád�ení Œcelá zem�• se týká pom�rn� 
malého po� t u l idí, kte� í ži l i  po potop� . D� -malého po�tu lidí, kte�í žili po potop�. D�-
vod t ohot o spojen í je o� iv idný : cht � j í po-vod tohoto spojení je o�ividný: cht�jí po-
st av it  v � ž, aby mohl i  dosáhnout  do nebes stavit v�ž, aby mohli dosáhnout do nebes 
(Gn 11,4). Jejich opravdovým zám� rem bylo (Gn 11,4). Jejich opravdovým zám�rem bylo 
zaujmout  místo samot ného Boha, St vo� ite-zaujmout místo samotného Boha, Stvo�ite-
le. Je p� ízna� né, že popis l idských pohnutek le. Je p�ízna�né, že popis lidských pohnutek 
a � in�  v tomto p� íb� hu odráží Boží zám� ry a �in� v tomto p�íb�hu odráží Boží zám�ry 
a � iny popsané ve zpráv�  o st vo� ení: Œ� ek l i a �iny popsané ve zpráv� o stvo�ení: Œ�ekli 
si • (Gn 11,3.4; porovnej s Gn 1,6.9.14); Œnad� -si• (Gn 11,3.4; porovnej s Gn 1,6.9.14); Œnad�-
lejme• (Œud� lejme•; � SP; Gn 11,3.4; porovnej lejme• (Œud�lejme•; �SP; Gn 11,3.4; porovnej 
s Gn 1,26). Text  vy jad� uje jejich zám� r velmi s Gn 1,26). Text vyjad�uje jejich zám�r velmi 
jasn� : ŒTak si u� iníme jméno• (Gn 11,4). Tento jasn�: ŒTak si u�iníme jméno• (Gn 11,4). Tento 
výraz se používá výhradn�  k popisu Božího výraz se používá výhradn� k popisu Božího 
jednání (Iz 63,12.14).jednání (Iz 63,12.14).

St ru� n�  � e� eno, st av itelé v� že m� l i ambi-Stru�n� �e�eno, stavitelé v�že m�li ambi-
ce nahradit  Boha … St vo� itele. Asi není t � žké ce nahradit Boha … Stvo�itele. Asi není t�žké 
uv� domit  si , kdo je inspiroval (v iz Iz 14,14). uv�domit si, kdo je inspiroval (viz Iz 14,14). 
I  vzpomínka na potopu v jejich projektu ur -I vzpomínka na potopu v jejich projektu ur-
� it �  sehrála svou rol i . St av� jí vysokou v� ž, �it� sehrála svou roli. Stav�jí vysokou v�ž, 

aby p� eži l i dal• í povode� , kdyby n� jaká p� i-aby p�ežili dal•í povode�, kdyby n�jaká p�i-
• la i p� es Boží zasl íbení. V souvislost i s vý-•la i p�es Boží zaslíbení. V souvislosti s vý-
st avbou m� st a Bábel (Babylon) se v baby-stavbou m�sta Bábel (Babylon) se v baby-
lonské t radici zachovaly zmínky o potop� , lonské tradici zachovaly zmínky o potop�, 
a� kol i jsou zna� n�  zkreslené. Babylonského a�koli jsou zna�n� zkreslené. Babylonského 
ducha tedy vy jad� uje snaha o dosažení ne-ducha tedy vyjad�uje snaha o dosažení ne-
bes a p� ivlast n� ní si Boží moci.bes a p�ivlastn�ní si Boží moci.

Pr ot o je p� íb� h  o baby lonské v � ži  t ak Proto je p�íb�h o babylonské v�ži tak 
d� ležit ým mot ivem i v knize Daniel . Odkaz d�ležitým motivem i v knize Daniel. Odkaz 
na zem i  —ineár , k t er ý  uvádí p� íb� h o ba-na zemi —ineár, který uvádí p�íb�h o ba-
bylonské v � ži  (Gn 11,2), se znovu objevuje bylonské v�ži (Gn 11,2), se znovu objevuje 
na za� át ku knihy Daniel a ozna� uje místo, na za�átku knihy Daniel a ozna�uje místo, 
kam Nebúkadnesar p� ivezl � ást  posvát ných kam Nebúkadnesar p�ivezl �ást posvátných 
nádob z jer uzalémského chrámu (Da 1,2). nádob z jeruzalémského chrámu (Da 1,2). 
Uvažování charakter ist ické pro ŒBabylon• Uvažování charakteristické pro ŒBabylon• 
je vy jád� eno na r � zných místech knihy Da-je vyjád�eno na r�zných místech knihy Da-
niel . Nej jasn� ji je formulováno v souvislos-niel. Nejjasn�ji je formulováno v souvislos-
t i  se zlat ou sochou, k t erá byla post avena ti se zlatou sochou, která byla postavena 
pravd� podobn�  na stejném míst � , na stejné pravd�podobn� na stejném míst�, na stejné 
Œrovin� •. Daniel ve svých v id� ních konce po-Œrovin�•. Daniel ve svých vid�ních konce po-
zoruje stejný scéná� : národy zem�  se shro-zoruje stejný scéná�: národy zem� se shro-
maž	 ují, aby dosáh ly  jednot y  pr ot i  Bohu maž	ují, aby dosáhly jednoty proti Bohu 
(Da 2,43; Da 11,43…45; porovnej se Zj 16,15.16), (Da 2,43; Da 11,43…45; porovnej se Zj 16,15.16), 
i když zde tento pokus selže, stejn�  jako p� i i když zde tento pokus selže, stejn� jako p�i 
st avb�  babylonské v� že.stavb� babylonské v�že.

Francouzský existencialistický spisovatel a � f́ilosof Albert Camus (1913–1960) ve�śvých 
dílech opakovan �¢ vyjad�joval p�jesv�¢d�„ení, že hlavní touhou lidstva v �d́�¢jinách byla snaha 
„být Bohem“. �.ím to je, že se po�„ínaje Adamem a�Évou v�Édenu (Gn�3́,5) neustále nechává-
me vtahovat do �t́éto nebezpe�„né lži?
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„NUŽE, SESTOUPÍME...“

5I sestoupil Hospodin, aby zhlédl m �¢sto i �v́�¢ž, které synové lidští budovali. 6Hospodin totiž �jekl: 
„Hle, jsou jeden lid a �v́šichni mají jednu �je�„. A�t́oto je teprve za �„átek jejich díla. Pak nebudou 
chtít ustoupit od �ńi�„eho, co si usmyslí provést. 7Nuže, sestoupíme a�źmateme jim tam �je�„, aby si 
navzájem nerozum�¢li.“ (Gn�1́1,5–7)
7Kam odejdu p�jed tvým duchem, kam uprchnu p�jed tvou tvá �jí? 8Zamí�jím-li k �ńebi, jsi tam, a�ḱdyž 
si ustelu v�ṕodsv�¢tí, také tam budeš. 9I kdybych vzlétl na �ḱ�jídlech jit �jní zá�je, cht�¢l p�jebývat p�ji 
nejzazším mo�ji, 10tvoje ruka m �¢ tam doprovodí, tvá pravice se m �¢ chopí. 11Kdybych �jekl: Snad m�¢ 
p�jikryje tma, i �ńoc kolem mne se stane sv�¢tlem. 12Žádná tma pro tebe není temná: noc jako den 
svítí, temnota je jako sv �¢tlo. (Ž�1́39,7–12)

Osobní studium

Pro�  se podle text �  v úvodu Hospodin roz-Pro� se podle text� v úvodu Hospodin roz-
hodl Œsestoupit • na zem?hodl Œsestoupit• na zem?

V Genesis 11 vzn iká paradoxní sit uace. V Genesis 11 vzniká paradoxní situace. 
Zat ímco l idé se snaží dostat  Œdo nebe•, Hos-Zatímco lidé se snaží dostat Œdo nebe•, Hos-
podin Œsest upuje• k  n im dol� . Boží sestou-podin Œsestupuje• k nim dol�. Boží sestou-
pení je pot vrzením jeho nad� azenost i . B� h pení je potvrzením jeho nad�azenosti. B�h 
bude vždy mimo ná•  l idský dosah. Jakáko-bude vždy mimo ná• lidský dosah. Jakáko-
l iv l idská snaha rovnat  se Bohu a dostat  se liv lidská snaha rovnat se Bohu a dostat se 
k n� mu do nebe, je marná a sm� •ná. Práv�  k n�mu do nebe, je marná a sm�•ná. Práv� 
proto musel i Ježí•  sestoupit  k nám, aby nás proto musel i Ježí• sestoupit k nám, aby nás 
moh l  zachr án i t . Nebyla žádná j i ná cest a mohl zachránit. Nebyla žádná jiná cesta 
k na• í záchran� .k na•í záchran�.

V p� íb� hu o babylonské v� ži vyznívá pa-V p�íb�hu o babylonské v�ži vyznívá pa-
radoxn�  i popisovaná skute� nost : Œsestoupi l radoxn� i popisovaná skute�nost: Œsestoupil 
Hospodin, aby zhlédl m� sto i v� ž• (Gn 11,5). Hospodin, aby zhlédl m�sto i v�ž• (Gn 11,5). 
Hospodin ve skute� nost i nemusel sestoupit , Hospodin ve skute�nosti nemusel sestoupit, 
 Œaby v id� l • (™ 139,7…12; porovnej ™ 2,4), ale  Œaby vid�l• (™ 139,7…12; porovnej ™ 2,4), ale 
stejn�  t o ud� lal . Tento koncept  zd� raz� uje stejn� to ud�lal. Tento koncept zd�raz�uje 
Boží zájem o l idst vo, jeho jednání a osud.Boží zájem o lidstvo, jeho jednání a osud.

Uvažuj o textu L 1,26…33. Pro�  B� h sestu-Uvažuj o textu L 1,26…33. Pro� B�h sestu-
puje k l idst vu? puje k lidstvu? 

To, že B� h sest upuje, i lust r uje pr incip To, že B�h sestupuje, ilustruje princip 
ospravedln� ní z víry a Boží milost i. A�  už pro ospravedln�ní z víry a Boží milosti. A� už pro 
Boha my ud� láme cokol i , bude to muset  být  Boha my ud�láme cokoli, bude to muset být 
on, kdo sestoupí, aby se s námi set kal . Nic, on, kdo sestoupí, aby se s námi setkal. Nic, 
co pro Boha co pro Boha d� láme, není t ím,d�láme, není tím,  co nás dovede  co nás dovede 
k n� mu a k vykoupení. Místo toho nás zachrá-k n�mu a k vykoupení. Místo toho nás zachrá-
ní Boží pohyb sm� rem k nám. V Genesis 11 je ní Boží pohyb sm�rem k nám. V Genesis 11 je 
dvakrát  � e� eno, že B� h Œsestoupil •. Tento d� -dvakrát �e�eno, že B�h Œsestoupil•. Tento d�-
raz ukazuje, jak moc se B� h o l idi staral.raz ukazuje, jak moc se B�h o lidi staral.

Podle textu cht � l Hospodin ud� lat  konec Podle textu cht�l Hospodin ud�lat konec 
snaze l idí Œnerozpt ýl i t  se• a Œproslav it  se•. snaze lidí Œnerozptýlit se• a Œproslavit se•. 
V souvislost i s h� í•nost í l idst va vedlo úsi l í V souvislosti s h�í•ností lidstva vedlo úsilí 
l idst va jen k r � st u zla. Prot o se Hospodin lidstva jen k r�stu zla. Proto se Hospodin 
rozhodl zmást  l idem jazyky a t akto p� ekazit  rozhodl zmást lidem jazyky a takto p�ekazit 
jejich snahy o Œsjednocení•.jejich snahy o Œsjednocení•.

ŒZám� r y budovatel�  Babylóna skon� i ly ŒZám�ry budovatel� Babylóna skon�ily 
hanbou a porážkou. Památ ník jejich pýchy hanbou a porážkou. Památník jejich pýchy 
se st al pomníkem jejich po•et i lost i . Lidé si se stal pomníkem jejich po•etilosti. Lidé si 
v•ak po� ínají st ále stejným zp� sobem, spo-v•ak po�ínají stále stejným zp�sobem, spo-
léhají sami na sebe a odmítají zákon Boží. Je léhají sami na sebe a odmítají zákon Boží. Je 
t o t áž zásada, k t erou cht � l  sat an prosadit  to táž zásada, kterou cht�l satan prosadit 
v nebi a která ovládla Kaina, když p� iná•el v nebi a která ovládla Kaina, když p�iná•el 
svou ob� t inu.• (PP 123; PP 81)svou ob�tinu.• (PP 123; PP 81)

Jak se v�ṕ�jíb�¢hu o�b́abylonské v �¢ži projevuje lidská pýcha? Pro �„ nem�³že dosáhnout úsp�¢-
chu? Jaké osobní pou�„ení si m�³žeš vzít z�t́ohoto p �jíb�¢hu?
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ROZPTÝLENÍ JAKO POŽEHNÁNÍ

8I rozehnal je Hospodin po�ćelé zemi, takže upustili od �b́udování m�¢sta. 9Proto se jeho jméno 
nazývá Bábel (to je Zmatek), že tam Hospodin zmátl �je�„ veškeré zem�¢ a�ĺid rozehnal po �ćelé 
zemi. (Gn�1́1,8.9)

A�B́�³h jim požehnal a�´�jekl jim: „Plo �•te a�ḿnožte se a�ńapl �%te zemi. Podma�%te ji a�ṕanujte nad 
mo�jskými rybami, nad nebeským ptactvem, nade vším živým, co se na�źemi hýbe.“ (Gn�1́,28)

B�³h Noemu a�j́eho syn�³m požehnal a�´�jekl jim: „Plo �•te a�ḿnožte se a�ńapl �%te zemi.“ (Gn 9,1)

Osobní studium

Por ovnej úvodn í t ex t y  (Gn 11,8.9; Gn 1,28 Porovnej úvodní texty (Gn 11,8.9; Gn 1,28 
a Gn 9,1). Pro�  je Boží zám� r rozpt ýl it  l idst vo a Gn 9,1). Pro� je Boží zám�r rozptýlit lidstvo 
vlast n�  projevem jeho lásky?vlastn� projevem jeho lásky?

Božím zám� rem a požehnáním pro l id-Božím zám�rem a požehnáním pro lid-
st vo by lo ŒPlo	 t e a množt e se a napl � t e stvo bylo ŒPlo	te a množte se a napl�te 
zemi • (Gn 9,1; porovnej s Gn 1,28). V prot i-zemi• (Gn 9,1; porovnej s Gn 1,28). V proti-
k ladu k Božímu plánu se st av it elé v� že ra-kladu k Božímu plánu se stavitelé v�že ra-
d� ji držel i spolu, bez jakékol i snahy Œnaplnit  d�ji drželi spolu, bez jakékoli snahy Œnaplnit 
zem i •. Jedn ím z d� vod� , pr o k t er ý  cht � l i zemi•. Jedním z d�vod�, pro který cht�li 
v ybudovat  m� st o a v � ž, by lo: Œnebudeme vybudovat m�sto a v�ž, bylo: Œnebudeme 
rozpt ýlen i po celé zemi • (Gn 11,4). Odmít l i rozptýleni po celé zemi• (Gn 11,4). Odmítli 
se p� esunout , p� emíst it , p� est � hovat  jinam. se p�esunout, p�emístit, p�est�hovat jinam. 
Možná si  myslel i , že spolu budou si ln � j • í Možná si mysleli, že spolu budou siln�j•í 
a významn� j• í (Œu� iníme si jméno•; Gn 11,4), a významn�j•í (Œu�iníme si jméno•; Gn 11,4), 
než kdyby se roze• l i po celé zemi. A v jistém než kdyby se roze•li po celé zemi. A v jistém 
smyslu m� l i i pravdu.smyslu m�li i pravdu.

Nane• t � st í se spole� né síly  snaži l i  v y-Nane•t�stí se spole�né síly snažili vy-
užít  ke zlu, ne k dobru. Cht � l i si Œud� lat  jmé-užít ke zlu, ne k dobru. Cht�li si Œud�lat jmé-
no•, což je p� ímým odrazem jejich vlast n í no•, což je p�ímým odrazem jejich vlastní 
arogance a hrdost i . M� žeme si bý t  jist i , že arogance a hrdosti. M�žeme si být jisti, že 
kdykol i se l idé postaví otev � en�  prot i Bohu kdykoli se lidé postaví otev�en� proti Bohu 
ve snaze Œud� lat  si  jméno•, nedopadne t o ve snaze Œud�lat si jméno•, nedopadne to 
dob� e. Jak jinak by to mohlo skon� it?dob�e. Jak jinak by to mohlo skon�it?

B� h je za t r ou f alost  a vzdor  pot r est al B�h je za troufalost a vzdor potrestal 
t ím, že Œlid rozehnal po celé zemi • (Gn 11,9). tím, že Œlid rozehnal po celé zemi• (Gn 11,9). 
Tr est em byl  t edy p� esný opak  t oho, � eho Trestem byl tedy p�esný opak toho, �eho 
cht � l i dosáhnout .cht�li dosáhnout.

Je zajímavé, že jméno Bábel , k teré v no-Je zajímavé, že jméno Bábel, které v no-
vobaby lon • t i n �  znamená Œbr ána boh� •, vobabylon•tin� znamená Œbrána boh�•, 
souv isí se slovesem souvisí se slovesem balal , balal, k t er é znamená které znamená 
Œzmatek • (Gn 11,9). Jel ikož l idé se snaži l i do-Œzmatek• (Gn 11,9). Jelikož lidé se snažili do-
sáhnout  Œbrány• k Bohu … a sami se považo-sáhnout Œbrány• k Bohu … a sami se považo-
val i za Boha …, skon� i l i  zmateni a mnohem vali za Boha …, skon�ili zmateni a mnohem 
slab• í, než byl i d� íve.slab•í, než byli d�íve.

ŒOby vat elé Bábelu se r ozhodl i  ust av i t  ŒObyvatelé Bábelu se rozhodli ustavit 
vládu nezávislou na Bohu. N� kte� í z nich se vládu nezávislou na Bohu. N�kte�í z nich se 
v•ak bál i  Hospodina. Kv � l i  t � mto v� rným v•ak báli Hospodina. Kv�li t�mto v�rným 
Hospodin odk ládal své soudy a dával l idem Hospodin odkládal své soudy a dával lidem 
� as k pochopení jeho pravého charakteru. �as k pochopení jeho pravého charakteru. 
Boží sy nové se snaži l i  odv rát i t  oby vat e-Boží synové se snažili odvrátit obyvate-
le Bábelu od jejich zám� r � , av•ak l idé byl i le Bábelu od jejich zám�r�, av•ak lidé byli 
ve své t r ou f alé � i nnost i  nam í� ené pr ot i ve své troufalé �innosti namí�ené proti 
nebi zcela zajedno. Kdyby v tom mohl i bez nebi zcela zajedno. Kdyby v tom mohli bez 
p� ekážek pok ra� ovat , zdemoral izoval i  by p�ekážek pokra�ovat, zdemoralizovali by 
sv� t  hned v jeho po� átcích. Kdyby bylo toto sv�t hned v jeho po�átcích. Kdyby bylo toto 
spik nut í t oler ováno, zr odi la by se mocná spiknutí tolerováno, zrodila by se mocná 
síla, aby ze zem�  smet la spravedlnost  a s ní síla, aby ze zem� smetla spravedlnost a s ní 
i pokoj, • t � st í a bezpe� í.• (PP 123; NUD 51)i pokoj, •t�stí a bezpe�í.• (PP 123; NUD 51)

V�´�„em spo�„ívá nebezpe�„í snahy „znamenat n�¢co“ nebo „ud �¢lat si jméno“?

AplikaceAplikace
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PODN�ITY K�³ZAMYŠLENÍ

P� e� t � te si 10. kapitolu ŒBabylónská v� ž• v knize P�e�t�te si 10. kapitolu ŒBabylónská v�ž• v knize Na úsvitu d� jin Na úsvitu d�jin (PP 117…124; NUD 49…51).(PP 117…124; NUD 49…51).
ŒP� it ahovala je k rása polohy a úrodnost  p� dy v —ineáru na b� ezích Euf ratu, a t ak t am ŒP�itahovala je krása polohy a úrodnost p�dy v —ineáru na b�ezích Eufratu, a tak tam 

ode• l i .ode•li.
Zde se rozhodl i vybudovat  m� sto a v n� m v� ž t ak vysokou, že by se st ala divem sv� t a. Zde se rozhodli vybudovat m�sto a v n�m v�ž tak vysokou, že by se stala divem sv�ta. 

B� h l idem na� ídi l , aby se roze• l i po celé zemi. Av•ak t it o budovatelé Bábelu si umíni l i , že B�h lidem na�ídil, aby se roze•li po celé zemi. Av•ak tito budovatelé Bábelu si umínili, že 
uchovají svou spole� nost  jednot nou a založí k rálovst ví, které obsáhne celý sv� t . Tak by se uchovají svou spole�nost jednotnou a založí království, které obsáhne celý sv�t. Tak by se 
jejich m� sto stalo met ropol í univerzální sv� tové � í•e. Jeho sláva by vzbuzovala obdiv a hold jejich m�sto stalo metropolí univerzální sv�tové �í•e. Jeho sláva by vzbuzovala obdiv a hold 
celého sv� t a. Velkolepá v� ž, sahající do nebe, se m� la st át  pomníkem moci a moudrost i jejích celého sv�ta. Velkolepá v�ž, sahající do nebe, se m�la stát pomníkem moci a moudrosti jejích 
stavitel� .stavitel�.

Obyvatelé • ineárské roviny nev� � i l i Božímu sl ibu, že už nezaplaví sv� t  potopou. Jedním Obyvatelé •ineárské roviny nev��ili Božímu slibu, že už nezaplaví sv�t potopou. Jedním 
z ú� el�  budování v� že bylo zajist it  si bezpe� í v p� ípad�  dal• í potopy. Doufal i , že když budou z ú�el� budování v�že bylo zajistit si bezpe�í v p�ípad� dal•í potopy. Doufali, že když budou 
schopni vystoupit  do oblak , zjist í p� í� inu potopy. Celá t ato stavba m� la zvý• it  hrdost  jejích schopni vystoupit do oblak, zjistí p�í�inu potopy. Celá tato stavba m�la zvý•it hrdost jejích 
projektant �  a odvrát it  budoucí generace od Boha.• (PP 118.119; NUD 50)projektant� a odvrátit budoucí generace od Boha.• (PP 118.119; NUD 50)

Otázky k�ŕozhovoru
1.  Jaké p�jíklady z�h́istorie nebo ze sou�„asnosti nám ukazují problémy, které mohou zp �³-

sobit ti, co si cht �¢jí „ud �¢lat jméno“?

2.  Jak se m�³žeme jako církevní spole�„enství vyhnout nebezpe�„í snahy postavit si vlastní 
babylonskou v �¢ž? Co by nás mohlo k�t́akovému úsilí vést?

Praktický záv �¢r
 �„ Pod�¢lte se s�óstatními ve �śkupin �¢ o�t́o, co praktického jste se nau �„ili z�t́éto lekce p �ji 
studiu Bible. Jak lze toto nau�„ení uvést do�ḱaždodenního života?

Podn�¢ty k �ḿodlitbám
 �„ Modlete se jeden za�d́ruhého, za�śvé radosti i �śtarosti.

 �„ Modlete se spolu za�t́y, kte �jí z�ń�¢jakého d �³vodu p�jestávají �„i již p�jestali navšt �¢vovat 
vaše spole�„enství. Jak jim m�³žete dát najevo, že je máte stále rádi?

 �„ Modlete se i�źa� ĺidi ve �śvém okolí (p�játele, sousedy, p�jíbuzné…), kterým byste rádi 
p�jedstavili Boží lásku.

Konkrétní modlitební seznam mé t �jídy sobotní školy:
______________________________________________________________________________  ______________________________________ ______________________________________ 
______________________________________________________________________________  ______________________________________ ______________________________________ 
______________________________________________________________________________  ______________________________________ ______________________________________

 20:20
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6

Abrahamovy ko �peny
Texty na�³tento týden

Genesis 12–14

Základní verš

„Abraham v�¢�jil, a�ṕroto uposlechl, když byl povolán, aby šel do �źem�¢, kterou m�¢l dostat 
za�ú́d�¢l; a�v́ydal se na�ćestu, a�„koli nev �¢d�¢l, kam jde.“ (Žd 11,8)

Hlavní � ást  kn ihy Genesis (Gn 12…22) popisuje Abrahamovu cest u od pr vního Božího Hlavní �ást knihy Genesis (Gn 12…22) popisuje Abrahamovu cestu od prvního Božího 
povolání (ŒOdejdi •; Gn 12,1), kdy Abraham opust í svou minulost , až po dal • í Boží výzvu povolání (ŒOdejdi•; Gn 12,1), kdy Abraham opustí svou minulost, až po dal•í Boží výzvu 
(ŒOdejdi!•; Gn 22,2), která povede Abrahama k tomu, aby se vzdal i své budoucnost i (t a má (ŒOdejdi!•; Gn 22,2), která povede Abrahama k tomu, aby se vzdal i své budoucnosti (ta má 
pokra� ovat  prost � ednict vím jeho syna). Výsledkem je, že Abraham je stále v pohybu, nikde pokra�ovat prost�ednictvím jeho syna). Výsledkem je, že Abraham je stále v pohybu, nikde 
není doma, a proto je t aké nazýván Œhostem• (Gn 17,8).není doma, a proto je také nazýván Œhostem• (Gn 17,8).

Abraham b� hem své cest y jako by v isel v prázdnot � . Je bez minulost i , o kterou p� i •el , Abraham b�hem své cesty jako by visel v prázdnot�. Je bez minulosti, o kterou p�i•el, 
i  bez budoucnost i , k t erou nev idí. Mezi dv� ma výzvami , k teré rámují Abrahamovu cest u i bez budoucnosti, kterou nevidí. Mezi dv�ma výzvami, které rámují Abrahamovu cestu 
vír y, Abraham poslouchá Boží hlas, který ho uji • � uje: ŒNic se neboj• (Gn 15,1). Tato Boží slova víry, Abraham poslouchá Boží hlas, který ho uji•�uje: ŒNic se neboj• (Gn 15,1). Tato Boží slova 
ozna� ují t � i úseky Abrahamovy cest y, které budeme studovat  v 6., 7. a 8. lekci .ozna�ují t�i úseky Abrahamovy cesty, které budeme studovat v 6., 7. a 8. lekci.

Abraham je p� ík ladem vír y (Gn 17,6) a v hebrejském Písmu se o n� m mluví jako o muži Abraham je p�íkladem víry (Gn 17,6) a v hebrejském Písmu se o n�m mluví jako o muži 
v ír y (Neh 9,7.8). V Novém zákon�  je Abraham jednou z nejd� ležit � j• ích postav Starého záko-víry (Neh 9,7.8). V Novém zákon� je Abraham jednou z nejd�ležit�j•ích postav Starého záko-
na a tento t ýden za� neme studovat  pro� .na a tento týden za�neme studovat pro�.

Osnova lekce
Tato lekce je první z � ady, v níž budeme sledovat  osudy Abrama/Abrahama od chvíle, kdy jej Tato lekce je první z �ady, v níž budeme sledovat osudy Abrama/Abrahama od chvíle, kdy jej 
B� h poprvé povolává, aby se vydal na cestu.B�h poprvé povolává, aby se vydal na cestu.

€ Gn 12,1…9: Abram� v odchod (ned� le)€ Gn 12,1…9: Abram�v odchod (ned�le)
€ Gn 12,10…20: Poku•ení Egypta (pond� l í)€ Gn 12,10…20: Poku•ení Egypta (pond�lí)
€ Gn 13,7…12: Abram € Gn 13,7…12: Abram a Lot  (úterý)a Lot (úterý)
€ Gn 14,11…17: Bábelská koal ice (st � eda)€ Gn 14,11…17: Bábelská koalice (st�eda)
€ Gn 14,18…24: € Gn 14,18…24: Desátek pro Malk ísedeka (� t vr tekDesátek pro Malkísedeka (�tvrtek ))

 �„ Pod�¢lte se ve�śkupin �¢ o�t́o, co jste v�ṕosledním týdnu zažili. Jak vás tento prožitek 
ovlivnil ve �v́ašem duchovním život�¢?

 �„ �ãekn�¢te ostatním o �śituaci, kdy jste v �ṕoslední dob �¢ vnímali výrazný projev Boží 
p�jítomnosti ve �v́ašem život�¢. Vyjád�jete ve�jejn�¢ Bohu své pod�¢kování.

Budování spole�„enstvíBudování spole�„enství
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ABRAM�' V ODCHOD

1I �jekl Hospodin Abramovi: „Odejdi ze své zem�¢, ze svého rodišt�¢ a�ź�d́omu svého otce do�źem�¢, kte-
rou ti ukážu. 2U�„iním t �¢ velkým národem, požehnám t�¢, velké u�„iním tvé jméno. Sta�% se požehná-
ním! 3Požehnám t�¢m, kdo žehnají tob�¢, prokleji ty, kdo ti zlo �je�„í. V�t́ob �¢ dojdou požehnání veškeré 
�„eledi zem�¢.“ 4A Abram se vydal na�ćestu, jak mu Hospodin p�jikázal. Šel s�ńím také Lot. Abramovi 
bylo sedmdesát p�¢t let, když odešel z�Ćháranu. 5Vzal svou ženu Sáraj a�Ĺota, syna svého bratra, 
se vším jm�¢ním, jehož nabyli, i�d́uše, které získali v�Ćháranu. Vyšli a�úbírali se do �źem�¢ kenaanské 
a�ṕ�jišli tam. 6Abram prošel zemí až k�ḿístu Šekemu, až k�b́ožišti Móre; tehdy v�t́é zemi byli Kenaanci. 
7I ukázal se Abramovi Hospodin a�´�jekl: „Tuto zemi dám tvému potomstvu.“ Proto tam Abram vybu-
doval oltá �j Hospodinu, který se mu ukázal. 8Odtud táhl dál na �h́oru, která je východn �¢ od�B́ét-elu, 
a�ṕostavil sv �³j stan mezi Bét-elem na�źápad�¢ a�Ájem na�v́ýchod�¢. Také tam vybudoval Hospodinu 
oltá �j a�v́zýval Hospodinovo jméno. 9Pak se vydal na�d́alší cestu sm�¢rem k�Ńegebu. (Gn�1́2,1–9)

Osobní studium

Pro�  podle úvodního textu B� h povolal Abra-Pro� podle úvodního textu B�h povolal Abra-
ma, aby opust il svou zemi a rodinu? Jak Abram ma, aby opustil svou zemi a rodinu? Jak Abram 
reagoval? reagoval? 

Podle bibl ického záznamu B� h naposle-Podle biblického záznamu B�h naposle-
dy oslov i l � lov� ka, když mluvi l k Noemovi , dy oslovil �lov�ka, když mluvil k Noemovi, 
aby ho po potop�  ujist i l , že uzav � e smlou-aby ho po potop� ujistil, že uzav�e smlou-
vu s Œve•kerým t vorst vem, které je na zemi• vu s Œve•kerým tvorstvem, které je na zemi• 
(Gn 9,15…17) a že už nikdy nedopust í celosv� -(Gn 9,15…17) a že už nikdy nedopustí celosv�-
t ovou potopu. B� h nyní mluví a Abramem tovou potopu. B�h nyní mluví a Abramem 
a jeho slova navazují na p� edchozí zasl íbe-a jeho slova navazují na p�edchozí zaslíbe-
ní: prost � ednict v ím Abrama B� h požehná ní: prost�ednictvím Abrama B�h požehná 
v•echny národy zem� .v•echny národy zem�.

Napln� ní tohoto proroct ví za� íná opu• t � -Napln�ní tohoto proroctví za�íná opu•t�-
ním minulost i . Abram zanechává v•e, co mu ním minulosti. Abram zanechává v•e, co mu 
bylo bl ízké … rodinu, zemi , a dokonce i � ást  bylo blízké … rodinu, zemi, a dokonce i �ást 
sebe. Int enzit a t ohoto pr � b� hu událost í se sebe. Intenzita tohoto pr�b�hu událostí se 
odráží v d� razu na klí� ové slovo Œodejdi•, které odráží v d�razu na klí�ové slovo Œodejdi•, které 
se v této souvislost i sedmkrát  opakuje. Abram se v této souvislosti sedmkrát opakuje. Abram 
musí nejpr ve opust it  svou zemi , ŒKaldejský musí nejprve opustit svou zemi, ŒKaldejský 
Ur•, vlastn�  Babylon (Gn 11,31; Iz 13,19). Výzva Ur•, vlastn� Babylon (Gn 11,31; Iz 13,19). Výzva 
Œvyjít  z Babylona• má mezi biblickými proroky Œvyjít z Babylona• má mezi biblickými proroky 
dlouhou histor i i (Iz 48,20; Zj 18,4).dlouhou historii (Iz 48,20; Zj 18,4).

Abram� v odchod se t ýká i  jeho rodiny. Abram�v odchod se týká i jeho rodiny. 
Musí opust it  své d� dict ví a mnoho z toho, co Musí opustit své d�dictví a mnoho z toho, co 

se nau� i l a co nabyl prost � ednict vím rodiny, se nau�il a co nabyl prost�ednictvím rodiny, 
vzd� lání a vlivu.vzd�lání a vlivu.

Boží výzva odejít  v•ak v sob�  zahrnuje je• t �  Boží výzva odejít v•ak v sob� zahrnuje je•t� 
v íc. Hebrejské slovní spojení víc. Hebrejské slovní spojení lek leká lek leká (Œjdi •) (Œjdi•) 
v p� ek ladu doslovn�  znamená Œt y jdi • nebo v p�ekladu doslovn� znamená Œty jdi• nebo 
Œjdi sám za sebe•. Abram� v odchod z Babylona Œjdi sám za sebe•. Abram�v odchod z Babylona 
je d� ležit � j• í než jeho rodina � i prost � edí, ze je d�ležit�j•í než jeho rodina �i prost�edí, ze 
kterého pochází. Hebrej• t ina tot iž k lade d� raz kterého pochází. Hebrej•tina totiž klade d�raz 
na osobu Abrama. Abram pot � ebuje opust it  na osobu Abrama. Abram pot�ebuje opustit 
sebe sama, musí se zbavit  té � ást i svého já, kte-sebe sama, musí se zbavit té �ásti svého já, kte-
rá zahrnuje jeho babylonskou minulost .rá zahrnuje jeho babylonskou minulost.

Cílem t ohot o opu• t � n í je Œzem� •, k t erou Cílem tohoto opu•t�ní je Œzem�•, kterou 
mu B� h ukáže. Tentýž jazyk bude op� t  použit  mu B�h ukáže. Tentýž jazyk bude op�t použit 
v kontextu ob� tování Izáka (Gn 22,2), kde bude v kontextu ob�tování Izáka (Gn 22,2), kde bude 
odkazovat  na odkazovat na horu Mór ia.horu Mória.  Na vrchu, na kte- Na vrchu, na kte-
rém má bý t  ob� t ován I zák , bude post aven rém má být ob�tován Izák, bude postaven 
jeruzalémský chrám (2Pa 3,1). Boží zasl íbení jeruzalémský chrám (2Pa 3,1). Boží zaslíbení 
se net ýká jen f yzické vlast i , ale také záchra-se netýká jen fyzické vlasti, ale také záchra-
ny sv� ta. Tato my• lenka je znovu pot vrzena ny sv�ta. Tato my•lenka je znovu potvrzena 
v zasl íbení požehnání pro v•echny národy v zaslíbení požehnání pro v•echny národy 
(Gn 12,2.3). Sloveso (Gn 12,2.3). Sloveso barak barak (Œpožehnat•) se v této (Œpožehnat•) se v této 
pasáži vyskytuje p� t krát . Proces univerzální-pasáži vyskytuje p�tkrát. Proces univerzální-
ho požehnání probíhá prost � ednictvím Abra-ho požehnání probíhá prost�ednictvím Abra-
mova Œpotomst va• (Gn 22,18; 26,4; 28,14). Text  mova Œpotomstva• (Gn 22,18; 26,4; 28,14). Text 
zde odkazuje na Œpotomstvo• a toto zaslíbení zde odkazuje na Œpotomstvo• a toto zaslíbení 
se nakonec naplní v Ježí• i Kr istu (Sk 3,25).se nakonec naplní v Ježí•i Kristu (Sk 3,25).

Vyzývá t�¢ B�³h, abys ve�śvém život�¢ n�¢co opustil? Co by to pro tebe znamenalo, kdybys 
poslechl Boží volání?

AplikaceAplikace



|  41  

6 | Abrahamovy ko�penyPo�³|  2. kv�¤tna

POKUŠENÍ EGYPTA

10I nastal v�źemi hlad. Tu Abram sestoupil do�Égypta, aby tam pobyl jako host, nebo �† na�źemi t�¢žce 
doléhal hlad. 11Když už se chystal vejít do�Égypta, �jekl své žen�¢ Sáraji: „Vím dob�je, že jsi žena krásné-
ho vzhledu. 12Až t�¢ spat�jí Egyp�†ané, �jeknou si: ‚To je jeho žena.‘ Mne zabijí a�t́ebe si ponechají živou. 
13�ãíkej tedy, žes mou sestrou, aby se mi kv�³li tob �¢ dob�je da�jilo a�ábych tvou zásluhou z�³stal naživu.“ 
[…] 17Ale faraóna a�j́eho d�³m ranil Hospodin velikými ranami kv �³li Abramov�¢ žen�¢ Sáraji. 18Farao tedy 
Abrama p�jedvolal a �´�jekl: „Jak ses to ke�ḿn�¢ zachoval? Pro�„ jsi mi nepov�¢d�¢l, že to je tvá žena? 19Pro�„ 
jsi �jíkal: ‚To je má sestra‘? Vždy�† já jsem si ji vzal za�ž́enu. Tady ji máš, vezmi si ji a�j́di!“ 20A farao o�ń�¢m 
vydal svým lidem p�jíkaz. Vyhostili jej i �j́eho ženu se vším, co m�¢l. (Gn 12,10–13.17–20)

Osobní studium

Uvažuj o úvodním p� íb� hu (Gn 12,10…20). Co Uvažuj o úvodním p�íb�hu (Gn 12,10…20). Co 
vedlo Abrama do Egypta? Jak bys porovnal vedlo Abrama do Egypta? Jak bys porovnal 
morální zásady Abrama a faraóna?morální zásady Abrama a faraóna?

Je ironií, že Abram, který práv�  doputoval Je ironií, že Abram, který práv� doputoval 
do zaslíbené zem� , se rozhodl odejít  do Egyp-do zaslíbené zem�, se rozhodl odejít do Egyp-
t a, prot ože Œv zemi nast al  h lad• (Gn 12,10). ta, protože Œv zemi nastal hlad• (Gn 12,10). 
Ve st aroegypt ských textech nacházíme d� -Ve staroegyptských textech nacházíme d�-
kazy o tom, že l idé z Kenaanu v dob�  hladu kazy o tom, že lidé z Kenaanu v dob� hladu 
do Egypta odcházeli. Ve sbírce ŒMoudrost  fa-do Egypta odcházeli. Ve sbírce ŒMoudrost fa-
raona Mer ikareho•, k t erá pochází z období raona Merikareho•, která pochází z období 
St � edního královst ví (2060…1700 p� . Kr.), jsou St�edního království (2060…1700 p�. Kr.), jsou 
l idé pocházející z Kenaanu ozna� ováni jako lidé pocházející z Kenaanu ozna�ováni jako 
Œbídní Asijci • (Œbídní Asijci• (aamuaamu ) a charakter izováni jako ) a charakterizováni jako 
Œzoufalí [ƒ] t rpící  nedostat kem vody [ƒ] nep� e-Œzoufalí [ƒ] trpící  nedostatkem vody [ƒ] nep�e-
bývající na jednom míst � , putující za jídlem bývající na jednom míst�, putující za jídlem 
z místa na místo•. (LICHTHEIM Mir iam, z místa na místo•. (LICHTHEIM Miriam, Anci-Anci-
ent  Egypt ian Literature, ent Egyptian Literature, Volume I : The Old and Volume I: The Old and 
M iddle Kingdoms. Berkeley, CA: Universit y Middle Kingdoms. Berkeley, CA: University 
of  California Press, 1973, st r. 103, 104)of California Press, 1973, str. 103, 104)

Poku•ení Egypta bylo pro starov� ké Izrae-Poku•ení Egypta bylo pro starov�ké Izrae-
lit y � asto velkým problémem (Nu 14,3; Jr 2,18). lity �asto velkým problémem (Nu 14,3; Jr 2,18). 
Egypt  se t ak st al post upn�  symbolem l idí, Egypt se tak stal postupn� symbolem lidí, 
kte� í d� v� � ují více l idem než Bohu (2Kr 18,21; kte�í d�v��ují více lidem než Bohu (2Kr 18,21; 
Iz 36,6.9). Ve srovnání se zemí hladu vypadal Iz 36,6.9). Ve srovnání se zemí hladu vypadal 
Egypt  jako dobré místo k p� ebývání. A to i p� es Egypt jako dobré místo k p�ebývání. A to i p�es 
výzvu, kterou Abram sly•el od Hospodina. výzvu, kterou Abram sly•el od Hospodina. 

Abram, k t er ý opou• t í Kenaan , je prot i -Abram, který opou•tí Kenaan, je proti-
k ladem Abrama, kter ý opust i l Ur. D� íve byl kladem Abrama, který opustil Ur. D�íve byl 
Abram p� edstaven jako � lov� k víry, který vy-Abram p�edstaven jako �lov�k víry, který vy-
chází z Ur, protože poslouchá Boží volání. Nyní chází z Ur, protože poslouchá Boží volání. Nyní 
v•ak Abram opou•t í zaslíbenou zemi z vlastní v•ak Abram opou•tí zaslíbenou zemi z vlastní 
v� le. D� íve se Abram spoléhal na Boha, nyní v�le. D�íve se Abram spoléhal na Boha, nyní 
se chová jako � lov� k stav� jící na vlastní zku-se chová jako �lov�k stav�jící na vlastní zku-
•enost i, jako manipulat ivní a neet ický polit ik , •enosti, jako manipulativní a neetický politik, 
který spoléhá jen sám na sebe. který spoléhá jen sám na sebe. 

ŒV Egypt �  se prokázalo, že Abraham nebyl ŒV Egypt� se prokázalo, že Abraham nebyl 
prost  l idské slabost i. Sára byla ‘žena krásného prost lidské slabosti. Sára byla ‘žena krásného 
vzhledu• (Gn 12,11). Abraham nepochyboval vzhledu• (Gn 12,11). Abraham nepochyboval 
o tom, že Egyp� ané budou po krásné cizince o tom, že Egyp�ané budou po krásné cizince 
t oužit  a že zavraždí jejího manžela. Myslel toužit a že zavraždí jejího manžela. Myslel 
si , že se neprov in í lží, když p� edst av í Sáru si, že se neproviní lží, když p�edstaví Sáru 
jako svou sest ru, nebo�  byla dcerou jeho otce, jako svou sestru, nebo� byla dcerou jeho otce, 
i když ne jeho matky.• (PP 130; NUD 55)i když ne jeho matky.• (PP 130; NUD 55)

Abraham projevil ned� v� ru v Boží ochra-Abraham projevil ned�v�ru v Boží ochra-
nu a nedostatek té víry a odvahy, o které b� -nu a nedostatek té víry a odvahy, o které b�-
hem svého život a podal t ol ik  jedine� ných hem svého života podal tolik jedine�ných 
d� kaz� .d�kaz�.

Vidíme tedy, že i velký Boží muž m� že ud� -Vidíme tedy, že i velký Boží muž m�že ud�-
lat  chyby a padnout . Ale B� h ho p� esto ne-lat chyby a padnout. Ale B�h ho p�esto ne-
opou• t í. Když Nový zákon hovo� í o Abraha-opou•tí. Když Nový zákon hovo�í o Abraha-
mov i  jak o o p� ík l adu spasen í z m i lost i , movi jako o p�íkladu spasení z milosti, 
znamená to p� esn�  to … milost . Protože pokud znamená to p�esn� to … milost. Protože pokud 
by spasení nebylo z milost i , Abraham by ne-by spasení nebylo z milosti, Abraham by ne-
m� l žádnou nad� ji. A my spole� n�  s ním.m�l žádnou nad�ji. A my spole�n� s ním.

Co by nás tento p�jíb�¢h m�¢l nau�„it o �t́om, jak snadné je i �ṕro v�¢rné k�jes�†any vybo�„it ze 
správné cesty? Pro�„ neposlušnost nikdy není dobrá volba?

AplikaceAplikace
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ABRAM A�³LOT

7Proto došlo k �ŕozep�ji mezi pastý�ji stáda Abramova a�ṕastý�ji stáda Lotova. Tehdy v�źemi sídlili 
Kenaanci a�Ṕerizejci. 8Tu �jekl Abram Lotovi: „A�† nejsou rozep�je mezi mnou a�t́ebou a�ḿezi pastý�ji 
mými a�t́vými, vždy�† jsme muži brat�ji. 9Zdalipak není p �jed tebou celá zem�¢? Odd�¢l se prosím ode 
mne. Dáš-li se nalevo, já se dám napravo. Dáš-li se ty napravo, já se dám nalevo.“ 10Lot se rozhlédl 
a�śpat�jil celý okrsek Jordánu sm�¢rem k�Śóaru, že je celý zavlažován, že je jako zahrada Hospodi-
nova, jako zem�¢ egyptská. To bylo p�jedtím, než Hospodin zni�„il Sodomu a�Ǵomoru. 11Proto si Lot 
vybral celý okrsek Jordánu a�ódtáhl na �v́ýchod. Tak se od�śebe odd�¢lili. 12Abram se usadil v�źemi 
kenaanské a�Ĺot se usadil v�ḿ�¢stech toho okrsku a �śtanoval až u�Śodomy. (Gn�1́3,7–12)

Osobní studium

P� e� t i si text  Gn 13,1…18. Co nás tento p� íb� h P�e�ti si text Gn 13,1…18. Co nás tento p�íb�h 
u� í o d� ležitost i povahy � lov� ka a správné-u�í o d�ležitosti povahy �lov�ka a správné-
ho charakteru?ho charakteru?

Abram se vrací na místo, ze kterého ode-Abram se vrací na místo, ze kterého ode-
•el , jako by jeho cesta do Egypta byla jen ne-•el, jako by jeho cesta do Egypta byla jen ne-
• � ast nou objíž	 kou. Boží p� íb� h s Abramem •�astnou objíž	kou. Boží p�íb�h s Abramem 
pokra� uje t am, kde se zastavi l p� i jeho první pokra�uje tam, kde se zastavil p�i jeho první 
cest �  do zasl íbené zem� . Abramovou pr vní cest� do zaslíbené zem�. Abramovou první 
zastávkou se stal Bét-el (Gn 13,3), stejn�  jako zastávkou se stal Bét-el (Gn 13,3), stejn� jako 
p� i jeho p� edchozí cest �  (Gn 12,3…6). Abram p�i jeho p�edchozí cest� (Gn 12,3…6). Abram 
se kál , v rát i l  se, Œvstoupi l do sebe• a znovu se kál, vrátil se, Œvstoupil do sebe• a znovu 
byl z n� ho Abram, muž vír y. byl z n�ho Abram, muž víry. 

Abramovo op� tovné spojení s Bohem se Abramovo op�tovné spojení s Bohem se 
pr ojev uje i  na jeho vzt ahu k  l idem. Je t o projevuje i na jeho vztahu k lidem. Je to 
v id� t  podle toho, jak zvládá se synovcem Lo-vid�t podle toho, jak zvládá se synovcem Lo-
tem problém, který se t ýká využívání zem� . tem problém, který se týká využívání zem�. 
Je to sám Abram, kdo navrhuje mírovou do-Je to sám Abram, kdo navrhuje mírovou do-
hodu a nechává Lota, aby si vybral jako prv-hodu a nechává Lota, aby si vybral jako prv-
ní (Gn 13,9.10). Jedná se o akt   velkor ysost i , ní (Gn 13,9.10). Jedná se o akt  velkorysosti, 
kter ý sv� d� í o Abramov�  laskavé povaze.který sv�d�í o Abramov� laskavé povaze.

Skut e� nost , že si  Lot  v ybr al  pr o sebe Skute�nost, že si Lot vybral pro sebe 
nej lep• í � ást , dob� e zav l ažovanou  pl á�  nejlep•í �ást, dob�e zavlažovanou plá� 
(Gn 13,10.11), bez jakýchkol i obav z h� í•nost i (Gn 13,10.11), bez jakýchkoli obav z h�í•nosti 
svých budoucích soused�  (Gn 13,13), ukazuje svých budoucích soused� (Gn 13,13), ukazuje 
n� co o jeho chamt ivost i a charakteru. D� -n�co o jeho chamtivosti a charakteru. D�-

raz na to, že Lot  Œsi vybral • (Gn 13,11), p� ipo-raz na to, že Lot Œsi vybral• (Gn 13,11), p�ipo-
míná p� edpotopní l idi , k te� í si t aké Œbral i •, míná p�edpotopní lidi, kte�í si také Œbrali•, 
po � em zatouži l i (v iz Gn 6,2).po �em zatoužili (viz Gn 6,2).

Naprot i  t omu Abram� v k rok byl aktem Naproti tomu Abram�v krok byl aktem 
v ír y. Abr am si  nev ybr al  zem i  sám , by la víry. Abram si nevybral zemi sám, byla 
mu dána z Boží mi lost i . Na rozdíl od Lot a, mu dána z Boží milosti. Na rozdíl od Lota, 
m ot i v ov aného sobeck ý m i  t ou h am i , se motivovaného sobeckými touhami, se 
Abram za� al na zemi dívat  až na Boží p� í-Abram za�al na zemi dívat až na Boží p�í-
k az (Gn 13,14). Tepr ve kdy ž se Abram od-kaz (Gn 13,14). Teprve když se Abram od-
d� l í od Lot a, B� h k  n� mu znovu promluv í d�lí od Lota, B�h k n�mu znovu promluví 
(Gn 13,14). Ve skute� nost i je t o pr vní zmín-(Gn 13,14). Ve skute�nosti je to první zmín-
k a, že B� h  m luv í k  Abr amov i  od volán í ka, že B�h mluví k Abramovi od volání 
v Uru. ŒPoté, co se Lot  od n� ho odd� l i l , � ek l v Uru. ŒPoté, co se Lot od n�ho odd�lil, �ekl 
Hospodin Abramov i : ‘Rozh lédn i  se z mís-Hospodin Abramovi: ‘Rozhlédni se z mís-
t a, na n� mž jsi , poh lédn i na sever  i  na jih , ta, na n�mž jsi, pohlédni na sever i na jih, 
na východ i na západ, nebo�  celou t u zemi , na východ i na západ, nebo� celou tu zemi, 
k terou v idí• , dám tob�  a t vému potomst vu kterou vidí•, dám tob� a tvému potomstvu 
až nav� ky•• (Gn 13,14.15). B� h vyzývá Abra-až nav�ky•• (Gn 13,14.15). B�h vyzývá Abra-
ma, aby si  t ut o zem pr o• el  a t ím j i  p� i jal : ma, aby si tuto zem pro•el a tím ji p�ijal: 
ŒTe	  projdi k � ížem k rážem t uto zemi , nebo�  ŒTe	 projdi k�ížem krážem tuto zemi, nebo� 
t i  ji  dávám• (Gn 13,17). ti ji dávám• (Gn 13,17). 

Hospodin v•ak dává jasn�  najevo, že je to Hospodin v•ak dává jasn� najevo, že je to 
on, B� h, kdo dává zemi Abramovi. Je to dar on, B�h, kdo dává zemi Abramovi. Je to dar 
mi lost i , k t er ý Abram musí p� ijmout  v írou, milosti, který Abram musí p�ijmout vírou, 
k t erá vede k poslu•nost i . Je t o pouze Boží která vede k poslu•nosti. Je to pouze Boží 
dílo, které dává v•e, co Hospodin Abramovi dílo, které dává v•e, co Hospodin Abramovi 
sl íbi l (v iz Gn 13,14…17).slíbil (viz Gn 13,14…17).

Jak se m�³žeme nau�„it být laskaví a �v́elkorysí k �d́ruhým, i �ḱdyž oni k �ńám takoví nejsou?

AplikaceAplikace
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KOALICE NEP�êÁTEL

11Úto�„níci pak pobrali všechno jm �¢ní Sodomy a�Ǵomory i�v́šechny potraviny a �ódtáhli. 12Vzali 
s�śebou též Abramova synovce Lota s�j́eho jm�¢ním, sídlil totiž v �Śodom�¢, a�ódtáhli. 13Tu p�jišel 
uprchlík a �ṕov�¢d�¢l o�t́om Hebreji Abramovi, který bydlel p �ji božišti Emorejce Mamreho, bratra 
Eškólova a�b́ratra Anérova; ti byli s �Ábramem spjati smlouvou. 14Když Abram uslyšel, že jeho 
bratr byl zajat, vytrhl se svými t �jemi sty osmnácti zasv�¢cenci, zrozenými v�j́eho dom�¢, a�śledoval 
úto �„níky až k�D́anu. 15V noci se pak proti nim se svými služebníky rozestavil a �ṕobíjel je a �ṕroná-
sledoval až po�Ćhóbu, jež je na�śever od�D́amašku. 16Všechno jm�¢ní p�jinesl zp�¢t a�ńazp�¢t p�jivedl 
též svého bratra Lota s �j́eho jm�¢ním, i�ž́eny a�ĺid. 17Když se vracel po�v́ít�¢zství nad Kedorlaóme-
rem a�ńad králi, kte �jí stáli na �j́eho stran �¢, vyšel mu vst�jíc král sodomský k �d́olin �¢ Šáve, což je 
Dolina královská. (Gn�1́4,11–17)

Osobní studium

Co je d� ležit ého na t om, že válka popsaná Co je d�ležitého na tom, že válka popsaná 
v úvodních ver • ích vypuk la bezprost � edn�  v úvodních ver•ích vypukla bezprost�edn� 
po darování zasl íbené zem� ? Co nás t ento po darování zaslíbené zem�? Co nás tento 
p� íb� h u� í o Abramovi?p�íb�h u�í o Abramovi?

Jedná se o pr vn í válku zaznamenanou Jedná se o první válku zaznamenanou 
v Písmu (Gn 14,2). Koal ice � t y �  armád z Me-v Písmu (Gn 14,2). Koalice �ty� armád z Me-
zopot ámie a Per sie bojovala pr ot i  koal ici zopotámie a Persie bojovala proti koalici 
p� t i  p�ti kenaanských armád v� et n�  k rál�  So-kenaanských armád v�etn� král� So-
domy a Gomor y (Gn 14,8). Je z� ejmé, že • lo domy a Gomory (Gn 14,8). Je z�ejmé, že •lo 
o velký vojenský konf l ikt  (Gn 14o velký vojenský konflikt (Gn 14 ,9). Tato vál-,9). Tato vál-
ka souvisela se skute� nost í, že se kenaanské ka souvisela se skute�ností, že se kenaanské 
národy vzbou� i ly prot i svým babylonským národy vzbou�ily proti svým babylonským 
vládc� m (Gn 14,4.5). I  když p� íb� h odkazuje vládc�m (Gn 14,4.5). I když p�íb�h odkazuje 
na konkrét ní histor ický konf l ikt , na� asová-na konkrétní historický konflikt, na�asová-
ní této Œglobální• války t � sn�  po Božím daru ní této Œglobální• války t�sn� po Božím daru 
zasl íbené zem�  Abramovi dává této událost i zaslíbené zem� Abramovi dává této události 
t aké mimo� ádný duchovní význam.také mimo�ádný duchovní význam.

Zapojení t ol ika národ�  ze Zapojení tolika národ� ze zem�  Kenaan zem� Kenaan 
nazna� uje, že spornánazna�uje, že sporná  ot ázka v t omt o kon- otázka v tomto kon-
f l i k t u se t ýkala vlády nad zemí. Je i r on i í, fliktu se týkala vlády nad zemí. Je ironií, 
že Abram� v t ábor, kter ý byl v podst at �  je-že Abram�v tábor, který byl v podstat� je-
dinou opravdu zaint er esovanou st ranou , dinou opravdu zainteresovanou stranou, 

jel ikož byl jediným skute� ným vlast níkem jelikož byl jediným skute�ným vlastníkem 
p� dy, byl zárove�  jedinou si lou, která zpo-p�dy, byl zárove� jedinou silou, která zpo-
� át ku z� st ávala mimo konf l ikt .�átku z�stávala mimo konflikt.

D� vodem Abramovy neut ral it y bylo, že D�vodem Abramovy neutrality bylo, že 
Abram nenabyl zasl íbenou zemi si lou zbra-Abram nenabyl zaslíbenou zemi silou zbra-
n í an i  pr omy• lený m i  pol i t ický m i  st r at e-ní ani promy•lenými politickými strate-
giem i . Abr amovo k r álovst v í by lo Božím giemi. Abramovo království bylo Božím 
darem. Jediný d� vod, pro�  Abram zasáh l , darem. Jediný d�vod, pro� Abram zasáhl, 
byl osud jeho synovce Lota, který byl b� hem byl osud jeho synovce Lota, který byl b�hem 
boj�  zajat  (Gn 14,12.13).boj� zajat (Gn 14,12.13).

ŒAbraham se od jednoho z uprchl ík�  do-ŒAbraham se od jednoho z uprchlík� do-
v� d� l o ne• t � st í, které pot kalo jeho synovce. v�d�l o ne•t�stí, které potkalo jeho synovce. 
Projevi l mu svoji nák lonnost  a rozhodl se, že Projevil mu svoji náklonnost a rozhodl se, že 
ho vysvobodí. Hledal Boží radu a zárove�  se ho vysvobodí. Hledal Boží radu a zárove� se 
p� ipravoval na válku.• (PP 135; NUD 57)p�ipravoval na válku.• (PP 135; NUD 57)

Abram v•ak nenapadl celou koal ici . Prav-Abram v•ak nenapadl celou koalici. Prav-
d� podobn�  provedl jen r ychlou no� ní akci , d�podobn� provedl jen rychlou no�ní akci, 
b� hem n íž se sv ý m i  bojov n ík y  zaút o� i l b�hem níž se svými bojovníky zaúto�il 
na t ábor, ve kterém v� zni l i Lota, a poda� i lo na tábor, ve kterém v�znili Lota, a poda�ilo 
se mu ho zachránit . Abram jako v� rný Boží se mu ho zachránit. Abram jako v�rný Boží 
muž projev i l velkou odvahu a sílu. Jeho vl iv muž projevil velkou odvahu a sílu. Jeho vliv 
v regionu nepochybn�  rost l . Lidé mohl i po-v regionu nepochybn� rostl. Lidé mohli po-
zorovat  jeho jednání a dozv� d� t  se více t aké zorovat jeho jednání a dozv�d�t se více také 
o Bohu, kterému slouži l .o Bohu, kterému sloužil.

Jaký vliv mají naše �„iny na�óstatní? Jaké poselství o�śvé ví�je vysíláme svými �„iny?

AplikaceAplikace
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DESÁTEK PRO MALKÍSEDEKA

18A šálemský král Malkísedek p�jinesl chléb a�v́íno; byl totiž kn �¢zem Boha nejvyššího. 19Požehnal 
mu: „Požehnán bu�• Abram Bohu nejvyššímu, jemuž pat�jí nebesa i�źem�¢. 20Požehnán bu�• sám 
B�³h nejvyšší, jenž ti vydal do�ŕukou tvé protivníky.“ Tehdy mu dal Abram desátek ze všeho. 21Pak 
�jekl Abramovi král Sodomy: „Dej mi lidi, a �j́m�¢ní si nech.“ 22Abram však sodomskému králi odv �¢-
til: „Pozdvihl jsem ruku k �ṕ�jísaze Hospodinu, Bohu nejvyššímu, jemuž pat�jí nebesa i�źem�¢, 23že 
z�ńi�„eho, co je tvé, nevezmu nitku ani �jemínek k�ópánk �³m, abys ne�jekl: ‚Já jsem u�„inil Abrama 
bohatým.‘ 24Sám nechci nic, jen to, co sn�¢dla družina, a �ṕodíl pro muže, kte �jí šli se mnou; Anér, 
Eškól a�Ḿamre, ti a�† vezmou sv�³j podíl.“ (Gn�1́4,18–24)

Osobní studium

Uvažuj o textech Gn 14,18…24 a ™d 7,1…10. Kdo Uvažuj o textech Gn 14,18…24 a ™d 7,1…10. Kdo 
byl  M alk ísedek? Pr o�  dal  Abram desát ek byl Malkísedek? Pro� dal Abram desátek 
kn� zi , kter ý se zjev i l neznámo odkud?kn�zi, který se zjevil neznámo odkud?

Ne� ekané zjevení se t rochu záhadného Ne�ekané zjevení se trochu záhadného 
Malk ísedeka se nám m� že zdát  neobvyk lé Malkísedeka se nám m�že zdát neobvyklé 
nebo dokonce nepat � i � né. Není t omu t ak . nebo dokonce nepat�i�né. Není tomu tak. 
Nejpr ve Abramov i  pod� koval i  kenaan• t í Nejprve Abramovi pod�kovali kenaan•tí 
k rálové, nyní on projev í vd� � nost  t omut o králové, nyní on projeví vd��nost tomuto 
kn� zi prost � ednict vím desát ku.kn�zi prost�ednictvím desátku.

Malk ísedek pochází z m� st a —álem, což Malkísedek pochází z m�sta —álem, což 
znamená Œmír• … p� íhodné jméno uprost � ed znamená Œmír• … p�íhodné jméno uprost�ed 
nepokoj�  a válek .nepokoj� a válek.

P� ípona P�ípona sedek sedek (cedekcedek, Œspravedlnost •) se , Œspravedlnost•) se 
ve jménu Malk ísedeka objevuje jako kont rast  ve jménu Malkísedeka objevuje jako kontrast 
ke jmén� m k rál�  Sodomy (ke jmén�m král� Sodomy ( BeraBera … Œve zlu•)  … Œve zlu•) 
a Gomory (a Gomory (Bir•eBir•e  … Œv podlost i •). V tomto kon- … Œv podlosti•). V tomto kon-
textu jejich jména velmi si ln�  vy jad� ují pod-textu jejich jména velmi siln� vyjad�ují pod-
statu jejich jednání (Gn 14,2).statu jejich jednání (Gn 14,2).

M alk ísedek  se objev uje jako pr ot i k lad Malkísedek se objevuje jako protiklad 
nási l í a zla, které p� edst avují ost at ní kena-násilí a zla, které p�edstavují ostatní kena-
an• t í králové. Tato pasáž obsahuje také prv-an•tí králové. Tato pasáž obsahuje také prv-
ní bibl ický odkaz na slovo Œkn� z• (Gn 14,18). ní biblický odkaz na slovo Œkn�z• (Gn 14,18). 

Spojení M alk ísedeka s Œnejv y• • ím Bohem• Spojení Malkísedeka s Œnejvy••ím Bohem• 
(Gn 14,18), k terého Abram nazývá Hospodi-(Gn 14,18), kterého Abram nazývá Hospodi-
nem (Gn 14,22), jasn�  nazna� uje, že Abram vní-nem (Gn 14,22), jasn� nazna�uje, že Abram vní-
mal Malk ísedeka jako kn� ze Boha, kterému mal Malkísedeka jako kn�ze Boha, kterému 
Abram slouži l . Malk ísedek byl pozemským Abram sloužil. Malkísedek byl pozemským 
p� edstavitelem Boha mezi l idmi té doby. p�edstavitelem Boha mezi lidmi té doby. 

M al k ísedek  jedná jak o k n � z. Podává Malkísedek jedná jako kn�z. Podává 
Abramovi Œchléb a víno•. Toto spojení � asto Abramovi Œchléb a víno•. Toto spojení �asto 
odkazuje na � erst v�  l isovanou hroznovou odkazuje na �erstv� lisovanou hroznovou 
• � ávu (Dt  7,13 a 2Pa 31,5), která se znovu obje-•�ávu (Dt 7,13 a 2Pa 31,5), která se znovu obje-
vuje v souvislost i s dáváním desát k� . Krom�  vuje v souvislosti s dáváním desátk�. Krom� 
toho také Abramovi žehná (Gn 14,19).toho také Abramovi žehná (Gn 14,19).

Abram mu mezit ím Œdal desátek ze v•e-Abram mu mezitím Œdal desátek ze v•e-
ho• (Gn 14,20) jako reakci na jednání Nejvy• -ho• (Gn 14,20) jako reakci na jednání Nejvy•-
• ího Boha, St vo� it ele, Œjemuž pat � í nebesa •ího Boha, Stvo�itele, Œjemuž pat�í nebesa 
i zem� • (Gn 14,19). Toto pojmenování odka-i zem�• (Gn 14,19). Toto pojmenování odka-
zuje na úvod p� íb� hu o st vo� ení (Gn 1,1), kde zuje na úvod p�íb�hu o stvo�ení (Gn 1,1), kde 
v ý r az Œnebesa a zem� • znamená úplnost  výraz Œnebesa a zem�• znamená úplnost 
nebo Œv•e•. Desátek je zde chápán jako výraz nebo Œv•e•. Desátek je zde chápán jako výraz 
vd� � nost i  St vo� i t el i , k t er ý  je v last n íkem vd��nosti Stvo�iteli, který je vlastníkem 
v• eho (™d 7,2…6; por ovnej s Gn 28,22). Pa-v•eho (™d 7,2…6; porovnej s Gn 28,22). Pa-
radoxn�  v � � ící chápe desát ek  ne jako dar radoxn� v��ící chápe desátek ne jako dar 
Bohu, Bohu, ale jako dar  ale jako dar od Boha, od Boha, protože B� h je protože B�h je 
dárcem v•eho.dárcem v•eho.

Pro�„ je akt „vrácení“ desátku silným ukazatelem víry a �źárove�% velkým �„inem budujícím 
víru?

AplikaceAplikace
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PODN�ITY K�³ZAMYŠLENÍ

P� e� t � te si pr vní � ást  12. kapitoly ŒAbraham� v p� ík lad• z knihy P�e�t�te si první �ást 12. kapitoly ŒAbraham�v p�íklad• z knihy Na úsvitu d� jinNa úsvitu d�jin  (PP 134…136;  (PP 134…136; 
NUD 56…58).NUD 56…58).

ŒKr istova církev má bý t  požehnáním a její � lenové mají bý t  požehnáni t ím, že žehnají ŒKristova církev má být požehnáním a její �lenové mají být požehnáni tím, že žehnají 
druhým. B� h si vybírá l idi nejen proto, aby je p� ijal za své syny a své dcery, ale t aké proto, druhým. B�h si vybírá lidi nejen proto, aby je p�ijal za své syny a své dcery, ale také proto, 
aby jejich prost � ednict vím dal sv� t u sv� t lo. Když si Hospodin vyvol i l Abrahama, ne• lo jen aby jejich prost�ednictvím dal sv�tu sv�tlo. Když si Hospodin vyvolil Abrahama, ne•lo jen 
o to, aby byl mimo� ádným Božím p� ítelem, ale aby byl prost � edníkem vzácných a zvlá• t-o to, aby byl mimo�ádným Božím p�ítelem, ale aby byl prost�edníkem vzácných a zvlá•t-
ních výsad, které cht � l dát  Pán okolním národ� m. M� l bý t  sv� t lem uprost � ed morální t my ních výsad, které cht�l dát Pán okolním národ�m. M�l být sv�tlem uprost�ed morální tmy 
ve svém okol í.ve svém okolí.

Kdykol i B� h požehná své d� t i sv� t lem a pravdou, neznamená to jen, že ony mohou mít  Kdykoli B�h požehná své d�ti sv�tlem a pravdou, neznamená to jen, že ony mohou mít 
dar v� � ného života, ale i to, že jejich okol í bude duchovn�  osvíceno... dar v��ného života, ale i to, že jejich okolí bude duchovn� osvíceno... Vy jste solí zem� . Vy jste solí zem�. A když když 
B� h používá své d� t í jako B�h používá své d�tí jako s� l, s�l, neslouží to jen k jejich vlast ní záchran� , ale t aké mohou být  neslouží to jen k jejich vlastní záchran�, ale také mohou být 
prost � edníky p� i záchran�  ostat ních. [...]prost�edníky p�i záchran� ostatních. [...]

Svít íte jako živé kameny v Boží st avb� ? [...] Nemáme pravé náboženst ví, pokud pro nás Svítíte jako živé kameny v Boží stavb�? [...] Nemáme pravé náboženství, pokud pro nás 
není rozhodující p� i každém na•em jednání � i podnikání. M� l i bychom mít  prakt ickou zbož-není rozhodující p�i každém na•em jednání �i podnikání. M�li bychom mít praktickou zbož-
nost , která bude nedílnou sou� ást í celého na•eho života. V srdci bychom m� l i mít  prom� � u-nost, která bude nedílnou sou�ástí celého na•eho života. V srdci bychom m�li mít prom��u-
jící Kr istovu mi lost . Pot � ebujeme mnohem mén�  sebe a více Ježí•e.• (RC 205)jící Kristovu milost. Pot�ebujeme mnohem mén� sebe a více Ježí•e.• (RC 205)

Otázky k�ŕozhovoru
1.  Uvažuj o�ṕožehnání Abrama: „Požehnám t�¢... Sta�% se požehnáním!“ (Gn�1́2,2) Co zname-

ná být požehnaný? Jak m�³žeme být jako lidé, kte �jí slouží stejnému Bohu jako Abram, 
požehnáním pro lidi kolem nás?

2.  Co bylo špatného na�Ábramov�¢ polovi �„ní lži ohledn �¢ jeho sestry-manželky? Co je hor-
ší – lhát, nebo �jíkat �„ást pravdy, p �ji�„emž stále v�ṕodstat �¢ lžeme?

3.  P�je�„t �¢te si znovu Abramovu odpov�¢�• na�ńabídku krále Sodomy (Gn�1́4,21–23). Z�´�„eho 
vyplývala jeho reakce? Jak d�³ležité ponau �„ení si m�³žeme vzít z�t́ohoto p �jíb�¢hu? Nebyl 
by Abram omluven, kdyby se rozhodl p�jijmout královu nabídku?

Praktický záv �¢r
 �„ Pod�¢lte se s�óstatními ve �śkupin �¢ o�t́o, co praktického jste se nau �„ili z�t́éto lekce p �ji 
studiu Bible. Jak lze toto nau�„ení uvést do�ḱaždodenního života?

Podn�¢ty k �ḿodlitbám
 �„ Modlete se jeden za�d́ruhého, za�śvé radosti i �śtarosti.

 �„ Modlete se spolu za�t́y, kte �jí z�ń�¢jakého d �³vodu p�jestávají �„i již p�jestali navšt �¢vovat 
vaše spole�„enství. Jak jim m�³žete dát najevo, že je máte stále rádi?

 �„ Modlete se i�źa� ĺidi ve �śvém okolí (p�játele, sousedy, p�jíbuzné…), kterým byste rádi 
p�jedstavili Boží lásku.

Konkrétní modlitební seznam mé t �jídy sobotní školy:
______________________________________________________________________________  ______________________________________ ______________________________________ 
______________________________________________________________________________  ______________________________________ ______________________________________ 
______________________________________________________________________________  ______________________________________ ______________________________________

 20:30
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Smlouva s�³Abrahamem
Texty na�³tento týden

Genesis 15–19

Základní verš

„Abram však �jekl: ‚Panovníku Hospodine, co mi chceš dát? Jsem stále bezd�¢tný. Nárok na�ḿ�³j 
d�³m bude mít damašský Elíezer.‘“ (Gn�1́5,2)

V 15. kapitole knihy Genesis se odehrává d� ležit á událost  … B� h pot vrzuje svou smlouvu V 15. kapitole knihy Genesis se odehrává d�ležitá událost … B�h potvrzuje svou smlouvu 
s Abrahamem. Po smlouv�  s Noemem tak jde o druhou smlouvu, o které � teme v Genesis. s Abrahamem. Po smlouv� s Noemem tak jde o druhou smlouvu, o které �teme v Genesis. 

Podobn�  jako smlouva s Noemem, i smlouva s Abrahamem zahrnuje jiné národy, pro-Podobn� jako smlouva s Noemem, i smlouva s Abrahamem zahrnuje jiné národy, pro-
tože jde v kone� ném d� sledku o sou� ást  v� � né smlouvy, kterou B� h nabízí celému l idst vu tože jde v kone�ném d�sledku o sou�ást v��né smlouvy, kterou B�h nabízí celému lidstvu 
(Gn 17,7; ™d 13,20).(Gn 17,7; ™d 13,20).

Tato � ást  Abrahamova život a je napln� na emocemi … st rachem, ale i smíchem. Úzkost  Tato �ást Abrahamova života je napln�na emocemi … strachem, ale i smíchem. Úzkost 
a st rach prožívá Abram (Gn 15,1), bojí se i Sára (Gn 18,15) a Hagar (Gn 21,17). Abram se v•ak a strach prožívá Abram (Gn 15,1), bojí se i Sára (Gn 18,15) a Hagar (Gn 21,17). Abram se v•ak 
t aké sm� je (Gn 17,17), podobn�  Sára (Gn 18,12) a Izmael (Gn 21,9) si nacházejí d� vod k smí-také sm�je (Gn 17,17), podobn� Sára (Gn 18,12) a Izmael (Gn 21,9) si nacházejí d�vod k smí-
chu … nebo spí• e k  výsm� chu. Ty t o kapit oly ukazují m imo jiné na cit l ivost  a srde� nost . chu … nebo spí•e k výsm�chu. Tyto kapitoly ukazují mimo jiné na citlivost a srde�nost. 
Abram vá•niv�  usi luje o záchranu l idí žijících v Sodom� , st ará se o Sáru, Hagar i Lota a pro-Abram vá•niv� usiluje o záchranu lidí žijících v Sodom�, stará se o Sáru, Hagar i Lota a pro-
jevuje pohost innost  v � � i cizinc� m (Gn 18,6).jevuje pohostinnost v��i cizinc�m (Gn 18,6).

V tomto kontextu B� h zm� ní Abramovo jméno, které znamená vzne•enost  a váženost , V tomto kontextu B�h zm�ní Abramovo jméno, které znamená vzne•enost a váženost, 
na Abrahama Œotce hlu� ícího davu pronárod� • (Gn 17,5). Vidíme zde tedy dal• í náznaky uni-na Abrahama Œotce hlu�ícího davu pronárod�• (Gn 17,5). Vidíme zde tedy dal•í náznaky uni-
verzální podstat y toho, co B� h plánuje u� in it  prost � ednict vím své smlouvy s Abrahamem.verzální podstaty toho, co B�h plánuje u�init prost�ednictvím své smlouvy s Abrahamem.

Osnova lekce
V dal• í lekci se budeme v� novat  druhé fázi Abrahamova p� íb� hu a jeho zku•enost i s Bohem. V dal•í lekci se budeme v�novat druhé fázi Abrahamova p�íb�hu a jeho zku•enosti s Bohem. 
Zam� � íme se na smlouvu, kterou s ním B� h uzav� el , i na to, co z ní plynulo.Zam��íme se na smlouvu, kterou s ním B�h uzav�el, i na to, co z ní plynulo.

€ Gn 15,1…6: Abrahamova víra (ned� le)€ Gn 15,1…6: Abrahamova víra (ned�le)
€ Gn 16,1…6: Abrahamovy pochybnost i (pond� l í)€ Gn 16,1…6: Abrahamovy pochybnosti (pond�lí)
€ Gn 17,1…10: Znamení smlouvy (úterý)€ Gn 17,1…10: Znamení smlouvy (úterý)
€ Gn 18,9…14: Syn zasl íbení (st � eda)€ Gn 18,9…14: Syn zaslíbení (st�eda)
€ Gn 18,22…32: Lot  v Sodom�  (� t vr tek€ Gn 18,22…32: Lot v Sodom� (�tvrtek

 �„ Pod�¢lte se ve�śkupin �¢ o�t́o, co jste v�ṕosledním týdnu zažili. Jak vás tento prožitek 
ovlivnil ve �v́ašem duchovním život�¢?

 �„ �ãekn�¢te ostatním o �śituaci, kdy jste v �ṕoslední dob �¢ vnímali výrazný projev Boží 
p�jítomnosti ve �v́ašem život�¢. Vyjád�jete ve�jejn�¢ Bohu své pod�¢kování.

Budování spole�„enstvíBudování spole�„enství
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ABRAHAMOVA VÍRA

1Po t�¢chto událostech se stalo k �Ábramovi ve�v́id�¢ní slovo Hospodinovo: „Nic se neboj, Abrame, já 
jsem tv�³j štít, tvá p �jehojná odm�¢na.“ 2Abram však �jekl: „Panovníku Hospodine, co mi chceš dát? 
Jsem stále bezd�¢tný. Nárok na�ḿ�³j d�³m bude mít damašský Elíezer.“ 3Abram dále �jekl: „Ach, nedo-
p�jáls mi potomka. To má být mým d�¢dicem správce mého domu?“ 4Hospodin však prohlásil: „Ten 
tvým d�¢dicem nebude. Tvým d�¢dicem bude ten, který vzejde z�t́vého l �³na.“ 5Vyvedl ho ven a�ṕravil: 
„Pohle�• na�ńebe a�śe�„ti hv�¢zdy, dokážeš-li je spo�„ítat.“ A �d́odal: „Tak tomu bude s �t́vým potom-
stvem.“ 6Abram Hospodinovi uv�¢�jil a�ón mu to p�jipo�„etl jako spravedlnost. (Gn �1́5,1–6)
3Co �jíká Písmo? „Uv�¢�jil Abraham Bohu, a�b́ylo mu to po �„ítáno za�śpravedlnost.“ 4Kdo se vykazuje 
skutky, nedostává mzdu z�ḿilosti, nýbrž z �ṕovinnosti.
9Platí toto blahoslavenství jen pro ty, kdo jsou ob �jezáni, �„i také pro ty, kdo nejsou ob �jezáni? 
�.teme p�jece: „Abrahamovi byla víra po �„ítána za�śpravedlnost.“ ( �ã 4,3.4.9)

Osobní studium

P� e� t i  si  t ext y Gn 15,1…21 a 
  4,3.4.9.22. Jak P�e�ti si texty Gn 15,1…21 a 
 4,3.4.9.22. Jak 
Abram poznává, co znamená žít  vírou? Jaký Abram poznává, co znamená žít vírou? Jaký 
význam m� l ob� t ní ob� ad, který m� l Abram význam m�l ob�tní ob�ad, který m�l Abram 
vykonat?vykonat?

První Boží odpov� dí na Abramovu starost  První Boží odpov�dí na Abramovu starost 
o d� dice (Gn 15,1…3) bylo, že bude mít  vlastního o d�dice (Gn 15,1…3) bylo, že bude mít vlastního 
syna … Œvzejde z t vého l� na• (Gn 15,4). Stejný ja-syna … Œvzejde z tvého l�na• (Gn 15,4). Stejný ja-
zyk používá prorok Nátan k ozna� ení potom-zyk používá prorok Nátan k ozna�ení potom-
stva mesiá•ského krále (2S 7,12). Abram dostal stva mesiá•ského krále (2S 7,12). Abram dostal 
uji• t � ní a ŒHospodinovi uv� � i l • (Gn 15,6), proto-uji•t�ní a ŒHospodinovi uv��il• (Gn 15,6), proto-
že chápal, že spln� ní Božího zaslíbení nezávisí že chápal, že spln�ní Božího zaslíbení nezávisí 
na jeho vlastní spravedlnost i, ale na Boží spra-na jeho vlastní spravedlnosti, ale na Boží spra-
vedlnost i (Gn 15,6; porovnej s 
  4,5.6).vedlnosti (Gn 15,6; porovnej s 
 4,5.6).

Taková p� edstava byla pro Abramovy sou-Taková p�edstava byla pro Abramovy sou-
� asníky neobvyklá. Nap� ík lad v náboženství �asníky neobvyklá. Nap�íklad v náboženství 
starých Egyp� an�  vycházelo rozhodnut í sou-starých Egyp�an� vycházelo rozhodnutí sou-
du ze srovnání po� t u spravedl ivých skut k�  du ze srovnání po�tu spravedlivých skutk� 
� lov� ka a spravedlnost i bohyn�  Maat , která �lov�ka a spravedlnosti bohyn� Maat, která 
p� edstavovala božskou spravedlnost . Jinými p�edstavovala božskou spravedlnost. Jinými 
slovy, � lov� k si Œspasení• musel zasloužit .slovy, �lov�k si Œspasení• musel zasloužit.

V p� íb� hu dále � t eme, že B� h p� iprav i l V p�íb�hu dále �teme, že B�h p�ipravil 
ob� tní ob� ad, který m� l Abram vykonat . Ob� �  ob�tní ob�ad, který m�l Abram vykonat. Ob�� 
v podstat �  ukazuje na Kr istovu smrt  za na•e v podstat� ukazuje na Kristovu smrt za na•e 

h� íchy. Lidé jsou spaseni milost í, darem Boží h�íchy. Lidé jsou spaseni milostí, darem Boží 
spravedlnost i, symbolizovanou práv�  ob� � mi. spravedlnosti, symbolizovanou práv� ob��mi. 
Tento konkrétní ob� ad v•ak p� iná•í Abramovi Tento konkrétní ob�ad v•ak p�iná•í Abramovi 
konkrétní poselst ví. Draví ptáci, kte� í se slé-konkrétní poselství. Draví ptáci, kte�í se slé-
tali na ob� tovaná zví� ata (Gn 15,9…11), zname-tali na ob�tovaná zví�ata (Gn 15,9…11), zname-
nají, že Abramovi potomci budou v ot roct ví nají, že Abramovi potomci budou v otroctví 
Œ� t y � i sta let • (Gn 15,13) neboli � t y � i generace Œ�ty�i sta let• (Gn 15,13) neboli �ty�i generace 
(Gn 15,16). Zpát ky se vrát í až � t vr tá generace (Gn 15,16). Zpátky se vrátí až �tvrtá generace 
Abramových potomk�  (Gn 15,16).Abramových potomk� (Gn 15,16).

Poslední scéna ob� tního ob� adu je drama-Poslední scéna ob�tního ob�adu je drama-
t ická: ukázala se Œdýmající pec a mezi t � mi tická: ukázala se Œdýmající pec a mezi t�mi 
rozp� lenými kusy pro• la ohnivá pochode� • rozp�lenými kusy pro•la ohnivá pochode�• 
(Gn 15,17). Tento obraz p� edstavuje Boží záva-(Gn 15,17). Tento obraz p�edstavuje Boží záva-
zek splnit  slib daný ve smlouv�  … p� edat  zemi zek splnit slib daný ve smlouv� … p�edat zemi 
Abramovým potomk� m (Gn 15,18).Abramovým potomk�m (Gn 15,18).

Hranice zaslíbené zem�  Œod � eky Egyptské Hranice zaslíbené zem� Œod �eky Egyptské 
až k � ece veliké, � ece Euf ratu• (Gn 15,18) nám až k �ece veliké, �ece Eufratu• (Gn 15,18) nám 
p� ipomínají hranice rajské zahrady (srovnej p�ipomínají hranice rajské zahrady (srovnej 
s Gn 2,13.14). V tomto proroctví jde tedy o víc s Gn 2,13.14). V tomto proroctví jde tedy o víc 
než jen o návrat  z Egypta a vlast  pro Izrael. než jen o návrat z Egypta a vlast pro Izrael. 
Na vzdáleném hor izont u tohoto proroct v í, Na vzdáleném horizontu tohoto proroctví, 
v Abrahamových potomcích získávajících v Abrahamových potomcích získávajících ke-ke-
naanskou zeminaanskou zemi  se vyno� uje my• lenka spasení  se vyno�uje my•lenka spasení 
Božího lidu, který se nakonec vrát í do zahra-Božího lidu, který se nakonec vrátí do zahra-
dy Eden.dy Eden.

Jak se m�³žeme nau�„it zam�¢�jit sv�³j pohled na �Ḱrista a �j́eho spravedlnost jako na �j́edinou 
nad�¢ji na�źáchranu? Co se stane, když za�„neme po�„ítat naše dobré skutky?

AplikaceAplikace
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ABRAHAMOVY POCHYBNOSTI

1Sáraj, žena Abramova, mu nerodila. M�¢la egyptskou otrokyni, která se jmenovala Hagar. 2Jed-
nou �jekla Sáraj Abramovi: „Hle, Hospodin mi nedop �jál, abych rodila, vejdi tedy k �ḿé otrokyni, 
snad budu mít syna z�ńí.“ Abram Sárajiny rady uposlechl. 3Vzala tedy Abramova žena Sáraj svou 
otrokyni, Hagaru egyptskou, deset let po �t́om, co se Abram usadil v�ḱenaanské zemi, a�d́ala ji 
svému muži Abramovi za�ž́enu. 4I vešel k�H́aga�je a�óna ot �¢hotn �¢la. Když vid�¢la, že je t�¢hotná, 
p�jestala si své paní vážit. 5Tu �jekla Sáraj Abramovi: „Mé p�jíko�jí musíš od�„init. Sama jsem ti dala 
svoji otrokyni do �ńáru�„e, ale ona, jakmile uvid �¢la, že je t�¢hotná, p�jestala si m�¢ vážit. A�† mezi 
mnou a�t́ebou rozsoudí Hospodin.“ 6Abram Sáraji odv�¢til: „Hle, otrokyn �¢ je v�t́vých rukou, nalož 
s�ńí, jak uznáš za�d́obré.“ Od�t́é doby ji Sáraj poko �jovala tak, že Hagar od�ńí uprchla. (Gn�1́6,1–6)

Osobní studium

Pro�  se Abram podle úvodních ver • �  rozho-Pro� se Abram podle úvodních ver•� rozho-
dl mít  potomka s Hagar, a� kol i to bylo v roz-dl mít potomka s Hagar, a�koli to bylo v roz-
poru s Božím zasl íbením? V � em jsou Sáraj poru s Božím zaslíbením? V �em jsou Sáraj 
a Hagar zt � lesn� ním dvou pohled�  na víru a Hagar zt�lesn�ním dvou pohled� na víru 
(Ga 4,21…31)? (Ga 4,21…31)? 

Když Abram pochyboval (Gn 15,2), B� h Když Abram pochyboval (Gn 15,2), B�h 
ho jednozna� n�  uji st i l , že bude mít  syna. ho jednozna�n� ujistil, že bude mít syna. 
Nyní, o 10 let  pozd� ji , jej st ále nemá. Dokon-Nyní, o 10 let pozd�ji, jej stále nemá. Dokon-
ce se zdá, že i když sly•el poslední velké Boží ce se zdá, že i když sly•el poslední velké Boží 
proroct ví, zt rat i l v íru. Už nev� � í, že by moh-proroctví, ztratil víru. Už nev��í, že by moh-
l i  mít  se Sárají syna. Sáraj, k t erá ji ž nemá li mít se Sárají syna. Sáraj, která již nemá 
žádnou nad� ji , p� ebírá in iciat ivu a naléhá žádnou nad�ji, p�ebírá iniciativu a naléhá 
na n� j, aby se uchýl i l k tehdej• í na starov� -na n�j, aby se uchýlil k tehdej•í na starov�-
kém Blízkém východ�  b� žné praxi … najít  si kém Blízkém východ� b�žné praxi … najít si 
náhradu. Pro t uto službu je vybrána Hagar, náhradu. Pro tuto službu je vybrána Hagar, 
Sárajina služka. A zdá se, že to vy• lo. Je iro-Sárajina služka. A zdá se, že to vy•lo. Je iro-
ni í, že l idská st rategie vypadala ú� inn� ji než nií, že lidská strategie vypadala ú�inn�ji než 
víra v Boží zasl íbení. víra v Boží zaslíbení. 

Pasáž popisující vztah Sáraj k Abramovi Pasáž popisující vztah Sáraj k Abramovi 
odráží p� íb� h Adama a Evy v rajské zahra-odráží p�íb�h Adama a Evy v rajské zahra-
d� . Ty to dva text y mají n� kol ik spole� ných d�. Tyto dva texty mají n�kolik spole�ných 
mot iv �  (Sáraj, podobn�  jako Eva, je akt iv-motiv� (Sáraj, podobn� jako Eva, je aktiv-
n í; Abr am , podobn�  jako Adam , je pasiv-ní; Abram, podobn� jako Adam, je pasiv-
ní) a sdílejí spole� ná slovesa a f ráze (Œdbát  ní) a sdílejí spole�ná slovesa a fráze (Œdbát 
na h las•, Œvzala• a Œdala•). Paralela mezi t � -na hlas•, Œvzala• a Œdala•). Paralela mezi t�-
mito dv� ma p� íb� hy v•ak nazna� uje, že B� h mito dv�ma p�íb�hy v•ak nazna�uje, že B�h 

s t akov ým post upem nesouh lasí. V obou s takovým postupem nesouhlasí. V obou 
p� ípadech je výsledek stejný : by �  se zdá, že p�ípadech je výsledek stejný: by� se zdá, že 
je l idské jednání na vlast ní p� st , nerespek-je lidské jednání na vlastní p�st, nerespek-
tující Boží v � l i , úsp� •né, vede k problém� m tující Boží v�li, úsp�•né, vede k problém�m 
v budoucnost i . v budoucnosti. 

Apo• tol Pavel se odvolává na tento p� íb� h, Apo•tol Pavel se odvolává na tento p�íb�h, 
aby ukázal rozdíl mezi p� ístupem ke spase-aby ukázal rozdíl mezi p�ístupem ke spase-
ní na zák lad�  skut k�  a mi lost i (Ga 4,23…26). ní na základ� skutk� a milosti (Ga 4,23…26). 
V• imn� te si , že se v p� íb� hu neobjevuje B� h. V•imn�te si, že se v p�íb�hu neobjevuje B�h. 
Sáraj sice o Bohu mluv í, ale n ikdy nemlu-Sáraj sice o Bohu mluví, ale nikdy nemlu-
v í s n ím. Ani B� h nepromlouvá k ú� ast n í-ví s ním. Ani B�h nepromlouvá k ú�astní-
k� m d� je. Absence Boha je nápadná zejména k�m d�je. Absence Boha je nápadná zejména 
v kont rast u s jeho int enzivn í p� ít omnost í v kontrastu s jeho intenzivní p�ítomností 
v p� edchozí kapitole.v p�edchozí kapitole.

B� h se pozd� ji zjeví Hagar, ale teprve poté, B�h se pozd�ji zjeví Hagar, ale teprve poté, 
co ponížená opust i la Abram� v d� m. Toto ne-co ponížená opustila Abram�v d�m. Toto ne-
o� ekávané set kání odhaluje Boží p� ítomnost  o�ekávané setkání odhaluje Boží p�ítomnost 
navzdor y l idskému úsi l í jednat  bez n� ho. navzdory lidskému úsilí jednat bez n�ho. 
ŒHospodin� v posel • (Gn 16,7) je t it u l , k t er ý ŒHospodin�v posel• (Gn 16,7) je titul, který 
� asto ozna� uje samot ného Hospodina, Jah-�asto ozna�uje samotného Hospodina, Jah-
veho (v iz Gn 18,1.13.22). Tentokrát  je to B� h, veho (viz Gn 18,1.13.22). Tentokrát je to B�h, 
kdo p� ebírá in iciat ivu a oznamuje Hagar, kdo p�ebírá iniciativu a oznamuje Hagar, 
že porodí syna I zmaela, jehož jméno zna-že porodí syna Izmaela, jehož jméno zna-
mená ŒSly• í B� h• (Gn 16,11). Je i roni í osudu, mená ŒSly•í B�h• (Gn 16,11). Je ironií osudu, 
že p� íb� h, kter ý kon� í my• lenkou Œsly•ení• že p�íb�h, který kon�í my•lenkou Œsly•ení• 
(sloveso (sloveso •ama•ama ), odráží Œposlechnut í• (), odráží Œposlechnutí• (•ama•ama ) ) 
ze za� át ku p� íb� hu, kdy Abram Œuposlechl • ze za�átku p�íb�hu, kdy Abram Œuposlechl• 
hlas Sáraj (Gn 16,2).hlas Sáraj (Gn 16,2).

Pro�„ je pro nás tak snadné ud�¢lat stejnou chybu, jaké se v �t́omto p �jíb�¢hu dopustil Abram?

AplikaceAplikace
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ZNAMENÍ SMLOUVY

1Když bylo Abramovi dev�¢tadevadesát let, ukázal se mu Hospodin a �´�jekl: „Já jsem B�³h všemo-
houcí, cho�• stále p�jede mnou, bu�• bezúhonný! 2Mezi sebe a�t́ebe kladu svou smlouvu; p �jevelice 
t�¢ rozmnožím.“ 3Tu padl Abram na�t́vá�j a�B́�³h k�ń�¢mu mluvil: 4„Já jsem! A�t́oto je má smlouva s �t́e-
bou: Staneš se praotcem hlu�„ícího davu pronárod �³. 5Nebudeš se už nazývat Abram; tvé jméno 
bude Abraham. Ur�„il jsem t �¢ za�ótce hlu�„ícího davu pronárod �³. 6P�jevelice t�¢ rozplodím a�ú�„iním 
z�t́ebe pronárody, i �ḱrálové z�t́ebe vzejdou. 7Smlouvu mezi sebou a�t́ebou i �t́vým potomstvem 
ve�v́šech pokoleních �„iním totiž smlouvou v �¢�„nou, že budu Bohem tob�¢ i�t́vému potomstvu.
10Znamením mé smlouvy mezi mnou a�v́ámi i�t́vým potomstvem, kterou budete zachovávat, bude 
toto: Každý mezi vámi, kdo je mužského pohlaví, bude ob�jezán. (Gn�1́7,1–7.10)

Znamení ob�jízky p�jijal jako pe �„e�† spravedlnosti z �v́íry, kterou m �¢l ješt �¢ p�jed ob�jízkou. Tak se 
stal otcem všech neob�jezaných, kte�jí v�¢�jí a�j́imž je spravedlnost p �jipo�„tena... (�ã 4,11)

Osobní studium

P� e� t i si text y Gn 17,1…19 a 
  4,11. Jaký je du-P�e�ti si texty Gn 17,1…19 a 
 4,11. Jaký je du-
chovní a prorocký význam ob� adu ob� ízky?chovní a prorocký význam ob�adu ob�ízky?

Abrahamova nev� ra, jak je v id� t  v p� ed-Abrahamova nev�ra, jak je vid�t v p�ed-
chozím p� íb� hu (Gn 16), p� eru• i la jeho du-chozím p�íb�hu (Gn 16), p�eru•ila jeho du-
chovní cestu s Bohem. Ten v té dob�  ml� el . chovní cestu s Bohem. Ten v té dob� ml�el. 
Nyní B� h op� t  k Abrahamovi mluví, sk lání Nyní B�h op�t k Abrahamovi mluví, sklání 
se k n� mu a vrací ho zp� t  do bodu, kdy s ním se k n�mu a vrací ho zp�t do bodu, kdy s ním 
uzav� el smlouvu (Gn 15,18).uzav�el smlouvu (Gn 15,18).

Tent ok rát  B� h dává Abrahamov i i  zna-Tentokrát B�h dává Abrahamovi i zna-
mení této smlouvy. Teologové dlouho disku-mení této smlouvy. Teologové dlouho disku-
toval i o významu ob� ízky, ale protože tento tovali o významu ob�ízky, ale protože tento 
ob� ad zahrnuje prol it í krve (viz Ex 4,25), dá se ob�ad zahrnuje prolití krve (viz Ex 4,25), dá se 
chápat  v kontextu ob� t i , což znamená, že mu chápat v kontextu ob�ti, což znamená, že mu 
byla p� ipo� tena spravedlnost  (viz 
  4,11).byla p�ipo�tena spravedlnost (viz 
 4,11).

D� ležit á je i skute� nost , že smlouva spo-D�ležitá je i skute�nost, že smlouva spo-
jená s ob� ízkou je popsána v ý razy, k t er é jená s ob�ízkou je popsána výrazy, které 
pouk azují na pr v n í mesiá• ské pr or oct v í poukazují na první mesiá•ské proroctví 
(srov. Gn 17,7 s Gn 3,15). Podobnost  mezi t � -(srov. Gn 17,7 s Gn 3,15). Podobnost mezi t�-
m it o dv� ma t ex t y  nazna� uje, že Boží sl ib mito dv�ma texty nazna�uje, že Boží slib 
Abramovi se net ýká jen syna a díky n� mu Abramovi se netýká jen syna a díky n�mu 
zrození nového národa, ale obsahuje t aké zrození nového národa, ale obsahuje také 

duchov n í p� ísl ib spasen í … pr o v • echny duchovní p�íslib spasení … pro v•echny 
národy zem� . A zasl íbení Œv� � né smlouvy• národy zem�. A zaslíbení Œv��né smlouvy• 
(Gn 17,7) sl ibuje ob� �  pot omk a ze semene (Gn 17,7) slibuje ob�� potomka ze semene 
ženy … Ježí•e Kr ist a. Ta zaji • � uje v� � ný život  ženy … Ježí•e Krista. Ta zaji•�uje v��ný život 
v•em, kte� í v írou Kr ist a p� ijmou (v iz 
  6,23 v•em, kte�í vírou Krista p�ijmou (viz 
 6,23 
a Tt  1,2).a Tt 1,2).

Je zajímavé, že zasl íbení v� � nost i je obsa-Je zajímavé, že zaslíbení v��nosti je obsa-
ženo i ve zm� n�  jmen Abrama a Sáraj. Jména ženo i ve zm�n� jmen Abrama a Sáraj. Jména 
Abram a Sáraj odkazovala jen na jejich sou-Abram a Sáraj odkazovala jen na jejich sou-
� asný stav: Abram znamená Œvzne•ený otec• �asný stav: Abram znamená Œvzne•ený otec• 
a Sáraj znamená Œmoje kn� žna•, Œpr incezna• a Sáraj znamená Œmoje kn�žna•, Œprincezna• 
(Abramova pr incezna). Zm� na jejich jmen (Abramova princezna). Zm�na jejich jmen 
na ŒAbraham• a ŒSára• se t ýká budoucnost i : na ŒAbraham• a ŒSára• se týká budoucnosti: 
Abraham znamená Œot ec mnoha nár od� • Abraham znamená Œotec mnoha národ�• 
a Sára znamená Œpr incezna•, Œkn� žna• (pro a Sára znamená Œprincezna•, Œkn�žna• (pro 
v•echny). Podobn� , s t rochou ironie, je jmé-v•echny). Podobn�, s trochou ironie, je jmé-
no Izák (Œbude se smát •) p� ipomínkou Abra-no Izák (Œbude se smát•) p�ipomínkou Abra-
hamova smíchu (první smích zaznamenaný hamova smíchu (první smích zaznamenaný 
v Písmu, Gn 17,17). Je to smích vycházející ze v Písmu, Gn 17,17). Je to smích vycházející ze 
skepse, možná z úžasu. Tak � i onak , i když skepse, možná z úžasu. Tak �i onak, i když 
Abraham v� � i l tomu, co mu Hospodin jasn�  Abraham v��il tomu, co mu Hospodin jasn� 
sl íbi l , st ále zápasi l s t ím, aby ve ví� e a s d� -slíbil, stále zápasil s tím, aby ve ví�e a s d�-
v� rou po� kal na uskute� n� ní.v�rou po�kal na uskute�n�ní.

Jak se m�³žeme nau�„it v �¢�jit, i �ḱdyž ob�„as s�v́írou zápasíme, podobn�¢ jako Abraham? Pro�„ 
je d�³ležité, abychom se nevzdali, a�„koli prožíváme období pochybností?

AplikaceAplikace
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SYN ZASLÍBENÍ

9Pak se ho otázali: „Kde je tvá žena Sára?“ Odpov�¢d�¢l: „Tady ve�śtanu.“ 10I �jekl jeden z�ńich: 
„Po�óbvyklé dob �¢ se k�t́ob �¢ ur�„it �¢ vrátím, a�h́le, tvá žena bude mít syna.“ Sára naslouchala 
za�ńím ve�d́ve�jích stanu. 11Abraham i�Śára byli sta �jí, sešlí v�¢kem, a�Śá�je již ustal b�¢h ženský. 
12Zasmála se v�d́uchu a�´�jekla si: „Když už jsem tak sešlá, má se mi dostat takové rozkoše? I�ḿ�³j 
pán je sta�jec.“ 13Tu Hospodin Abrahamovi �jekl: „Pro �„pak se Sára sm�¢je a�´�jíká: ‚Což mohu oprav-
du rodit, když už jsem tak stará?‘ 14Je to snad pro Hospodina n�¢jaký div? V�j́istém �„ase, po�ób-
vyklé dob �¢, se k�t́ob �¢ vrátím a�Śára bude mít syna.“ (Gn�1́8,9–14)

Osobní studium

Poslední scéna ob� ízky se t ýkala v•ech. Ob-Poslední scéna ob�ízky se týkala v•ech. Ob-
� ezán byl  nejen I zmael , ale i  v • ichn i muži �ezán byl nejen Izmael, ale i v•ichni muži 
Abrahamovy domácnost i (Gn 17,23…27). Slovo Abrahamovy domácnosti (Gn 17,23…27). Slovo 
kol kol (Œv• ichni •), se v textu opakuje � t y � ik rát  (Œv•ichni•), se v textu opakuje �ty�ikrát 
(Gn 17,23.27). Toto zahrnut í v•ech t vo� í po-(Gn 17,23.27). Toto zahrnutí v•ech tvo�í po-
zadí, na kterém se B� h zjevuje Abrahamovi, zadí, na kterém se B�h zjevuje Abrahamovi, 
aby mu pot vrdi l zaslíbení syna ŒIzáka•.aby mu potvrdil zaslíbení syna ŒIzáka•.

P� e� t i si text y Gn 18,1…15 a 
  9,9. Jaké po-P�e�ti si texty Gn 18,1…15 a 
 9,9. Jaké po-
nau� ení o pohost innost i si bereme z Abra-nau�ení o pohostinnosti si bereme z Abra-
hamova p� i jet í jeho náv • t � v n ík � ? Jak  si hamova p�ijetí jeho náv•t�vník�? Jak si 
vysv� t luje•  Boží odpov� 	  na Abrahamovu vysv�tluje• Boží odpov�	 na Abrahamovu 
pohost innost?pohostinnost?

Není jasné, zda Abraham v� d� l , kdo t it o Není jasné, zda Abraham v�d�l, kdo tito 
cizinci  jsou (™d 13,2). Zachází s n im i v• ak , cizinci jsou (™d 13,2). Zachází s nimi v•ak, 
jak o by  mezi  n i m i  by l  sám B� h . ŒSed� l jako by mezi nimi byl sám B�h. ŒSed�l 
za denního horka ve dve� ích stanu• (Gn 18.1). za denního horka ve dve�ích stanu• (Gn 18.1). 
Vzh ledem k  t omu, že v  divo� i n �  jsou ná-Vzhledem k tomu, že v divo�in� jsou ná-
v• t � vn íci  vzácn í, pravd� podobn�  se cht � l v•t�vníci vzácní, pravd�podobn� se cht�l 
s n imi set kat . Abraham jim Œvyb� hl • vst � íc s nimi setkat. Abraham jim Œvyb�hl• vst�íc 
(Gn 18,2), p� estože mu bylo už 99 let . Jedno-(Gn 18,2), p�estože mu bylo už 99 let. Jedno-
ho z t � chto l idí se oslov i l ŒPanovníku• … ho z t�chto lidí se oslovil ŒPanovníku• … Ado-Ado-
nai nai (Œm� j Pán•; Gn 18,3), což je t it ul , kter ý se (Œm�j Pán•; Gn 18,3), což je titul, který se 
� asto používá pro Boha (Gn 20,4; Ex 15,17). �asto používá pro Boha (Gn 20,4; Ex 15,17). 
Obsluhoval  je a nechal  j im p� iprav it  jídlo Obsluhoval je a nechal jim p�ipravit jídlo 

(Gn 18,6.7). St ál  vedle n ich , bedl iv �  sledo-(Gn 18,6.7). Stál vedle nich, bedliv� sledo-
val jejich pot � eby a byl ochoten jim sloužit  val jejich pot�eby a byl ochoten jim sloužit 
(Gn 18,8).(Gn 18,8).

Abrahamovo chování v � � i  nebeským ci-Abrahamovo chování v��i nebeským ci-
zinc� m se stalo inspirujícím vzorem pohos-zinc�m se stalo inspirujícím vzorem pohos-
t innost i (™d 13,2). Jeho uct ivý postoj vyjad� uje tinnosti (™d 13,2). Jeho uctivý postoj vyjad�uje 
podst at u pohost innost i . Projevování úct y podstatu pohostinnosti. Projevování úcty 
a pé� e cizím l idem není jen p� íjemným proje-a pé�e cizím lidem není jen p�íjemným proje-
vem zdvo� i lost i. Bible zd� raz� uje, že je to ná-vem zdvo�ilosti. Bible zd�raz�uje, že je to ná-
boženská povinnost , jako kdyby byla zam� � e-boženská povinnost, jako kdyby byla zam��e-
na na samotného Boha (srov. s Mt  25,35…40). Je na na samotného Boha (srov. s Mt 25,35…40). Je 
pozoruhodné, že B� h se více ztotož� uje s hla-pozoruhodné, že B�h se více ztotož�uje s hla-
dovým a pot � ebným cizincem než se • t � drým dovým a pot�ebným cizincem než se •t�drým 
host itelem, který ho p� ijímá.hostitelem, který ho p�ijímá.

Na dr uhé st r an�  náv • t � va Hospodina Na druhé stran� náv•t�va Hospodina 
v  l idském p� íby t ku k rásn�  i lust r uje jeho v lidském p�íbytku krásn� ilustruje jeho 
mi lost  a lásku k l idem. Toto Boží zjevení je milost a lásku k lidem. Toto Boží zjevení je 
p� ípravou na p� íchod Kr ist a, kter ý opust i l p�ípravou na p�íchod Krista, který opustil 
sv � j nebeský domov a st al se služebníkem, sv�j nebeský domov a stal se služebníkem, 
aby � lov � ka zachrán i l  (Fp 2,7.8). Boží zje-aby �lov�ka zachránil (Fp 2,7.8). Boží zje-
vení zde je d� kazem jist ot y plat nost i  jeho vení zde je d�kazem jistoty platnosti jeho 
zasl íbení (Gn 18,10). Vidí Sáru schovanou za zaslíbení (Gn 18,10). Vidí Sáru schovanou za 
Abrahamem (Gn 18,10) a zná její nejnitern� j• í Abrahamem (Gn 18,10) a zná její nejnitern�j•í 
my• lenky a otázky (Gn 18,12). Ví, že se smála, my•lenky a otázky (Gn 18,12). Ví, že se smála, 
a její skepse se st ává prost orem, kde B� h a její skepse se stává prostorem, kde B�h 
splní své slovo.splní své slovo.

Uvažuj nad myšlenkou, že „B�³h se více ztotož�%uje s�h́ladovým a �ṕot �jebným cizincem než 
se št�¢drým hostitelem, který ho p �jijímá“. Pro �„ je tak d�³ležité pochopit a �ṕamatovat si 
tento p �jístup?

AplikaceAplikace
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LOT V�³SODOM�I

22Zatímco se muži odtud ubírali k �Śodom�¢, Abraham z�³stal stát p �jed Hospodinem. 23I p�jistoupil 
Abraham a�´�jekl: „Vyhladíš snad se svévolníkem i�śpravedlivého? 24Možná, že je v�t́om m�¢st�¢ 
padesát spravedlivých; vyhladíš snad i �j́e a�ńepromineš tomu místu, p �jestože je v�ń�¢m padesát 
spravedlivých? 25P�jece bys neud�¢lal n �¢co takového a�ńeusmrtil spolu se svévolníkem spraved-
livého; pak by na�t́om byl spravedlivý stejn �¢ jako svévolník. To bys p�jece neud�¢lal. Což Soudce 
vší zem�¢ nejedná podle práva?“ 26Hospodin odv�¢til: „Najdu-li v �Śodom�¢, v�t́om m�¢st�¢, padesát 
spravedlivých, prominu kv �³li nim celému místu.“ 27Abraham pokra �„oval: „Dovoluji si k �Ṕanovní-
kovi mluvit, a �„ jsem prach a�ṕopel...“ 
32Nato �jekl: „A�† se Panovník nerozhn�¢vá, promluvím-li ješt �¢ jednou: Možná, že se jich tam najde 
deset.“ Pravil: „Nezahladím je ani kv �³li t �¢m deseti.“ (Gn�1́8,22–27.32) 

Osobní studium

P� e� t i si text  Gn 18,16…19,29. Jak Abrahamo-P�e�ti si text Gn 18,16…19,29. Jak Abrahamo-
va prorocká služba ovl iv � uje jeho odpov� d-va prorocká služba ovliv�uje jeho odpov�d-
nost  v � � i Lotovi? nost v��i Lotovi? 

B� h práv�  znovu pot v rdi l  Abrahamov i B�h práv� znovu potvrdil Abrahamovi 
své zasl íbení o synovi . Ale místo toho, aby si své zaslíbení o synovi. Ale místo toho, aby si 
Abraham užíval dobré zprávy, za� íná s Bo-Abraham užíval dobré zprávy, za�íná s Bo-
hem vá•nivou diskusi o osudu Lota v Sodo-hem vá•nivou diskusi o osudu Lota v Sodo-
m� . Abraham není jen prorokem, k t erému m�. Abraham není jen prorokem, kterému 
B� h zjevuje svou v � l i . Je t aké pr or okem, B�h zjevuje svou v�li. Je také prorokem, 
k t er ý mluv í za bezbožné. Hebrejská f ráze který mluví za bezbožné. Hebrejská fráze 
Œstát  p� ed Hospodinem• (Gn 18,22) je slovním Œstát p�ed Hospodinem• (Gn 18,22) je slovním 
spojením, které ozna� uje modl itbu.spojením, které ozna�uje modlitbu.

Abraham ve skut e� nost i  oslovuje Boha Abraham ve skute�nosti oslovuje Boha 
a vy jednává s ním o záchran�  Sodomy, kde a vyjednává s ním o záchran� Sodomy, kde 
žije jeho synovec. Post upn�  sn ižuje po� et  žije jeho synovec. Postupn� snižuje po�et 
pot � ebných spravedl ivých v Sodom�  z pa-pot�ebných spravedlivých v Sodom� z pa-
desát i na deset  a dostává od Boha sl ib, že pro desáti na deset a dostává od Boha slib, že pro 
deset  spravedl ivých Sodomu u•et � í.deset spravedlivých Sodomu u•et�í.

P� i  � t en í p � íb � hu  o t om , co se st alo P�i � tení p�íb�hu o tom, co se stalo 
v Sodom� , když dva and� lé p� i • l i  k  Lotov i , v Sodom�, když dva and�lé p�i•li k Lotovi, 
aby ho varoval i (Gn 19,1…10), v idíme zkaže-aby ho varovali (Gn 19,1…10), vidíme zkaže-
nost  a zvrácenost  obyvatel m� st a. Bylo t o nost a zvrácenost obyvatel m�sta. Bylo to 
opravdu zkažené místo, podobn�  jako celé opravdu zkažené místo, podobn� jako celé 
nár ody  kolem . I  t o by l  d� vod, pr o�  m� l i národy kolem. I to byl d�vod, pro� m�li 

bý t  t it o l idé nakonec ze zem�  vyhnáni (v iz být tito lidé nakonec ze zem� vyhnáni (viz 
Gn 15,16).Gn 15,16).

ŒNy n í se bl íži la posledn í noc Sodomy. ŒNyní se blížila poslední noc Sodomy. 
Lidé to v•ak v � bec nepost � ehl i . Zat ímco se Lidé to v•ak v�bec nepost�ehli. Zatímco se 
and� lé p� ibl ižoval i k místu zkázy, l idé sni l i and�lé p�ibližovali k místu zkázy, lidé snili 
o prosper it �  a radovánkách. Poslední den byl o prosperit� a radovánkách. Poslední den byl 
jako každý jiný, který p� i•el a ode•el. Krajina jako každý jiný, který p�i•el a ode•el. Krajina 
nesrovnatelné krásy byla zal it a paprsky za-nesrovnatelné krásy byla zalita paprsky za-
padajícího slunce. Lidé dycht ící po zábavách padajícího slunce. Lidé dychtící po zábavách 
bloumali sem a tam a snažil i se najít  n� co, co bloumali sem a tam a snažili se najít n�co, co 
by je pobavilo.• (PP 157.158; NUD 69.70)by je pobavilo.• (PP 157.158; NUD 69.70)

B� h nakonec zachráni l pouze Lot a, jeho B�h nakonec zachránil pouze Lota, jeho 
manželku a dv�  dcery (Gn 19,15), ani ne polo-manželku a dv� dcery (Gn 19,15), ani ne polo-
v inu z požadovaných deset i spravedl ivých. vinu z požadovaných deseti spravedlivých. 
Ze� ové, kte� í Lotovo varování nebral i váž-Ze�ové, kte�í Lotovo varování nebrali váž-
n� , z� st al i ve m� st �  (Gn 19,14).n�, z�stali ve m�st� (Gn 19,14).

Nádherná zem�  byla poté zni� ena. Hebrej-Nádherná zem� byla poté zni�ena. Hebrej-
ské sloveso ské sloveso hafak hafak (Œzni� it •, Œpodvrát it •; doslova (Œzni�it•, Œpodvrátit•; doslova 
Œp� evrát it •, Œvyvrát it •) se v této pasáži vysky-Œp�evrátit•, Œvyvrátit•) se v této pasáži vysky-
tuje n� kolikrát  (Gn 19,21.25.29) a charakter izu-tuje n�kolikrát (Gn 19,21.25.29) a charakterizu-
je zni� ení Sodomy (Dt  29,22; Am 4,11). Jde o to, je zni�ení Sodomy (Dt 29,22; Am 4,11). Jde o to, 
že zem�  byla vyvrácena. Stejn�  jako potopa že zem� byla vyvrácena. Stejn� jako potopa 
Œsmet la• p� vodní st vo� ení (Gn 6,7), spálení So-Œsmetla• p�vodní stvo�ení (Gn 6,7), spálení So-
domy je Œzni� ením• rajské zahrady (Gn 13,10). domy je Œzni�ením• rajské zahrady (Gn 13,10). 
Zn i � en í Sodomy je p� edzv � st í dest r ukce Zni�ení Sodomy je p�edzv�stí destrukce 
na konci � as�  (viz Juda 1,7).na konci �as� (viz Juda 1,7).

Co o�Ábrahamovi vypovídá jeho „vyjednávání“ s �B́ohem? Co �jíká o�B́ohu jeho ochota Abra-
hama vyslechnout?

AplikaceAplikace
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PODN�ITY K�³ZAMYŠLENÍ

P� e� t � te si první � ást  32. kapitoly ŒStará a nová smlouva• v knize P�e�t�te si první �ást 32. kapitoly ŒStará a nová smlouva• v knize Na úsvitu d� jin Na úsvitu d�jin (PP 370…373; (PP 370…373; 
NUD 170…174).NUD 170…174).

Abrahamova t rp� l ivá a vy t r valá prosba za obyvatele Sodomy (Gn 18,22…33) by nás m� la Abrahamova trp�livá a vytrvalá prosba za obyvatele Sodomy (Gn 18,22…33) by nás m�la 
povzbudit  k modl it b�  za l idi , kte� í neznají Boha, i když se zdají bý t  v beznad� jn�  h� í•ném povzbudit k modlitb� za lidi, kte�í neznají Boha, i když se zdají být v beznad�jn� h�í•ném 
stavu. Laskavá Boží reakce na Abrahamovo naléhání a jeho ochota odpust it  jen kv � l i Œdese-stavu. Laskavá Boží reakce na Abrahamovo naléhání a jeho ochota odpustit jen kv�li Œdese-
t i • spravedl ivým je Œrevolu� ním• konceptem, jak uvádí Gerhard Hasel:ti• spravedlivým je Œrevolu�ním• konceptem, jak uvádí Gerhard Hasel:

ŒStaré kolekt ivní my• lení, které vystavi lo i nevinného � lena vinného spole� enst ví t restu, ŒStaré kolektivní my•lení, které vystavilo i nevinného �lena vinného spole�enství trestu, 
bylo mimo� ádn�  revolu� ním zp� sobem t ransponováno do n� � eho nového: p� ítomnost  zbyt-bylo mimo�ádn� revolu�ním zp�sobem transponováno do n��eho nového: p�ítomnost zbyt-
ku spravedl ivých l idí by mohla mít  záchrannou f unkci pro celek . [...] Kv� l i spravedl ivému ku spravedlivých lidí by mohla mít záchrannou funkci pro celek. [...] Kv�li spravedlivému 
poz� stat ku by B� h ve své spravedlnost i odpust i l •patnému m� stu. Toto pojet í je • iroce roz-poz�statku by B�h ve své spravedlnosti odpustil •patnému m�stu. Toto pojetí je •iroce roz-
vinuto v prorockém výroku o Hospodinov�  služebníku, který ‘získá spravedlnost  mnohým•.• vinuto v prorockém výroku o Hospodinov� služebníku, který ‘získá spravedlnost mnohým•.• 
(HASEL, Gerhard F., (HASEL, Gerhard F., The Remnant : The History and Theology of  the Remnant  Idea From Gene-The Remnant: The History and Theology of the Remnant Idea From Gene-
zis to Isaiah, zis to Isaiah, 3rd rd edit ion, Berr ien Spr ings, MI: Andrews Universit y Press, 1980, s. 150, 151)edition, Berrien Springs, MI: Andrews University Press, 1980, s. 150, 151)

ŒV•ude kolem nás jsou l idé, kte� í se � ít í do záhuby. Každou hodinu n� kte� í zacházejí za hra-ŒV•ude kolem nás jsou lidé, kte�í se �ítí do záhuby. Každou hodinu n�kte�í zacházejí za hra-
nici , kde je už není možno zasáhnout  Boží mi lost í. Kde jsou hlasy, které naléhav�  vyzývají nici, kde je už není možno zasáhnout Boží milostí. Kde jsou hlasy, které naléhav� vyzývají 
h� í•níka, aby unik l tomuto hroznému úd� lu? Kde jsou t i , kdo za n� j úp� nl iv�  prosí Boha?h�í•níka, aby unikl tomuto hroznému úd�lu? Kde jsou ti, kdo za n�j úp�nliv� prosí Boha?

Abraham m� l stejného ducha jako Kr istus, který je sám nejv� t • ím p� ímluvcem za h� í•ní-Abraham m�l stejného ducha jako Kristus, který je sám nejv�t•ím p�ímluvcem za h�í•ní-
ky. Kr istus prokázal h� í•níkovi t akovou lásku, jakou m� že projev it  jen nekone� ná dobrota.• ky. Kristus prokázal h�í•níkovi takovou lásku, jakou m�že projevit jen nekone�ná dobrota.• 
(PP 140; NUD 60)(PP 140; NUD 60)

Otázky k�ŕozhovoru
1.  Pouze duha a�ób�jízka se nazývají „znamením smlouvy“. Jaké jsou spole�„né body a�ŕoz-

díly mezi t�¢mito dv �¢ma smlouvami?

2.  Abrahama povolal B�³h. V�Ńovém zákon�¢ je Abraham uvád�¢n jako p�jíklad toho, co zna-
mená žít vírou. P�jesto i�Ábraham �„asto ztrácel odvahu a �ṕadal. Co bychom se od�ń�¢ho 
mohli nau �„it, a�v́�´�„em by nám nem�¢l být p �jíkladem?

3.  N�¢kte �jí lidé odmítají myšlenku, že B�³h bude trestat nespravedlivé. Tvrdí, že takové 
jednání by odporovalo Boží lásce. Jak byste reagovali na �t́akové výhrady?

Praktický záv �¢r
 �„ Pod�¢lte se s�óstatními ve �śkupin �¢ o�t́o, co praktického jste se nau �„ili z�t́éto lekce p �ji 
studiu Bible. Jak lze toto nau�„ení uvést do�ḱaždodenního života?

Podn�¢ty k �ḿodlitbám
 �„ Modlete se jeden za�d́ruhého, za�śvé radosti i �śtarosti.

 �„ Modlete se spolu za�t́y, kte �jí z�ń�¢jakého d �³vodu p�jestávají �„i již p�jestali navšt �¢vovat 
vaše spole�„enství. Jak jim m�³žete dát najevo, že je máte stále rádi?

 �„ Modlete se i�źa� ĺidi ve �śvém okolí (p�játele, sousedy, p�jíbuzné…), kterým byste rádi 
p�jedstavili Boží lásku.

Konkrétní modlitební seznam mé t �jídy sobotní školy:
______________________________________________________________________________  ______________________________________ ______________________________________ 
______________________________________________________________________________  ______________________________________ ______________________________________

 20:41
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Zaslíbení
Texty na�³tento týden

Genesis 22–25

Základní verš

„Abraham byl sta �jec pokro�„ilého v�¢ku. Hospodin mu ve�v́šem požehnal.“ (Gn�2́4,1) 

Jak B� h sl íbi l , Sára nakonec porodi la Abrahamovi syna, Œa� kol i byl st ár• (Gn 21,2), a dal Jak B�h slíbil, Sára nakonec porodila Abrahamovi syna, Œa�koli byl stár• (Gn 21,2), a dal 
mu jméno Izák (v iz Gn 21,1…5). Ale p� íb� h o Abrahamovi t ím zdaleka neskon� i l . Celý p� í-mu jméno Izák (viz Gn 21,1…5). Ale p�íb�h o Abrahamovi tím zdaleka neskon�il. Celý p�í-
b� h vrchol í ve chvíl i , kdy Abraham bere svého syna na horu Mór ija, aby ho t am ob� toval. b�h vrcholí ve chvíli, kdy Abraham bere svého syna na horu Mórija, aby ho tam ob�toval. 
Izáka v•ak nahradi l beran (Gn 22,13), kter ý vy jad� oval Boží závazek požehnat  národy pro-Izáka v•ak nahradil beran (Gn 22,13), který vyjad�oval Boží závazek požehnat národy pro-
st � ednict vím Abrahamova Œpotomka• (Gn 22,17.18). Tímto potomkem byl samoz� ejm�  Ježí•  st�ednictvím Abrahamova Œpotomka• (Gn 22,17.18). Tímto potomkem byl samoz�ejm� Ježí• 
(Sk 13,23). V tomto úžasném (a v n� kterých ohledech i znepokojujícím) p� íb� hu jsou t ak od-(Sk 13,23). V tomto úžasném (a v n�kterých ohledech i znepokojujícím) p�íb�hu jsou tak od-
haleny mnohé d� ležité aspekt y plánu spasení.haleny mnohé d�ležité aspekty plánu spasení.

A�  už je poselst ví tohoto p� íb� hu jakkol i hluboké, Abrahamova rodina musela být  Boží A� už je poselství tohoto p�íb�hu jakkoli hluboké, Abrahamova rodina musela být Boží 
výzvou ot � esena a budoucnost  nebyla jasná. Sára po ob� tování na ho� e Mór ija zem� ela (Gn 23) výzvou ot�esena a budoucnost nebyla jasná. Sára po ob�tování na ho�e Mórija zem�ela (Gn 23) 
a Izák byl stále svobodný a bezd� t ný.a Izák byl stále svobodný a bezd�tný.

Abraham pak p� evzal in iciat ivu a zajist i l pro svého syna Œsprávnou• budoucnost . Za� ídi l Abraham pak p�evzal iniciativu a zajistil pro svého syna Œsprávnou• budoucnost. Za�ídil 
manželst ví Izáka s Rebekou (Gn 24), která mu porodi la dva syny (Gn 25,21…23). Sám Abraham manželství Izáka s Rebekou (Gn 24), která mu porodila dva syny (Gn 25,21…23). Sám Abraham 
se oženi l s Ket úrou, která mu dala mnoho d� t í (Gn 25,1…6). Tento t ýden budeme sledovat  se oženil s Ketúrou, která mu dala mnoho d�tí (Gn 25,1…6). Tento týden budeme sledovat 
Abra ham� v p� íb� h až do konce jeho života (Gn 25,7…11).Abra ham�v p�íb�h až do konce jeho života (Gn 25,7…11).

Osnova lekce
Tato lekce je již t � et í v po� adí, ve které sledujeme život ní osudy Abrahama. Tentokrát  se Tato lekce je již t�etí v po�adí, ve které sledujeme životní osudy Abrahama. Tentokrát se 
zam� � íme na událost i od narození jeho vy touženého syna Izáka až do záv� ru jeho života.zam��íme na události od narození jeho vytouženého syna Izáka až do záv�ru jeho života.

€ Gn 22,1…8: Hora Mór ija (ned� le)€ Gn 22,1…8: Hora Mórija (ned�le)
€ Gn 22,7…18: Hospodin si opat � í (pond� l í)€ Gn 22,7…18: Hospodin si opat�í (pond�lí)
€ Gn 23,1…6: Smr t  Sáry (úterý)€ Gn 23,1…6: Smrt Sáry (úterý)
€ Gn 24,1…9: Manželka pro Izáka (st � eda)€ Gn 24,1…9: Manželka pro Izáka (st�eda)
€ Gn 24,67…25,8: Manželka pro Abrahama (� t vr tek)€ Gn 24,67…25,8: Manželka pro Abrahama (�tvrtek)

 �„ Pod�¢lte se ve�śkupin �¢ o�t́o, co jste v�ṕosledním týdnu zažili. Jak vás tento prožitek 
ovlivnil ve �v́ašem duchovním život�¢?

 �„ �ãekn�¢te ostatním o �śituaci, kdy jste v �ṕoslední dob �¢ vnímali výrazný projev Boží 
p�jítomnosti ve �v́ašem život�¢. Vyjád�jete ve�jejn�¢ Bohu své pod�¢kování.

Budování spole�„enstvíBudování spole�„enství
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HORA MÓRIJA

1Po t�¢ch událostech cht �¢l B�³h Abrahama vyzkoušet. �ãekl mu: „Abrahame!“ Ten odv�¢til: „Tu jsem.“ 
2A B�³h �jekl: „Vezmi svého jediného syna Izáka, kterého miluješ, odejdi do �źem�¢ Mórija a�t́am ho ob�¢-
tuj jako ob �¢�† zápalnou na�j́edné ho�je, o�ńíž ti povím!“ 3Za �„asného jitra osedlal tedy Abraham osla, 
vzal s�śebou dva své služebníky a�śvého syna Izáka, naštípal d�jíví k�źápalné ob�¢ti a �v́ydal se k�ḿís-
tu, o�ń�¢mž mu B�³h pov�¢d�¢l. 4Když se Abraham t�jetího dne rozhlédl a �śpat�jil v�d́álce to místo, 5�jekl 
služebník�³m: „Po�„kejte tu s �óslem, já s�ćhlapcem p�³jdeme dále, vzdáme poctu Bohu a�ṕak se k�v́ám 
vrátíme.“ 6Abraham vzal d�jíví k�ób�¢ti zápalné a �v́ložil je na�śvého syna Izáka; sám vzal ohe�% a�ób�¢tní 
n�³ž. A�š́li oba pospolu. 7Tu Izák svého otce Abrahama oslovil: „Ot�„e!“ Ten odv�¢til: „Copak, m�³j synu?“ 
Izák se otázal: „Hle, ohe�% a�d́�jíví je zde. Kde však je beránek k�źápalné ob�¢ti?“ 8Nato Abraham �jekl: 
„M�³j synu, B�³h sám si vyhlédne beránka k�ób�¢ti zápalné.“ A�š́li oba spolu dál. (Gn�2́2,1–8)

Osobní studium

P� e� t i si text y Gn 22,1…13 a ™d 11,17. Jaký vý-P�e�ti si texty Gn 22,1…13 a ™d 11,17. Jaký vý-
znam m� la popisovaná zkou•ka? Jaká pona-znam m�la popisovaná zkou•ka? Jaká pona-
u� ení vyplývají z této ohromující událost i?u�ení vyplývají z této ohromující události?

22. kapitola Genesis se stala klasikou sv� to-22. kapitola Genesis se stala klasikou sv�to-
vé literatury a inspirovala nejen teology, ale i f i-vé literatury a inspirovala nejen teology, ale i fi-
lozofy a um� lce. Význam Boží zkou•ky je v•ak lozofy a um�lce. Význam Boží zkou•ky je v•ak 
obt ížné pochopit . Vždy�  Boží výzva Abrahamo-obtížné pochopit. Vždy� Boží výzva Abrahamo-
vi byla v p� íkrém rozporu s pozd� j• ím biblic-vi byla v p�íkrém rozporu s pozd�j•ím biblic-
kým zákazem lidských ob� t í (Lv 18,21). A nejen kým zákazem lidských ob�tí (Lv 18,21). A nejen 
to. Boží p� íkaz •el p� ímo prot i zaslíbení v� � né to. Boží p�íkaz •el p�ímo proti zaslíbení v��né 
smlouvy o množství Abrahamova potomstva smlouvy o množství Abrahamova potomstva 
(Gn 15,5). Abraham tot iž v� � i l , že smlouva se (Gn 15,5). Abraham totiž v��il, že smlouva se 
naplní práv�  prost � ednictvím Izáka.naplní práv� prost�ednictvím Izáka.

Pro�  ho tedy B� h vyzval , aby Izáka ob� -Pro� ho tedy B�h vyzval, aby Izáka ob�-
toval? Pro�  ho zkou•el tak ohromujícím zp� -toval? Pro� ho zkou•el tak ohromujícím zp�-
sobem?sobem?

Bibl ický pojem Œzkou• et • (v hebrej• t in�  Biblický pojem Œzkou•et• (v hebrej•tin� 
nissanissa) zahrnuje dv�  prot ik ladné my• lenky. ) zahrnuje dv� protikladné my•lenky. 
Hovo� í o soudu, který zji • � uje, co se nachází Hovo�í o soudu, který zji•�uje, co se nachází 
v srdci Œzkou•eného• (Dt  8,2; srov. s Gn 22,12), v srdci Œzkou•eného• (Dt 8,2; srov. s Gn 22,12), 
a zár ove�  p� i ná• í uj i • t � n í o Boží m i lost i a zárove� p�iná•í uji•t�ní o Boží milosti 
v � � i Œzkou•eným• (Ex 20,18…20).v��i Œzkou•eným• (Ex 20,18…20).

Abrahama p� ivádí víra v Boha k tomu, že Abrahama p�ivádí víra v Boha k tomu, že 
r iskuje zt rátu Œbudoucnost i • (svého potom-riskuje ztrátu Œbudoucnosti• (svého potom-

st va). A prot ože mu d� v� � uje, ud� lá t o, co stva). A protože mu d�v��uje, ud�lá to, co 
B� h požaduje, bez ohledu na to, jak nepocho-B�h požaduje, bez ohledu na to, jak nepocho-
piteln�  se celá sit uace jeví. Vždy �  co je víra, piteln� se celá situace jeví. Vždy� co je víra, 
ne-l i  d� v � ra v t o, co nev idíme nebo � emu ne-li d�v�ra v to, co nevidíme nebo �emu 
zcela nerozumíme?zcela nerozumíme?

V otázce víry nejde pr imárn�  o na• i schop-V otázce víry nejde primárn� o na•i schop-
nost  dávat  Bohu a ob� tovat  se mu, i když i to nost dávat Bohu a ob�tovat se mu, i když i to 
nepochybn�  d� ležité je (
  12,1). Tím nejd� le-nepochybn� d�ležité je (
 12,1). Tím nejd�le-
žit � j• ím je v•ak na•e schopnost  d� v� � ovat  žit�j•ím je v•ak na•e schopnost d�v��ovat 
Bohu a p� ijímat  jeho milost  s v� domím, že si Bohu a p�ijímat jeho milost s v�domím, že si 
ji ni� ím nem� žeme zasloužit .ji ni�ím nem�žeme zasloužit.

Tato pravda se pot vrdi la v následujících Tato pravda se potvrdila v následujících 
událostech. V•echny Abrahamovy � iny, jeho událostech. V•echny Abrahamovy �iny, jeho 
hor l ivost , jeho st rast iplná cest a se synem, horlivost, jeho strastiplná cesta se synem, 
dokonce ani jeho p� ipravenost  poslechnout  dokonce ani jeho p�ipravenost poslechnout 
a nabídnout  Bohu to nejlep• í ze sebe, ho ne-a nabídnout Bohu to nejlep•í ze sebe, ho ne-
mohly zachránit . Pro� ? Protože sám Hospo-mohly zachránit. Pro�? Protože sám Hospo-
din poskyt l na zamý• lenou ob� �  berana, kte-din poskytl na zamý•lenou ob�� berana, kte-
r ý ukazoval na jedinou Abrahamovu nad� ji rý ukazoval na jedinou Abrahamovu nad�ji 
na záchranu … na Ježí•e.na záchranu … na Ježí•e.

Abraham tedy ur� it �  pochopil podstatu mi-Abraham tedy ur�it� pochopil podstatu mi-
lost i. Nezachra� ují nás na•e skutky pro Boha, losti. Nezachra�ují nás na•e skutky pro Boha, 
ale Boží dílo pro nás (Ef  3,8; porovnej s 
  11,33). ale Boží dílo pro nás (Ef 3,8; porovnej s 
 11,33). 
To samoz� ejm�  není v rozporu se skute� nost í, To samoz�ejm� není v rozporu se skute�ností, 
že máme konat  skutky víry, jak to ve svém ži-že máme konat skutky víry, jak to ve svém ži-
vot �  d� lal práv�  Abraham (viz Jk 2,2…23).vot� d�lal práv� Abraham (viz Jk 2,2…23).

�.ím t�¢ inspiruje a �ḱ�´�„emu t�¢ vede uvažování o�ṕ�jíb�¢hu Abrahama a�Ízáka na�v́rchu Mórija? 
Jak se projevuje víra ve�t́vém život �¢?

AplikaceAplikace
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HOSPODIN SI OPAT�êÍ

7Tu Izák �jekl svému otci Abrahamovi: „Ot �„e?“ Abraham �jekl: „Tady jsem, synu.“ Izák �jekl: „Zde je 
ohe�% a�d́�jíví, ale kde je beránek k�źápalné ob�¢ti?“ 8Abraham odpov�¢d�¢l: „B�³h si opat �jí beránka 
k�źápalné ob�¢ti, m�³j synu...“
14A Abraham pojmenoval ono místo: „Hospodin opat �jí“. Odtud se dodnes �jíká: „Na�h́o�je Hospo-
dinov�¢ se opat�jí.“ 15Hospodin�³v and�¢l zavolal z�ńebes na�Ábrahama podruhé 16a �jekl: „P�ji sob�¢ 
jsem p�jísahal, je Hospodin�³v výrok: Protože jsi u�„inil tuto v �¢c a�ńeodep�jel jsi mi svého jediného 
syna, 17proto t �¢ jist �¢ požehnám a�t́vé sím�¢ velice rozmnožím jako nebeské hv�¢zdy a�j́ako písek 
na�ḿo�jském b�jehu. Tvé sím�¢ zd�¢dí bránu svých nep�játel. 18Ve tvém semeni si budou žehnat 
všechny národy zem�¢, protože jsi mne uposlechl.“ (Gn�2́2,7.8.14–18; �.SP)

Osobní studium

Jak podle úvodních ver • �  (Gn 22,7.8.14…18; Jak podle úvodních ver•� (Gn 22,7.8.14…18; 
� SP) B� h splni l své zasl íbení, že se postará? �SP) B�h splnil své zaslíbení, že se postará? 
O co se postaral?O co se postaral?

Když se Izák pt al na ob� t ní zv í� e, Abra-Když se Izák ptal na ob�tní zví�e, Abra-
ham odpov� d� l  velm i  neobv yk le: ŒB� h si ham odpov�d�l velmi neobvykle: ŒB�h si 
opat � í beránka k zápalné ob� t i , m� j synu• opat�í beránka k zápalné ob�ti, m�j synu• 
(Gn 22,8; � SP). Hebr ejsk á slovesná f or ma (Gn 22,8; �SP). Hebrejská slovesná forma 
v•ak m� že t aké znamenat  ŒB� h se posky t-v•ak m�že také znamenat ŒB�h se poskyt-
ne jako beránek •. Sloveso Œposky t nout  se• ne jako beránek•. Sloveso Œposkytnout se• 
(ji re-lojire-lo ) se používá zp� sobem, k t er ý m� že ) se používá zp�sobem, který m�že 
znamenat  Œposkyt nout  sebe•.znamenat Œposkytnout sebe•.

Tent o p� íb� h odhaluje podst at u plánu Tento p�íb�h odhaluje podstatu plánu 
spasen í, v  n � m ž samot ný  Hospodin  t r pí spasení, v n�mž samotný Hospodin trpí 
a plat í t rest  za na•e h� íchy!a platí trest za na•e h�íchy!

Uvažuj o t ex t ech J 1,1…3 a 
  5,6…8. Jak Uvažuj o textech J 1,1…3 a 
 5,6…8. Jak 
nám t y to ver •e pomáhají porozum� t  tomu, nám tyto ver•e pomáhají porozum�t tomu, 
co se stalo na k � íži , jehož p� edobrazem byla co se stalo na k�íži, jehož p�edobrazem byla 
ob� �  na ho� e Mór ija?ob�� na ho�e Mórija?

Událost i na ho� e Mór ija se odehrály dlou-Události na ho�e Mórija se odehrály dlou-
ho p� ed Ježí•ovým uk � ižováním. Abraham ho p�ed Ježí•ovým uk�ižováním. Abraham 
uv id� l , že se Œjeden beran zachy t i l  za rohy uvid�l, že se Œjeden beran zachytil za rohy 
v hou• t in� • (Gn 22,13; � SP). Tento beránek v hou•tin�• (Gn 22,13; �SP). Tento beránek 
ukazoval p� ímo na Ježí•e. On je t ím, koho ukazoval p�ímo na Ježí•e. On je tím, koho 
Œuv id� l • Abraham, jak  v ysv� t luje pozd� j i : Œuvid�l• Abraham, jak vysv�tluje pozd�ji: 
ŒNa ho� e Hospodinov�  se uv idí• (Gn 22,14). ŒNa ho�e Hospodinov� se uvidí• (Gn 22,14). 
Sám Ježí•  poukázal na Abrahamovo proroc-Sám Ježí• poukázal na Abrahamovo proroc-
ké vy jád� ení, když � ek l : ŒVá• otec Abraham ké vyjád�ení, když �ekl: ŒVá• otec Abraham 
zajásal , že spat � í m� j den; spat � i l jej a zara-zajásal, že spat�í m�j den; spat�il jej a zara-
doval se• (J 8,56).doval se• (J 8,56).

ŒÚzkost , k t er ou b� hem ponur ých dn�  ŒÚzkost, kterou b�hem ponurých dn� 
t ét o hrozné zkou• ky Abraham proži l , do-této hrozné zkou•ky Abraham prožil, do-
pust i l  B� h proto, aby mohl pat r iarcha po-pustil B�h proto, aby mohl patriarcha po-
chopit  n� co z velké ob� t i , k t er ou p� inese chopit n�co z velké ob�ti, kterou p�inese 
B� h  pr o v yk oupen í l i dst va. ™ádná j i ná B�h pro vykoupení l idstva. ™ádná jiná 
zkou• k a nemoh la Abr ahamov i  zp� sobi t  zkou•ka nemohla Abrahamovi zp�sobit 
t aková vn it � n í muka jako ob� t ování jeho taková vnit�ní muka jako ob�tování jeho 
syna. B� h vydal svého Syna na hr � zyplnou syna. B�h vydal svého Syna na hr�zyplnou 
a potupnou smr t .• (PP 154; NUD 68)a potupnou smrt.• (PP 154; NUD 68)

Jak nám p�jíb�¢h z�h́ory Mórija pomáhá lépe porozum �¢t tomu, co se stalo na�ḱ�jíži a�ćo B�³h 
za�ńás vytrp �¢l? Jaká by m�¢la být naše odpov �¢�• na�t́o, co pro nás B�³h vykonal?

AplikaceAplikace
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SÁ�êINA SMRT

1Sára byla živa sto dvacet sedm let; to jsou léta Sá �jina života. 2Zem�jela v�Ḱirjat-arb �¢, což je 
Chebrón v�ḱenaanské zemi. Abraham p�jišel, aby nad Sárou na�jíkal a �óplakával ji. 3Pak od�źe-
m�jelé vstal a�ṕromluvil k �Ćhetejc�³m: 4„Jsem tu u�v́ás host a�ṕ�jist �¢hovalec. Dejte mi u�v́ás 
do�v́lastnictví hrob, kam bych zem �jelou poh�jbil.“ 5Chetejci Abrahamovi odpov�¢d�¢li: 6„Slyš nás, 
pane. Jsi mezi námi jako kníže Boží; pochovej svou zem�jelou v�ńejlepším z�ńašich hrob�³. Nikdo 
z�ńás ti neodep�je sv�³j hrob, abys mohl zem�jelou poh�jbít.“ (Gn�2́3,1–6)

Osobní studium

Ve ver • i  Gn 22,23 se dozv ídáme o naroze-Ve ver•i Gn 22,23 se dozvídáme o naroze-
n í Rebeky, k t erá se pozd� ji  st ala manžel-ní Rebeky, která se pozd�ji stala manžel-
kou Izáka (Gn 24). Podobn�  zpráva o smr t i kou Izáka (Gn 24). Podobn� zpráva o smrti 
a poh � ben í Abrahamov y manželky  Sár y a poh�bení Abrahamovy manželky Sáry 
(Gn 23) p� edchází jeho manželst v í s Ke-(Gn 23) p�edchází jeho manželství s Ke-
túrou. (Gn 25,1…4).túrou. (Gn 25,1…4).

P� e� t � te si Genesis 23. kapitolu. Jaké po-P�e�t�te si Genesis 23. kapitolu. Jaké po-
selst ví p� iná• í p� íb� h Sá� iny smr t i a poh� bu selství p�iná•í p�íb�h Sá�iny smrti a poh�bu 
v souvislost i s napln� ním Božího zasl íbení v souvislosti s napln�ním Božího zaslíbení 
Abrahamovi?Abrahamovi?

Zm ín k a o sm r t i  Sár y  bezpr ost � edn �  Zmínka o smrti Sáry bezprost�edn� 
po p� íb� hu o ob� tování Izáka m� že nazna-po p�íb�hu o ob�tování Izáka m�že nazna-
� ovat , že na ni událost i , p� i kter ých její syn �ovat, že na ni události, p�i kterých její syn 
t ém� �  p� i • el  o život , m� ly velký vl iv. Sára tém�� p�i•el o život, m�ly velký vliv. Sára 
byla vlast n�  t aké sou� ást í Œzkou•ky•, které byla vlastn� také sou�ástí Œzkou•ky•, které 
byl vystaven její manžel , podobn�  jako byla byl vystaven její manžel, podobn� jako byla 
spolu s ním p� i jeho selhání (Gn 12,11…13).spolu s ním p�i jeho selhání (Gn 12,11…13).

Sára nebyla t ypem � lov� ka, který by ml� el Sára nebyla typem �lov�ka, který by ml�el 
o d� ležit ých nebo znepokojivých skute� nos-o d�ležitých nebo znepokojivých skute�nos-
tech (srovnej s Gn 16,3…5; Gn 18,15; Gn 21,9.10). tech (srovnej s Gn 16,3…5; Gn 18,15; Gn 21,9.10). 
Její nep� ítomnost  a ml� ení v p� íb� hu ob� to-Její nep�ítomnost a ml�ení v p�íb�hu ob�to-

vání Izáka, a dokonce její smr t  po této dra-vání Izáka, a dokonce její smrt po této dra-
mat ické událost i , hovo� í o její zaint ereso-matické události, hovo�í o její zaintereso-
vanost i v celém p� íb� hu více, než by o tom vanosti v celém p�íb�hu více, než by o tom 
mluv i la její f yzická p� ít omnost . I  zmínka mluvila její fyzická p�ítomnost. I zmínka 
o jejím vysokém v� ku (Gn 23,1), která kore-o jejím vysokém v�ku (Gn 23,1), která kore-
sponduje s Abrahamovým st á� ím (Gn 24,1), sponduje s Abrahamovým stá�ím (Gn 24,1), 
ukazuje d� ležitost  Sáry v celém p� íb� hu.ukazuje d�ležitost Sáry v celém p�íb�hu.

Sár a je t ot i ž jedinou ženou ve St ar ém Sára je totiž jedinou ženou ve Starém 
zákon� , u níž se uvádí po� et  let  jejího živo-zákon�, u níž se uvádí po�et let jejího živo-
t a. Skut e� nost , že se kapit ola nezam� � uje ta. Skute�nost, že se kapitola nezam��uje 
na Sá� inu smr t , ale na koupi jejího hrobu, na Sá�inu smrt, ale na koupi jejího hrobu, 
zd� r az� u je jej í pr opojen í se zasl íbenou zd�raz�uje její propojení se zaslíbenou 
zemí.zemí.

Ji ž zm ínk a o t om , že zem� ela Œv kena-Již zmínka o tom, že zem�ela Œv kena-
anské zem i • (Gn 23,2), zd� raz� uje d� leži -anské zemi• (Gn 23,2), zd�raz�uje d�leži-
t ost  t oho, že zem� ela v  Bohem zasl íbené tost toho, že zem�ela v Bohem zaslíbené 
zemi . Sarah je pr vn í z Abrahamova rodu, zemi. Sarah je první z Abrahamova rodu, 
kdo zem� el a byl poh� ben v zemi zasl íbené. kdo zem�el a byl poh�ben v zemi zaslíbené. 
Abrahamovy obavy z t oho, že je zde Œhost  Abrahamovy obavy z toho, že je zde Œhost 
a p� ist � hovalec• (Gn 23, 4), i jeho intenzivní a p�ist�hovalec• (Gn 23, 4), i jeho intenzivní 
jednání s Chetejci ukazují, že Abraham m� l jednání s Chetejci ukazují, že Abraham m�l 
nejen zájem o získání hrobu, ale p� edev• ím nejen zájem o získání hrobu, ale p�edev•ím 
o � e•ení t r valého bydlení v zemi.o �e•ení trvalého bydlení v zemi.

Uvažuj o�v́erši Gn�2́3,6. Jakou pov�¢st m�¢l podle tohoto textu Abraham? Jak to m �³že souvi-
set s�ú́kolem, který mu sv �¢�jil Hospodin?

AplikaceAplikace
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MANŽELKA PRO IZÁKA

1Abraham byl sta �jec pokro�„ilého v�¢ku. Hospodin mu ve�v́šem požehnal. 2I �jekl Abraham slu-
žebníku, správci svého domu, který vládl vším, co mu pat �jilo: „Polož ruku na �ḿ�³j klín. 3Zavazuji 
t�¢ p�jísahou p�ji Hospodinu, Bohu nebes a�B́ohu zem�¢, abys nebral pro mého syna ženu z�d́cer 
Kenaanc�³, mezi nimiž sídlím. 4P�³jdeš do�ḿé zem�¢ a�d́o�ḿého rodišt �¢ a�v́ezmeš odtamtud ženu 
pro mého syna Izáka.“ 5Služebník mu na�t́o odv�¢til: „Co když m�¢ ta žena nebude chtít následo-
vat sem, do�t́éto zem�¢? Mám tvého syna zavést zpátky do�źem�¢, z�ńíž jsi vyšel?“ 6Abraham �jekl: 
„Chra�% se tam mého syna zavést! 7Hospodin, B�³h nebes, který m�¢ vzal z�d́omu mého otce a�ź�ḿé 
rodné zem�¢, promluvil ke �ḿn�¢ a�ṕ�jísahal mi, že tuto zemi dá mému potomstvu; on sám vyšle 
p�jed tebou svého posla, a�t́y budeš moci vzít odtamtud ženu pro mého syna. 8Kdyby t�¢ snad ta 
žena necht�¢la následovat, budeš své p�jísahy zprošt�¢n. Jen tam mého syna nezavád�¢j!“ 9I položil 
služebník ruku na �ḱlín svého pána Abrahama a�ódp�jisáhl mu to. (Gn�2́4,1–9)

Osobní studium

Genesis 24 vypráv í p� íb� h o svat b�  I záka Genesis 24 vypráví p�íb�h o svatb� Izáka 
po smrt i Sáry. Tyto dva p� íb� hy spolu souvisí. po smrti Sáry. Tyto dva p�íb�hy spolu souvisí. 
Pro�  Abrahamovi tak velmi záleželo na tom, Pro� Abrahamovi tak velmi záleželo na tom, 
aby si jeho syn nevzal za ženu Kenaanku?aby si jeho syn nevzal za ženu Kenaanku?

V p� edchozí kapit ole jsme se dozv� d� l i V p�edchozí kapitole jsme se dozv�d�li 
o Abrahamov�  úsi l í získat  p� du, ve které by o Abrahamov� úsilí získat p�du, ve které by 
poh� bi l svou manželku. Jeho úsi l í souviselo poh�bil svou manželku. Jeho úsilí souviselo 
s Božím sl ibem, že jeho pot omk� m dá za-s Božím slibem, že jeho potomk�m dá za-
sl íbenou zemi. Nyní Abraham t r vá na tom, slíbenou zemi. Nyní Abraham trvá na tom, 
aby se an i I zák neusadi l  m imo zasl íbenou aby se ani Izák neusadil mimo zaslíbenou 
zemi (Gn 24,7.8). Izák si p� ivádí svou nev� stu zemi (Gn 24,7.8). Izák si p�ivádí svou nev�stu 
do Sá� ina stanu a v Rebece nachází Œút � chu do Sá�ina stanu a v Rebece nachází Œút�chu 
po smr t i své mat ky• (Gn 24,67). Tato zmínka po smrti své matky• (Gn 24,67). Tato zmínka 
nás v rací zp� t  k  Sá� in�  smr t i  a poukazuje nás vrací zp�t k Sá�in� smrti a poukazuje 
na Izákovu bolest  ze zt rát y mat ky.na Izákovu bolest ze ztráty matky.

P� íb� h je plný modliteb a napln� ní modli-P�íb�h je plný modliteb a napln�ní modli-
teb a je obohacen o lekce o Boží proz� etelnost i teb a je obohacen o lekce o Boží proz�etelnosti 
a l idské svobod� . Za� íná Abrahamovou mod-a lidské svobod�. Za�íná Abrahamovou mod-
l it bou. P� ísaha Œp� i Hospodinu, Bohu nebes litbou. P�ísaha Œp�i Hospodinu, Bohu nebes 
a Bohu zem� • (Gn 24,3) � iní z této modl it by a Bohu zem�• (Gn 24,3) �iní z této modlitby 
vyznání, že B� h je St vo� itel (Gn 1,1; Gn 14,19) vyznání, že B�h je Stvo�itel (Gn 1,1; Gn 14,19) 
s p� ímým vlivem na narození Abrahamových s p�ímým vlivem na narození Abrahamových 
potomk�  v� etn�  samotného Mesiá•e.potomk� v�etn� samotného Mesiá•e.

Tento ŒHospodin, B� h nebes•, který vyve-Tento ŒHospodin, B�h nebes•, který vyve-
dl Abrahama z domu jeho otce, po• le svého dl Abrahama z domu jeho otce, po•le svého 
Œposla• … Œand� la• (� SP) z nebe (Gn 24,7). B� h Œposla• … Œand�la• (�SP) z nebe (Gn 24,7). B�h 
ovládající vesmír, povolá and� la, k t er ý za-ovládající vesmír, povolá and�la, který za-
chráni l I záka na ho� e Mór ia (Gn 22,11), aby chránil Izáka na ho�e Mória (Gn 22,11), aby 
vedl zú� ast n� né i v otázce Izákova manžel-vedl zú�astn�né i v otázce Izákova manžel-
st ví.ství.

Abraham v•ak po� ít á s možnost í, že mla-Abraham v•ak po�ítá s možností, že mla-
dá žena neodpoví na Boží volání. P� estože je dá žena neodpoví na Boží volání. P�estože je 
B� h mocný, nenut í l idi , aby ho poslouchal i . B�h mocný, nenutí lidi, aby ho poslouchali. 
P� estože Božím plánem pro Rebeku je, aby P�estože Božím plánem pro Rebeku je, aby 
následovala El íezer a, má svobodu volby. následovala Elíezera, má svobodu volby. 
Je t edy možné, že Rebeka odmít ne vzít  si Je tedy možné, že Rebeka odmítne vzít si 
Izáka. A pokud by se t ak rozhodla, n ikdo ji Izáka. A pokud by se tak rozhodla, nikdo ji 
nebude k t akovému kroku nut it .nebude k takovému kroku nutit.

Vidíme zde t edy dal • í p� ík lad vel kého Vidíme zde tedy dal•í p�íklad velkého 
t ajemst v í: B� h nám l idem dává svobodnou tajemství: B�h nám lidem dává svobodnou 
v � l i . Dává nám svobodu r ozhodovat  se. v�li. Dává nám svobodu rozhodovat se. 
Svobodu, po k t er é nebude • lapat . (Pokud Svobodu, po které nebude •lapat. (Pokud 
by t o ud� lal , ne• lo by o svobodnou v � l i .) by to ud�lal, ne•lo by o svobodnou v�li.) 
A navzdor y  r eal i t �  l idské svobodné v � le A navzdory realit� lidské svobodné v�le 
a mnoha •pat ným rozhodnut ím, která l idé a mnoha •patným rozhodnutím, která lidé 
se svou svobodnou v � l í d� l aj í , m� žeme se svou svobodnou v�lí d�lají, m�žeme 
d� v� � ovat , že Boží láska a dobrot a nakonec d�v��ovat, že Boží láska a dobrota nakonec 
zv ít � zí.zvít�zí.

Pro�„ je út�¢chou v�¢d�¢t, že a�„koli ne všechno, co se d�¢je, je Boží v�³lí, je stále svrchovaným 
vládcem? Jak nám proroctví (nap�jíklad Da 2) potvrzují tuto skute �„nost?

AplikaceAplikace
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MANŽELKA PRO ABRAHAMA

Izák pak uvedl Rebeku do�śtanu své matky Sáry. Vzal si ji a�śtala se jeho ženou. A�źamiloval si ji. 
Tak našel út�¢chu po�śmrti své matky. (Gn 24,67)
1Abraham si vzal op�¢t ženu; jmenovala se Ketúra. 2Porodila mu Zimrána a �J́okšána, Medána 
a� ́Midjána, Jišbáka a�Š́úacha. 3Jokšán zplodil Šebu a�D́edána. Synové Dedánovi byli Ašúrejci 
a�Ĺetúšejci a�Ĺeumejci. 4Midjánovi synové byli Éfa a�Éfer a�Ćhanók, Abída a�Éldáa. Ti všichni jsou 
synové Ketú�jini. 5Abraham však všechno, co m�¢l, odkázal Izákovi. 6Syn�³m svých ženin, které 
m�¢l, dal dary a �j́ešt�¢ za�śvého života je poslal od �śvého syna Izáka pry�„ na�v́ýchod, do�źem�¢ 
východní. 7Toto jsou léta Abrahamova života , jichž se dožil: sto sedmdesát p�¢t let. 8I zesnul 
Abraham a�źem�jel v�út �¢šeném stá�jí, stár a�śytý dn�³, a�b́yl p�jipojen k �śvému lidu. (Gn�2́5,1–8)

Osobní studium

Jaký v ýznam mají podle úvodn ích ver • �  Jaký význam mají podle úvodních ver•� 
poslední událost i v Abrahamov�  život � ?poslední události v Abrahamov� život�?

Po Sá� in�  smr t i se Abraham znovu oženil. Po Sá�in� smrti se Abraham znovu oženil. 
Ur � it �  i on na•el út � chu, podobn�  jako Izák Ur�it� i on na•el út�chu, podobn� jako Izák 
(Gn 24,67). V mysl i pat r iarchy v•ak musela (Gn 24,67). V mysli patriarchy v•ak musela 
být  ur � it �  stále živá vzpomínka na Sáru.být ur�it� stále živá vzpomínka na Sáru.

Totožnost  jeho nové manželky v•ak není Totožnost jeho nové manželky v•ak není 
jasná. Skute� nost , že k ron iká�  spojuje Ke-jasná. Skute�nost, že kroniká� spojuje Ke-
tú� iny syny se syny Hagar bez uvedení Ke-tú�iny syny se syny Hagar bez uvedení Ke-
tú� ina jména v•ak nazna� uje, že by to moh-tú�ina jména v•ak nazna�uje, že by to moh-
la bý t  (jak n� kte� í nazna� ují) Hagar. Je t aké la být (jak n�kte�í nazna�ují) Hagar. Je také 
d� ležité, že Abraham zachází se syny obou d�ležité, že Abraham zachází se syny obou 
žen stejn� : posílá je pr y� , daleko od I záka, žen stejn�: posílá je pry�, daleko od Izáka, 
aby se vyhnul jakémukol i duchovnímu vl i-aby se vyhnul jakémukoli duchovnímu vli-
vu , a jasn�  r ozl i • uje mezi  sv ým synem se vu, a jasn� rozli•uje mezi svým synem se 
Sárou a ostat ními syny. Sárou a ostatními syny. 

Zat ímco Œv•echno, co m� l , odkázal Izáko-Zatímco Œv•echno, co m�l, odkázal Izáko-
v i • (Gn 25,5), syn� m svých ženin (konkubín; vi• (Gn 25,5), syn�m svých ženin (konkubín; 
� SP) Œdal dary• (Gn 25,6). Text  m� že nazna-�SP) Œdal dary• (Gn 25,6). Text m�že nazna-
� ovat , že Ketú� ino post avení bylo podobné �ovat, že Ketú�ino postavení bylo podobné 
jako post avení Hagar. To, že Ket úra m� že jako postavení Hagar. To, že Ketúra m�že 
být  Hagar, t aké vysv� t luje jemnou narážku být Hagar, také vysv�tluje jemnou narážku 
na památ ku Sár y  d� íve, než do• lo k  jeho na památku Sáry d�íve, než do•lo k jeho 
manželst ví s Ketúrou … Hagar.manželství s Ketúrou … Hagar.

Zajímavé je, že ve ver• ích Gn 25,1…4.12…18 Zajímavé je, že ve ver•ích Gn 25,1…4.12…18 
je uveden nejen  seznam d� t í , k t er é m� l je uveden nejen seznam d�tí, které m�l 

Abra ham s Ketúrou, ale t aké seznam Izma-Abra ham s Ketúrou, ale také seznam Izma-
elových d� t í. Cílem genealogie následující elových d�tí. Cílem genealogie následující 
po Abrahamov�  manželst ví s Ketúrou, kte-po Abrahamov� manželství s Ketúrou, kte-
rá mu dala • est  syn� , v  por ovnán í s jeho rá mu dala •est syn�, v porovnání s jeho 
dal• ími dv� ma syny (Izákem a Izmaelem), je dal•ími dv�ma syny (Izákem a Izmaelem), je 
pravd� podobn�  posky t nout  bezprost � ední pravd�podobn� poskytnout bezprost�ední 
d� kaz o pln� n í Božího zasl íbení, že Abra-d�kaz o pln�ní Božího zaslíbení, že Abra-
ham bude otcem mnoha národ� .ham bude otcem mnoha národ�.

Druhý rodokmen se t ýká potomk�  Izma-Druhý rodokmen se týká potomk� Izma-
ela, ze kterého vy• lo dvanáct  kmen�  (srov-ela, ze kterého vy•lo dvanáct kmen� (srov-
nej s Gn 17,20), tedy stejn�  jako pozd� ji z Já-nej s Gn 17,20), tedy stejn� jako pozd�ji z Já-
koba (Gn 35,22…26). Boží smlouva se v• ak koba (Gn 35,22…26). Boží smlouva se v•ak 
t ýkala Izákova potomstva (Gn 17,21), ne Izma-týkala Izákova potomstva (Gn 17,21), ne Izma-
elova … v tom je Písmo velmi jasné.elova … v tom je Písmo velmi jasné.

O Božím požehnání sv� d� í i zpráva o Abra-O Božím požehnání sv�d�í i zpráva o Abra-
hamov�  smr t i , k t erá je vsunut a mezi  dva hamov� smrti, která je vsunuta mezi dva 
r odok meny (Gn 25,7…11). Odhaluje spln � -rodokmeny (Gn 25,7…11). Odhaluje spln�-
n í Božího zasl íbení, k t eré dal Abrahamovi ní Božího zaslíbení, které dal Abrahamovi 
mnoho let  p� edt ím. Hospodin t ehdy Abra-mnoho let p�edtím. Hospodin tehdy Abra-
hamovi sl íbi l , že bude poh� ben Œv ut � •eném hamovi slíbil, že bude poh�ben Œv ut�•eném 
st á� í• (Gn 15,15), Œst ár  a sy t ý dn� • (srovnej stá�í• (Gn 15,15), Œstár a sytý dn�• (srovnej 
s Kaz 6,3).s Kaz 6,3).

Hospodin tedy z� st al v� rný svým zasl í-Hospodin tedy z�stal v�rný svým zaslí-
bením mi lost i , která dal svému služebníko-bením milosti, která dal svému služebníko-
v i  Abrahamov i . Pat r iar chovu v ír u Písmo vi Abrahamovi. Patriarchovu víru Písmo 
popisuje jako v ýbor ný, ne-l i  popisuje jako výborný, ne-li nej lep• í nejlep•í p� í-p�í-
k lad spasení z v ír y ve St arém zákon�  (v iz klad spasení z víry ve Starém zákon� (viz 

  4,1…12).
 4,1…12).

�.ím t�¢ inspiruje Abraham �³v životní p�jíb�¢h? Co na�ń�¢m nejvíc obdivuješ?
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PODN�ITY K�³ZAMYŠLENÍ

Abraham byl m imo� ádným prorokem a B� h s n ím sdílel  své plány (Gn 18,17). Hospodin Abraham byl mimo�ádným prorokem a B�h s ním sdílel své plány (Gn 18,17). Hospodin 
vstoupi l do Abrahamova života a do ur � ité mír y mu odhal i l plán spasení prost � ednict vím vstoupil do Abrahamova života a do ur�ité míry mu odhalil plán spasení prost�ednictvím 
ob� tování vlast ního Syna.ob�tování vlastního Syna.

ŒIzák byl p� edobrazem Božího Syna, který se ob� toval za h� íchy sv� t a. B� h cht � l p� ibl ížit  ŒIzák byl p�edobrazem Božího Syna, který se ob�toval za h�íchy sv�ta. B�h cht�l p�iblížit 
Abrahamovi evangel ium jako dobrou zprávu o spasení � lov� ka. Aby to správn�  pochopi l , Abrahamovi evangelium jako dobrou zprávu o spasení �lov�ka. Aby to správn� pochopil, 
aby se t ato pravda stala pro Abrahama skute� nost í a aby vyzkou•el jeho víru, požádal Abra-aby se tato pravda stala pro Abrahama skute�ností a aby vyzkou•el jeho víru, požádal Abra-
hama, aby zabi l svého mi lovaného syna Izáka. V•echen smutek a agónie, které Abraham hama, aby zabil svého milovaného syna Izáka. V•echen smutek a agónie, které Abraham 
proži l v této temné a hrozné zkou•ce, to v•e hluboce zap� sobi lo na jeho porozum� ní plánu prožil v této temné a hrozné zkou•ce, to v•e hluboce zap�sobilo na jeho porozum�ní plánu 
vykoupení padlého � lov� ka. Z vlast ní zku•enost i pochopi l , jak nevyslovitelné bylo sebeza-vykoupení padlého �lov�ka. Z vlastní zku•enosti pochopil, jak nevyslovitelné bylo sebeza-
p� ení nekone� ného Boha, kter ý dal svého vlast ního Syna na smr t , aby zachráni l � lov� ka p�ení nekone�ného Boha, který dal svého vlastního Syna na smrt, aby zachránil �lov�ka 
z naprosté záhuby. ™ádná jiná du•evní t r ýze�  Abrahama se nemohla rovnat  tomu, jak t rp� l , z naprosté záhuby. ™ádná jiná du•evní trýze� Abrahama se nemohla rovnat tomu, jak trp�l, 
když se rozhodl poslechnout  Boží p� íkaz ob� tovat  svého syna.• (3T 369)když se rozhodl poslechnout Boží p�íkaz ob�tovat svého syna.• (3T 369)

ŒAbraham zestárl . P� esto m� l p� ed sebou je• t �  jeden úkol. Izák byl Bohem ur � en k tomu, ŒAbraham zestárl. P�esto m�l p�ed sebou je•t� jeden úkol. Izák byl Bohem ur�en k tomu, 
aby se st al st rážcem Božího zákona a ot cem vyvoleného l idu. Byl v•ak dosud svobodný. aby se stal strážcem Božího zákona a otcem vyvoleného lidu. Byl v•ak dosud svobodný. 
Obyvatelé Kenaanu se oddával i modlá� st ví a B� h zakázal , aby s nimi jeho l id uzavíral man-Obyvatelé Kenaanu se oddávali modlá�ství a B�h zakázal, aby s nimi jeho lid uzavíral man-
želst ví, protože v� d� l , že smí•ená manželst ví by vedla k odpadnut í. Izák byl jemný a poddaj-želství, protože v�d�l, že smí•ená manželství by vedla k odpadnutí. Izák byl jemný a poddaj-
ný. Kdyby se spoji l se ženou, která nect í Boha, byl by v nebezpe� í, že kv � l i zachování souladu ný. Kdyby se spojil se ženou, která nectí Boha, byl by v nebezpe�í, že kv�li zachování souladu 
ob� t uje zásady. Abraham byl p� esv� d� en, že výb� r  ženy pro jeho syna je nesmírn�  závažná ob�tuje zásady. Abraham byl p�esv�d�en, že výb�r ženy pro jeho syna je nesmírn� závažná 
záležitost . Vel ice si p� ál , aby se oženi l se ženou, která by ho neodvád� la od Boha. [...] záležitost. Velice si p�ál, aby se oženil se ženou, která by ho neodvád�la od Boha. [...] 

Izák d� v� � oval svému otci a rád mu t uto záležitost  sv� � i l . V� � i l t aké, že B� h sám bude Izák d�v��oval svému otci a rád mu tuto záležitost sv��il. V��il také, že B�h sám bude 
� ídit  toto rozhodnut í.• (PP 171; NUD 75)�ídit toto rozhodnutí.• (PP 171; NUD 75)

Otázky k�ŕozhovoru
1.  Uvažujte spole�„n�¢ o�Ábrahamov�¢ ochot�¢ ob�¢tovat Izáka. Jakou víru tento p �jíb�¢h odha-

luje? Co je na�t́omto p �jíb�¢hu úžasného, a�ćo znepokojujícího?

2.  Co je svobodná v�³le? Pro�„ by naše víra nem�¢la smysl, kdybychom nem�¢li svobodnou 
v�³li? Jaké biblické p�jíklady svobodné v �³le znáte? Jak se stane, že se Boží v�³le nakonec 
napl �%uje i�ṕ�jesto, že lidé �„iní nesprávná rozhodnutí?

Praktický záv �¢r
 �„ Pod�¢lte se s�óstatními ve �śkupin �¢ o�t́o, co praktického jste se nau �„ili z�t́éto lekce p �ji 
studiu Bible. Jak lze toto nau�„ení uvést do�ḱaždodenního života?

Podn�¢ty k �ḿodlitbám
 �„ Modlete se jeden za�d́ruhého, za�śvé radosti i �śtarosti.

 �„ Modlete se spolu za�t́y, kte �jí z�ń�¢jakého d �³vodu p�jestávají �„i již p�jestali navšt �¢vovat 
vaše spole�„enství. Jak jim m�³žete dát najevo, že je máte stále rádi?

 �„ Modlete se i�źa� ĺidi ve �śvém okolí (p�játele, sousedy, p�jíbuzné…), kterým byste rádi 
p�jedstavili Boží lásku.

Konkrétní modlitební seznam mé t �jídy sobotní školy:
______________________________________________________________________________  ______________________________________ ______________________________________ 
______________________________________________________________________________  ______________________________________ ______________________________________

 20:51
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 Uchvatitel Jákob
Texty na�³tento týden

Genesis 25; Genesis 27–30

Základní verš

„Ezau �jekl: ‚Právem dostal jméno Jákob (to je Úsko�„ný). Už dvakrát se mnou jednal úsko�„n�¢. P�jipravil 
m�¢ o�ḿé prvorozenství a�ńyní i�ó�ṕožehnání.‘ A�ótázal se: ‚Pro mne už požehnání nemáš?‘“ (Gn�2́7,36)

V této kapitole se soust � edíme na pokra� ování rodinné histor ie Izáka, zázra� ného dít � te V této kapitole se soust�edíme na pokra�ování rodinné historie Izáka, zázra�ného dít�te 
a p� edka zasl íbeného potomka. P� íb� h v•ak v � bec neza� íná dob� e. Pochybný charakter a p�edka zaslíbeného potomka. P�íb�h v•ak v�bec neza�íná dob�e. Pochybný charakter 
I zákova syna Jákoba se projev i l  v soupe� ení mezi dv� ma brat r y o právo pr vorozeného Izákova syna Jákoba se projevil v soupe�ení mezi dv�ma bratry o právo prvorozeného 
(Gn 25,27…34) a následn�  o právo získat  otcovské požehnání (Gn 27). (Gn 25,27…34) a následn� o právo získat otcovské požehnání (Gn 27). 

Jákob podvedl svého otce a star • ímu brat rovi ukradl požehnání, a proto musí utéct , aby Jákob podvedl svého otce a star•ímu bratrovi ukradl požehnání, a proto musí utéct, aby 
si zachráni l život . B� h se s ním set kává v Bét-elu (Gn 28,10…22). Od té chvíle se podvodník si zachránil život. B�h se s ním setkává v Bét-elu (Gn 28,10…22). Od té chvíle se podvodník 
Jákob sám set kává s t ím, že je druhými ok lamán. Namísto Ráchel , kterou mi loval (Gn 29), Jákob sám setkává s tím, že je druhými oklamán. Namísto Ráchel, kterou miloval (Gn 29), 
dostane za ženu její st ar • í sest ru Leu. Aby Jákob získal svou mi lovanou Ráchel , stojí ho to dostane za ženu její star•í sestru Leu. Aby Jákob získal svou milovanou Ráchel, stojí ho to 
� t rnáct  let  namáhavé práce.�trnáct let namáhavé práce.

Jákob v•ak zažije i Boží požehnání, protože v ex i lu se mu narodí dvanáct  syn�  a B� h Jákob v•ak zažije i Boží požehnání, protože v exilu se mu narodí dvanáct syn� a B�h 
rozmnoží jeho bohat st ví.rozmnoží jeho bohatství.

V tomto p� íb� hu v idíme, že navzdory l idským selháním B� h napl � uje svá zasl íbení vy-V tomto p�íb�hu vidíme, že navzdory lidským selháním B�h napl�uje svá zaslíbení vy-
plývající ze smlouvy.plývající ze smlouvy.

Osnova lekce
V rámci deváté lekce se budeme v� novat  první � ást i Jákobovy život ní zku•enost i … od jeho V rámci deváté lekce se budeme v�novat první �ásti Jákobovy životní zku•enosti … od jeho 
narození, p� es složité rodinné per ipet ie, až po jeho Œnávrat • dom�  s celou po� et nou rodinou. narození, p�es složité rodinné peripetie, až po jeho Œnávrat• dom� s celou po�etnou rodinou. 
Na p� íb� hu jeho selhání, ale i nových povstání, budeme moci sledovat  nejen l idskou slabost , Na p�íb�hu jeho selhání, ale i nových povstání, budeme moci sledovat nejen lidskou slabost, 
ale t aké Boží lásku a mi lost .ale také Boží lásku a milost.

€ Gn 25,27…34: Jákob a Ezau (ned� le)€ Gn 25,27…34: Jákob a Ezau (ned�le)
€ Gn 28,12…18: Jákob� v žeb� ík (pond� l í)€ Gn 28,12…18: Jákob�v žeb�ík (pond�lí)
€ Gn 29,18…25: Ok lamaný podvodník (úterý)€ Gn 29,18…25: Oklamaný podvodník (úterý)
€ Gn 29,31…30,22: Požehnání rodiny (st � eda)€ Gn 29,31…30,22: Požehnání rodiny (st�eda)
€ Gn 30,25…32: Jákob� v odchod (� t vr tek)€ Gn 30,25…32: Jákob�v odchod (�tvrtek)

 �„ Pod�¢lte se ve�śkupin �¢ o�t́o, co jste v�ṕosledním týdnu zažili. Jak vás tento prožitek 
ovlivnil ve �v́ašem duchovním život�¢?

 �„ �ãekn�¢te ostatním o �śituaci, kdy jste v �ṕoslední dob �¢ vnímali výrazný projev Boží 
p�jítomnosti ve �v́ašem život�¢. Vyjád�jete ve�jejn�¢ Bohu své pod�¢kování.

Budování spole�„enstvíBudování spole�„enství
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JÁKOB A�³EZAU

27Když chlapci dosp�¢li, stal se Ezau mužem znalým lovu, mužem pole, kdežto Jákob byl muž 
bezúhonný a�śídlil ve�śtanech. 28Izák miloval Ezaua, protože z�ĺovu m�¢l co do�ú́st, kdežto Rebeka 
milovala Jákoba. 29Jákob jednou p�jipravil krmi. Tu p �jišel Ezau z�ṕole znavený 30a �jekl Jákobovi: „Dej 
mi zhltnout trochu toho �„erveného, toho krvavého, jsem znaven k�śmrti.“ Proto se jmenuje Edóm 
(to je �.ervený). 31Jákob však �jekl: „Prodej mi dnes své prvorozenství!“ 32Ezau na�t́o odv�¢til: „Stejn �¢ 
mám blízko k�śmrti, k �´�„emu je mi prvorozenství!“ 33Jákob �jekl: „Odp�jisáhni mi to dnes.“ A�ón mu 
to odp �jisáhl, a�t́ak své prvorozenství prodal Jákobovi. 34Jákob dal pak Ezauovi chléb a�´�„o�„kovou 
krmi. Ten pojedl, napil se, vstal a �ódešel. Tak Ezau pohrdl prvorozenstvím. (Gn 25,27–34)

Osobní studium

P� e� t i  si  t ex t  Gn 25,21…34. Por ov nej  r � z-P�e�ti si text Gn 25,21…34. Porovnej r�z-
né povahy Jákoba a Ezaua. Jaké Jákobovy né povahy Jákoba a Ezaua. Jaké Jákobovy 
vlast nost i ho p� edur � ovaly k tomu, aby byl vlastnosti ho p�edur�ovaly k tomu, aby byl 
hoden Izákova požehnání?hoden Izákova požehnání?

Již od t � hotenst ví jejich mat ky poznává-Již od t�hotenství jejich matky poznává-
me, že Jákob a Ezau jsou odl i •ní a bude mezi me, že Jákob a Ezau jsou odli•ní a bude mezi 
nimi konf l ikt . Ezau je popisován jako udat-nimi konflikt. Ezau je popisován jako udat-
ný lovec a muž st epi , Jákob je k l idný a t i -ný lovec a muž stepi, Jákob je klidný a ti-
chý � lov� k , který se zdržuje doma, v úkry tu chý �lov�k, který se zdržuje doma, v úkrytu 
svého st anu. St ejné hebr ejské slovo (svého stanu. Stejné hebrejské slovo ( t amtam ; ; 
v p� ek ladu Œbezúhonný •, ale i Œmírný •) cha-v p�ekladu Œbezúhonný•, ale i Œmírný•) cha-
rakter izuje i Jóba (Jb 8,20) a Noema (Gn 6,9).rakterizuje i Jóba (Jb 8,20) a Noema (Gn 6,9).

Tento rozdíl v charakteru se projev i l i od-Tento rozdíl v charakteru se projevil i od-
l i • ným chováním (Gn 27,1…28,5). Když jed-li•ným chováním (Gn 27,1…28,5). Když jed-
nou p� i • el Ezau dom�  unavený a h ladový, nou p�i•el Ezau dom� unavený a hladový, 
Jákob m� l uva� ené jídlo z � o� ky. Pro Ezaua Jákob m�l uva�ené jídlo z �o�ky. Pro Ezaua 
je okamžité a hmat atelné jídlo (Gn 25,31.33) je okamžité a hmatatelné jídlo (Gn 25,31.33) 
d� ležit � j • í než budoucí požehnán í souv i-d�ležit�j•í než budoucí požehnání souvi-
sející s jeho právem pr vorozeného (srovnej sející s jeho právem prvorozeného (srovnej 
s ™d 12,16.17). s ™d 12,16.17). 

ŒJákob se od své mat ky dov� d� l , že by ŒJákob se od své matky dov�d�l, že by 
právo prvorozenst ví m� lo p� ipadnout  jemu. právo prvorozenství m�lo p�ipadnout jemu. 
Byl napln� n touhou po p� ednostech, které se Byl napln�n touhou po p�ednostech, které se 
s t ím poji ly. Nebažil po otcov�  bohatství. Tou-s tím pojily. Nebažil po otcov� bohatství. Tou-
ži l po právu duchovního prvorozenst ví. Mít  žil po právu duchovního prvorozenství. Mít 
takové spole� enst ví s Bohem jako  Abraham, takové spole�enství s Bohem jako  Abraham, 
p� iná•et  smír � í ob� t i , být  praotcem vyvolené-p�iná•et smír�í ob�ti, být praotcem vyvolené-
ho lidu, z n� hož p� ijde zaslíbený Mesiá• , a zís-ho lidu, z n�hož p�ijde zaslíbený Mesiá•, a zís-
kat  nesmrtelné d� dict ví zahrnuté ve smlou-kat nesmrtelné d�dictví zahrnuté ve smlou-
v�  … to byly výsady a pocty, po nichž horoucn�  v� … to byly výsady a pocty, po nichž horoucn� 
toužil.• (PP 177; NUD 80)toužil.• (PP 177; NUD 80)

Jákobovi , na rozdíl od jeho brat ra, záleží Jákobovi, na rozdíl od jeho bratra, záleží 
na duchovním pr vorozenst v í a požehnání. na duchovním prvorozenství a požehnání. 
Pr ot o pozd� j i , z podn� t u  své mat k y  (v i z Proto pozd�ji, z podn�tu své matky (viz 
Gn 27), Jákob ot ev � en�  a ú� elov �  ok lame Gn 27), Jákob otev�en� a ú�elov� oklame 
svého otce. A je• t �  p� i páchání tohoto pod-svého otce. A je•t� p�i páchání tohoto pod-
vodu ot ci t v rdí, že mu pomáhá ŒHospodin, vodu otci tvrdí, že mu pomáhá ŒHospodin, 
t v � j  B� h • (Gn 27,20). Svého podlého pod-tv�j B�h• (Gn 27,20). Svého podlého pod-
vodu se dopou• t í z p� esv� d� ení, že mu jde vodu se dopou•tí z p�esv�d�ení, že mu jde 
o n� co dobrého.o n�co dobrého.

Výsledky byly t ragické a zp� sobi ly je• t �  Výsledky byly tragické a zp�sobily je•t� 
hlub• í rozvrat  v již t ak nef unk� ní rodin� .hlub•í rozvrat v již tak nefunk�ní rodin�.

Na�J́ákobovi m�³žeme obdivovat, že (na�ŕozdíl od �ṕ�jístupu svého bratra) toužil po �ń�¢�„em 
dobrém a�h́odnotném. K�ńapln �¢ní ušlechtilého cíle však použil podvod a �ĺež. Jak se m�³že-
me vyhnout tomu, abychom k �źískání „dobra“ využívali „zlo“?

AplikaceAplikace
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JÁKOB�' V ŽEB�êÍK

12[Jákob] m�¢l sen: Hle, na�źemi stojí žeb�jík, jehož vrchol dosahuje k �ńebes�³m, a�ṕo�ń�¢m vystupují 
a�śestupují poslové Boží. 13Nad ním stojí Hospodin a�ṕraví: „Já jsem Hospodin, B�³h tvého otce 
Abrahama a�B́�³h Izák�³v. Zemi, na�ńíž ležíš, dám tob�¢ a�t́vému potomstvu. 14Tvého potomstva 
bude jako prachu zem�¢. Rozm�³žeš se na�źápad i�ńa�v́ýchod, na�śever i�ńa�j́ih. V�t́ob �¢ a�v́e�t́vém 
potomku dojdou požehnání všechny �„eledi zem�¢. 15Hle, já jsem s�t́ebou. Budu t�¢ st�ježit všude, 
kam p�³jdeš, a�źase t�¢ p�jivedu do�t́éto zem�¢. Nikdy t�¢ neopustím, ale u�„iním, co jsem ti slíbil.“ 
16Tu procitl Jákob ze spánku a�źvolal: „Jist�¢ je na�t́omto míst �¢ Hospodin, a�j́á jsem to nev�¢d�¢l!“ 
17Bál se a�´�jekl: „Jakou báze�% vzbuzuje toto místo! Není to nic jiného než d�³m Boží, je to brána 
nebeská.“ 18Za �„asného jitra vzal Jákob kámen, který m �¢l v�h́lavách, a�ṕostavil jej jako posvátný 
sloup; svrchu jej polil olejem. (Gn�2́8,12–18)

Osobní studium

Jakmi le se Ezau dozv� d� l , že ot covské po-Jakmile se Ezau dozv�d�l, že otcovské po-
žehnání dostal jeho brat r Jákob, pochopil , že žehnání dostal jeho bratr Jákob, pochopil, že 
se st al ob� t í podvodu a že brat r  zaujal jeho se stal ob�tí podvodu a že bratr zaujal jeho 
místo (Gn 27,36). Ezau cht � l proto svého bra-místo (Gn 27,36). Ezau cht�l proto svého bra-
t ra zabít  (Gn 27,41.42). Rebeku naplni l st rach tra zabít (Gn 27,41.42). Rebeku naplnil strach 
a ud� lala v•echno pro t o, aby t omuto � inu a ud�lala v•echno pro to, aby tomuto �inu 
zabráni la. Hrozi lo t ot iž, že nakonec p� ijde zabránila. Hrozilo totiž, že nakonec p�ijde 
o oba syny (Gn 27,45). Za Izákovy podpor y o oba syny (Gn 27,45). Za Izákovy podpory 
(Gn 28,5) naléhala na Jákoba, aby utek l k její (Gn 28,5) naléhala na Jákoba, aby utekl k její 
rodin�  (Gn 27.43). Na cest �  do exi lu se Jákob rodin� (Gn 27.43). Na cest� do exilu se Jákob 
set kal s Bohem na míst � , které bude nazývat  setkal s Bohem na míst�, které bude nazývat 
Bét-el, ŒD� m Boží•, a tam se zavázal sl ibem.Bét-el, ŒD�m Boží•, a tam se zavázal slibem.

P� e� t i  si  t ex t  Gn 28,10…22. Porovnej ho P�e�ti si text Gn 28,10…22. Porovnej ho 
s t extem Gn 11,1…9. Jak se Bét-el l i • í od Bá-s textem Gn 11,1…9. Jak se Bét-el li•í od Bá-
belu? Jaké pou� en í o na• em vzt ahu s Bo-belu? Jaké pou�ení o na•em vztahu s Bo-
hem m� žeme získat  z Jákobovy zku•enost i hem m�žeme získat z Jákobovy zku•enosti 
v Bét-elu a z toho, co se stalo v Bábelu?v Bét-elu a z toho, co se stalo v Bábelu?

Jákob v id� l ve svém snu neobvyk lý žeb-Jákob vid�l ve svém snu neobvyklý žeb-
� ík , k t er ý vedl až k Bohu. V popisu je dva-�ík, který vedl až k Bohu. V popisu je dva-
k rát  použit o st ejné sloveso (hebr.: krát použito stejné sloveso (hebr.: nacavnacav ), ), 
které � íká, že žeb� ík Œst ál • (Gn 28,12) a Hos-které �íká, že žeb�ík Œstál• (Gn 28,12) a Hos-
podin Œstál • nad ním (Gn 28,13), jakoby žeb-podin Œstál• nad ním (Gn 28,13), jakoby žeb-
� ík i Hospodin byl i totéž.�ík i Hospodin byli totéž.

Obraz žeb� íku dosahujícího až do nebe Obraz žeb�íku dosahujícího až do nebe 
nám p� ipomíná úsi l í l idí v  Bábelu dost at  nám p�ipomíná úsilí lidí v Bábelu dostat 
se až do nebe. Stejn�  jako babylónská v� ž, se až do nebe. Stejn� jako babylónská v�ž, 
i  žeb� ík  sah á k  Œnebes� m•. Baby lón sk á i žeb�ík sahá k Œnebes�m•. Babylónská 
v � ž p� edst avovala l idské úsi l í dosáhnout  v�ž p�edstavovala lidské úsilí dosáhnout 
k Bohu. ™eb� ík v Bét-elu v•ak zd� raz� uje, že k Bohu. ™eb�ík v Bét-elu v•ak zd�raz�uje, že 
k Hospodinu se nedá dostat  l idskou snahou. k Hospodinu se nedá dostat lidskou snahou. 
P� íst up k  Bohu máme jen t ehdy, kdy ž se P�ístup k Bohu máme jen tehdy, když se 
k nám sk loní sám Hospodin.k nám skloní sám Hospodin.

ŒKámen•, který si Jákob položi l pod hlavu ŒKámen•, který si Jákob položil pod hlavu 
a na kterém sni l sv � j sen, se st ává symbo-a na kterém snil sv�j sen, se stává symbo-
lem Bét-elulem Bét-elu , , ŒDomu Božího• (Gn 28,17; porov-ŒDomu Božího• (Gn 28,17; porov-
nej s Gn 28,22) a ukazuje na chrám a svat yni , nej s Gn 28,22) a ukazuje na chrám a svatyni, 
míst a, kde Ježí•  jako Spasitel jedná ve pro-místa, kde Ježí• jako Spasitel jedná ve pro-
sp� ch l idí. sp�ch lidí. 

Jákob se ve své reakci neomezuje na du-Jákob se ve své reakci neomezuje na du-
chovní � i myst ický zážitek a vy jád� ení úža-chovní �i mystický zážitek a vyjád�ení úža-
su nad t ím , co proži l . Chce reagovat  kon-su nad tím, co prožil. Chce reagovat kon-
k rét ním, v iditelným � inem. Jákob se proto krétním, viditelným �inem. Jákob se proto 
rozhodl Œdát  desát ky• Bohu. Ne proto, aby rozhodl Œdát desátky• Bohu. Ne proto, aby 
získal Boží požehnání, ale jako projev vd� � -získal Boží požehnání, ale jako projev vd��-
nost i za Boží zasl íbení a uji • t � ní o Boží mi-nosti za Boží zaslíbení a uji•t�ní o Boží mi-
lost i . My• lenka odevzdání desát k �  se zde losti. My•lenka odevzdání desátk� se zde 
tedy op� t  objevuje už dávno p� ed vznikem tedy op�t objevuje už dávno p�ed vznikem 
izraelského národa.izraelského národa.

P�je�„t�¢te si znovu text Gn�2́8,22. Jákob cht�¢l odvést „poctiv �¢ desátky“ ze všeho, co mu B�³h 
dá. Jaké d�³ležité pou�„ení bychom si m�¢li vzít z�t́oho, co zde Jákob �jíká o�d́esátcích? Co to 
vlastn �¢ je?

AplikaceAplikace
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OKLAMANÝ PODVODNÍK

18Jákob si Ráchel zamiloval; proto �jekl: „Budu ti sloužit sedm let za �t́vou mladší dceru Ráchel.“ 
19Lában souhlasil: „Lépe, když ji dám tob �¢ než n�¢komu jinému; z�³sta�% u�ḿne.“ 20Jákob tedy slou-
žil za�Ŕáchel sedm let; bylo to pro n�¢ho jako n�¢kolik dní, protože ji miloval. 21Potom �jekl Jákob 
Lábanovi: „Dej mi mou ženu, má lh�³ta už uplynula. Toužím po�ńí.“ 22Lában shromáždil všechny 
muže toho místa a�úspo�jádal hody. 23Ve�„er vzal svou dceru Leu a�úvedl ji k �J́ákobovi, a�ón k�ńí 
vešel. 24Za služebnici své dce�ji Leji dal Lában otrokyni Zilpu. 25Ráno Jákob vid�¢l, že to je Lea. 
Vy�„ítal Lábanovi: „Cos mi to provedl? Což jsem u�t́ebe nesloužil za�Ŕáchel? Pro�„ jsi m�¢ oklamal?“ 
(Gn�2́9,18–25)

Osobní studium

P� e� t i si text  Genesis 29,1…30. Jak a pro�  B� h P�e�ti si text Genesis 29,1…30. Jak a pro� B�h 
dopou• t í Lában� v podvod? Jaké pou� ení si dopou•tí Lában�v podvod? Jaké pou�ení si 
z toho mohl Jákob vzít?z toho mohl Jákob vzít?

Pr v n í v � c, k t er ou si  Jákob uv � dom i l , První v�c, kterou si Jákob uv�domil, 
když dorazi l  ke st udni , byl Œvel iký kámen• když dorazil ke studni, byl Œveliký kámen• 
(Gn 29,2). Tím se vlastn�  vracíme zp� t  k p� ed-(Gn 29,2). Tím se vlastn� vracíme zp�t k p�ed-
chozí kapitole a ke kameni v Bét-elu, kter ý chozí kapitole a ke kameni v Bét-elu, který 
p� edst avoval Boží p� ítomnost  (Gn 28,18.19). p�edstavoval Boží p�ítomnost (Gn 28,18.19). 
A práv�  kámen, k t er ým je p� i k r y t a st ud-A práv� kámen, kterým je p�ikryta stud-
na, dal  Jákobov i  p� íležit ost  komun ikovat  na, dal Jákobovi p�íležitost komunikovat 
s Ráchel . Když Jákob od past ý � �  sly•el , že s Ráchel. Když Jákob od pastý�� sly•el, že 
Ráchel  p� ichází se sv ým i ovcemi , naléhá Ráchel p�ichází se svými ovcemi, naléhá 
na past ý � e, aby kámen odval i l i . On i v • ak na pastý�e, aby kámen odvalili. Oni v•ak 
odmítají, a tak se Jákob chopí iniciat ivy, sám odmítají, a tak se Jákob chopí iniciativy, sám 
odvalí kámen a napojí stádo. Pak se p� edsta-odvalí kámen a napojí stádo. Pak se p�edsta-
ví Ráchel jako její p� íbuzný (Gn 29,11.12).ví Ráchel jako její p�íbuzný (Gn 29,11.12).

Ráchel  t o b� žela oznám it  své r odin � . Ráchel to b�žela oznámit své rodin�. 
Již pr vn í kont akt  mezi Jákobem a Ráchel Již první kontakt mezi Jákobem a Ráchel 
zp� sobi l , že ŒJákob si  zam i loval  Ráchel • zp�sobil, že ŒJákob si zamiloval Ráchel• 
(Gn 29,18) natol ik , že t � ch sedm let , které pra-(Gn 29,18) natolik, že t�ch sedm let, které pra-
coval pro Lábana vým� nou za Ráchel , bylo coval pro Lábana vým�nou za Ráchel, bylo 
pro n� ho jen Œjako n� kol ik dní• (Gn 29,20).pro n�ho jen Œjako n�kolik dní• (Gn 29,20).

Po sedmi let ech služby v• ak  byl  Jákob Po sedmi letech služby v•ak byl Jákob 
ok lamán. Po svatební noci Jákob objeví, že oklamán. Po svatební noci Jákob objeví, že 
mu dal i za manželku Leu, Ráchel inu st ar • í mu dali za manželku Leu, Ráchelinu star•í 

sest ru. Lában využi l bujarou náladu b� hem sestru. Lában využil bujarou náladu b�hem 
host iny a zneuži l Jákobových si lných emocí hostiny a zneužil Jákobových silných emocí 
a zranitelnost i , aby ho podvedl. Je zajímavé, a zranitelnosti, aby ho podvedl. Je zajímavé, 
že Jákob používá p� i popisu Lábanova skut-že Jákob používá p�i popisu Lábanova skut-
ku (ŒPro�  jsi m�  ku (ŒPro� jsi m� oklamal?oklamal? •; Gn 29,25) sloveso •; Gn 29,25) sloveso 
se stejným zák ladem, jaké použi l Izák k po-se stejným základem, jaké použil Izák k po-
pisu Jákobova jednání v � � i n� mu jako otci pisu Jákobova jednání v��i n�mu jako otci 
a v � � i jeho brat ru Ezauovi (Gn 27,3).a v��i jeho bratru Ezauovi (Gn 27,3).

V• imn� me si , že stejný pr incip je zahrnut  V•imn�me si, že stejný princip je zahrnut 
i v i v lex talionis lex talionis (zákon odplat y) Œoko za oko, (zákon odplaty) Œoko za oko, 
zub za zub• (Ex 21,24; porovnej s Gn 9,6), kte-zub za zub• (Ex 21,24; porovnej s Gn 9,6), kte-
r ý nut í v iníka ident i f ikovat  se se svou ob� t í. rý nutí viníka identifikovat se se svou ob�tí. 
Viníka post ihne p� esn�  to, co sám ob� t i zp� -Viníka postihne p�esn� to, co sám ob�ti zp�-
sobi l . A t ak tedy to, � eho se Jákob dopust i l sobil. A tak tedy to, �eho se Jákob dopustil 
v � � i svému otci a brat rovi , se mu vrací … i on v��i svému otci a bratrovi, se mu vrací … i on 
je podveden.je podveden.

Jákob nyní chápe, co znamená být  ob� t í Jákob nyní chápe, co znamená být ob�tí 
podvodu. Je ironií, že B� h u� í Jákoba o jeho podvodu. Je ironií, že B�h u�í Jákoba o jeho 
vlast ním k lamu prost � ednict vím Lábanova vlastním klamu prost�ednictvím Lábanova 
� inu. A� koli Jákob jako Œpodvodník • (Gn 27,12) �inu. A�koli Jákob jako Œpodvodník• (Gn 27,12) 
dob� e ví, co znamená lež, je velmi p� ekvapen, dob�e ví, co znamená lež, je velmi p�ekvapen, 
když se sám stane ob� t í. Proto k lade Lábano-když se sám stane ob�tí. Proto klade Lábano-
vi otázky: ŒCos mi to provedl? Což jsem u tebe vi otázky: ŒCos mi to provedl? Což jsem u tebe 
neslouži l za Ráchel? Pro�  jsi m�  ok lamal?• nesloužil za Ráchel? Pro� jsi m� oklamal?• 
(Gn 29,25). Sám si tedy velmi dob� e uv� domu-(Gn 29,25). Sám si tedy velmi dob�e uv�domu-
je, že podvod není správnou cestou.je, že podvod není správnou cestou.

Jákob byl podvodník a�t́aké jeho samotného podvedli. Jak se m�³žeme nau�„it d �³v�¢�jovat 
Bohu i�ṕ�jesto, že kolem nás se d�¢je množství nespravedlnosti, že vidíme trp �¢t nevinné 
a�ž́e mnozí se snaží nastolit „spravedlnost“ nekalým zp �³sobem?

AplikaceAplikace
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POŽEHNÁNÍ RODINY

Když Hospodin vid�¢l, že Lea není milována, otev�jel její l �³no. (Gn 29,31)
22I rozpomenul se B�³h na�Ŕáchel, vyslyšel ji a�ótev�jel její l �³no. 23Ot�¢hotn �¢la, porodila syna 
a�´�jekla: „B�³h od�%al mé pohan�¢ní.“ 24Dala mu jméno Josef (to je P�jidej-[B �³h]) a�d́odala: „Kéž mi 
Hospodin p�jidá ješt �¢ dalšího syna.“ (Gn�3́0,22–24)

Osobní studium

Pr o Jákoba bylo posledn ích sedm let  v y-Pro Jákoba bylo posledních sedm let vy-
hnanst ví velkým b� emenem, p� esto to byla hnanství velkým b�emenem, p�esto to byla 
jeho nejplodn� j• í lét a. Jákob zplodi l  jede-jeho nejplodn�j•í léta. Jákob zplodil jede-
náct  z dvanáct i d� t í, k teré se pozd� ji  st aly náct z dvanácti d�tí, které se pozd�ji staly 
praotci Božího l idu.praotci Božího lidu.

Tato � ást  je cent rem p� íb� hu o Jákobovi Tato �ást je centrem p�íb�hu o Jákobovi 
(Gn 25,19…35,26) a za� íná a kon� í k l í� ovou (Gn 25,19…35,26) a za�íná a kon�í klí�ovou 
výpov� dí: Hospodin Œotev � el l� no• nejpr ve výpov�dí: Hospodin Œotev�el l�no• nejprve 
Lei (Gn 29,31) a pozd� ji  i  Ráchel (Gn 30,22). Lei (Gn 29,31) a pozd�ji i Ráchel (Gn 30,22). 
Pokaždé, když po t omto proh lá• ení násle-Pokaždé, když po tomto prohlá•ení násle-
duje narození d� t í, jde vlast n�  o pot vrzení duje narození d�tí, jde vlastn� o potvrzení 
Božího zázra� ného p� sobení.Božího zázra�ného p�sobení.

P� e� t i  si  t ext  Gn 29,31…30,22. Jak máme P�e�ti si text Gn 29,31…30,22. Jak máme 
dnes porozum� t  významu toho, co se v tom-dnes porozum�t významu toho, co se v tom-
to p� íb� hu odehrává?to p�íb�hu odehrává?

B� h ot ev � el  Leino l � no a ona por odi la B�h otev�el Leino l�no a ona porodila 
syna Rúbena, jehož jméno obsahuje sloveso syna Rúbena, jehož jméno obsahuje sloveso 
Œvid� t •, protože B� h Œvid� l •, že ji Jákob odst r -Œvid�t•, protože B�h Œvid�l•, že ji Jákob odstr-
koval a zanedbával (Gn 29,31). Rúben byl pro koval a zanedbával (Gn 29,31). Rúben byl pro 
ni kompenzací za bolest  a t rápení.ni kompenzací za bolest a trápení.

Svému druhému synov i dává jméno —i-Svému druhému synovi dává jméno —i-
meón , jehož zák lad t vo� í sloveso Œsly • et •, meón, jehož základ tvo�í sloveso Œsly•et•, 

pr ot ože B� h Œusly • el • h loubku a pon íže-protože B�h Œusly•el• hloubku a poníže-
n í její bolest i . Hospodin se nad n í sl i t oval ní její bolesti. Hospodin se nad ní slitoval 
(Gn 29,33), podobn�  jako když sly•el t rápení (Gn 29,33), podobn� jako když sly•el trápení 
Hagar.Hagar.

Jméno Œ—imeón• rezonuje se jménem Ha-Jméno Œ—imeón• rezonuje se jménem Ha-
ga� ina syna ŒIzmaela•, což znamená ŒSly• í ga�ina syna ŒIzmaela•, což znamená ŒSly•í 
B� h• (v iz Gn 16,11). Když Lea porodi la svého B�h• (viz Gn 16,11). Když Lea porodila svého 
posledního syna, pojmenovala ho Juda, což posledního syna, pojmenovala ho Juda, což 
znamená Œchvála•. Lea už nemluví o své bo-znamená Œchvála•. Lea už nemluví o své bo-
lest i , a dokonce ani o požehnání. Soust � edí lesti, a dokonce ani o požehnání. Soust�edí 
se pouze na Hospodina a chvál í ho za jeho se pouze na Hospodina a chválí ho za jeho 
mi lost .milost.

Zv lá• t n í je, že B� h Œse r ozpomene• na Zvlá•tní je, že B�h Œse rozpomene• na 
Ráchel a ot ev � e její l � no (Gn 30,22) t epr ve Ráchel a otev�e její l�no (Gn 30,22) teprve 
t ehdy, když už Lea nem� že mít  dal • í d� t i . tehdy, když už Lea nem�že mít dal•í d�ti. 
Ráchel , mi lovaná manželka, musela na prv-Ráchel, milovaná manželka, musela na prv-
n ího syna � ekat  sedm let  od svat by a � t r -ního syna �ekat sedm let od svatby a �tr-
náct  let  od zásnub s Jákobem (Gn 29,18.27; náct let od zásnub s Jákobem (Gn 29,18.27; 
porovnej s Gn 30,25). Dala mu jméno ŒJosef • porovnej s Gn 30,25). Dala mu jméno ŒJosef• 
na znamení, že B� h Œod� al  mé pohan� n í• na znamení, že B�h Œod�al mé pohan�ní• 
a Œp� idá mi dal• ího syna• (Gn 30,23.24). P� es-a Œp�idá mi dal•ího syna• (Gn 30,23.24). P�es-
tože bylo jednání zú� ast n� ných nesprávné, tože bylo jednání zú�astn�ných nesprávné, 
B� h dokázal naplnit  sv � j zám� r a z Abraha-B�h dokázal naplnit sv�j zám�r a z Abraha-
mova potomst va vy t vo� i l národ. mova potomstva vytvo�il národ. 

Jak tento p�jíb�¢h ukazuje, že Boží zám�¢ry se splní „v�ńebi i �ńa�źemi“, a�t́o i �ṕ�jes lidské sla-
bosti a �ómyly?

AplikaceAplikace
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JÁKOB�' V ODCHOD

25Když Ráchel porodila Josefa, �jekl Jákob Lábanovi: „Propus�† m�¢, abych mohl odejít do �śvého domo-
va a�d́o�śvé zem�¢. 26Vydej mi mé ženy a�d́�¢ti, za�ń�¢ž jsem ti sloužil, a�j́á p�³jdu. Sám p�jece víš, jakou 
službu jsem ti prokázal.“ 27Lában mu odv�¢til: „Kéž bych získal tvoji p �jíze�%! Zjistil jsem, že mi Hospodin 
kv�³li tob �¢ žehná.“ 28Dále �jekl: „Ur�„i si p�jesn�¢ mzdu a�d́ám ti ji.“ 29Jákob mu odpov�¢d�¢l: „Sám p�jece víš, 
jak jsem ti sloužil a �j́ak prospívalo tvé stádo, když jsem byl p �ji n�¢m. 30Vždy�† to byla hrstka, kterou jsi 
m�¢l, než jsem p�jišel, a�ŕozmnožila se nesmírn�¢. Hospodin ti žehnal na�ḱaždém mém kroku. Ale kdy 
budu kone�„n�¢ pracovat také pro svou rodinu?“ 31Lában se otázal: „Co ti mám dát?“ Jákob odv�¢til: 
„Nemusíš mi dávat v�³bec nic. Budu dále pást a�śt�ježit tvé ovce a�ḱozy, když pro mne ud�¢láš tuto v �¢c: 
32Projdu dnes všechny tvé ovce a�ḱozy a�v́y�jadím z�ńich každé skvrnité a �śtrakaté mlád �¢, všechna 
na�„ernalá jeh�%ata a�śtrakatá a �śkvrnitá k �³zlata; to bude má mzda.“ (Gn�3́0,25–32) 

Osobní studium

Na za� át ku p� íb� hu o Jákobov i jsme se do-Na za�átku p�íb�hu o Jákobovi jsme se do-
zv� d� l i , že ok lamal svého otce a svého brat ra, zv�d�li, že oklamal svého otce a svého bratra, 
aby získal pr vorozenst v í a požehnání, k te-aby získal prvorozenství a požehnání, kte-
ré cht � l Izák ud� l it  svému star • ímu synovi . ré cht�l Izák ud�lit svému star•ímu synovi. 
Nyní z� stal v k l idu a Lábanovi v� rn�  slouži l . Nyní z�stal v klidu a Lábanovi v�rn� sloužil. 
Jákob dob� e v� d� l , že ho tchán ok lamal. P� es-Jákob dob�e v�d�l, že ho tchán oklamal. P�es-
to nechal v� ci b� žet . Vzhledem k tomu, co Já-to nechal v�ci b�žet. Vzhledem k tomu, co Já-
kob proži l , je obt ížné pochopit  jeho pasivitu. kob prožil, je obtížné pochopit jeho pasivitu. 
Jákob se mohl vzbou� it , mohl se Lábanov i Jákob se mohl vzbou�it, mohl se Lábanovi 
vzep� ít  nebo s ním vy jednávat . Neud� lal to vzep�ít nebo s ním vyjednávat. Neud�lal to 
v•ak. Ud� lal jen to, co od n� ho Lában požado-v•ak. Ud�lal jen to, co od n�ho Lában požado-
val, a nehled� l na to, jak to bylo nespravedlivé val, a nehled�l na to, jak to bylo nespravedlivé 
a ne� estné. a ne�estné. 

P� i narození Ráchelina prvního syna Jose-P�i narození Ráchelina prvního syna Jose-
fa Jákob nakonec dokon� i l � t rnáct ý rok své fa Jákob nakonec dokon�il �trnáctý rok své 
Œslužby• Lábanovi (Gn 30,26) a nyní zvažuje, Œslužby• Lábanovi (Gn 30,26) a nyní zvažuje, 
že Lábana opust í, aby se vrát i l do zasl íbené že Lábana opustí, aby se vrátil do zaslíbené 
zem� . Jákob se v•ak obává, zda bude schopen zem�. Jákob se v•ak obává, zda bude schopen 
postarat  se o Œsvé rodiny• (Gn 30,30).postarat se o Œsvé rodiny• (Gn 30,30).

Uvažuj o úvodním t ex t u (Gn 30,25…32). Uvažuj o úvodním textu (Gn 30,25…32). 
O co v p� íb� hu jde? O � em Jákob uvažuje? O co v p�íb�hu jde? O �em Jákob uvažuje? 
Jaká byla Lábanova odpov� 	 ?Jaká byla Lábanova odpov�	?

Pro Jákoba, který p� vodn�  ode•el z domu Pro Jákoba, který p�vodn� ode•el z domu 
najít  si manželku, t o byla velmi dlouhá za-najít si manželku, to byla velmi dlouhá za-

jíž	 ka. Jeho p� vodním zám� rem ur � it �  ne-jíž	ka. Jeho p�vodním zám�rem ur�it� ne-
bylo z� st at  t ak dlouho mimo svou zemi. Ale bylo z�stat tak dlouho mimo svou zemi. Ale 
událost i ho p� inut i ly zdržet  se mimo domov události ho p�inutily zdržet se mimo domov 
mnoho let . Nyní nast al � as vrát it  se dom� . mnoho let. Nyní nastal �as vrátit se dom�. 
A spolu s ním p� jde i velká rodina.A spolu s ním p�jde i velká rodina.

Pro�  Jákob neopust i l Lábana d� íve? Jáko-Pro� Jákob neopustil Lábana d�íve? Jáko-
bovo poddajné chování nazna� uje, že se pa-bovo poddajné chování nazna�uje, že se pa-
t rn�  zm� ni l a pochopil lekci víry. Jákob nyní trn� zm�nil a pochopil lekci víry. Jákob nyní 
� ekal na Boží znamení. Teprve když k n� mu �ekal na Boží znamení. Teprve když k n�mu 
B� h promluvi l , rozhodl se p� est � hovat .B�h promluvil, rozhodl se p�est�hovat.

B� h se zjevuje Jákobovi jako ŒB� h z Bét-elu• B�h se zjevuje Jákobovi jako ŒB�h z Bét-elu• 
a vyzývá ho, aby ode•el od Lábana a navrát il se a vyzývá ho, aby ode•el od Lábana a navrátil se 
do Œsvé rodné zem� • (Gn 31,13). Stejná slova byla do Œsvé rodné zem�• (Gn 31,13). Stejná slova byla 
sly•et , když B� h povolal Abrama, aby vy•el ze sly•et, když B�h povolal Abrama, aby vy•el ze 
Œsvé zem� , ze svého rodi• t � • (Gn 12,1).Œsvé zem�, ze svého rodi•t�• (Gn 12,1).

ŒJákob by byl svého prohnaného p� íbuz-ŒJákob by byl svého prohnaného p�íbuz-
ného opust i l už dávno, kdyby se nebál set ká-ného opustil už dávno, kdyby se nebál setká-
ní s Ezauem. Nyní cít i l , že se dostává do ne-ní s Ezauem. Nyní cítil, že se dostává do ne-
bezpe� í ze st rany Lábanových syn� . Protože bezpe�í ze strany Lábanových syn�. Protože 
pohlížel i na jeho bohat st ví jako na své vlast-pohlíželi na jeho bohatství jako na své vlast-
ní, mohl i by se pokusit  zmocnit  se ho nási-ní, mohli by se pokusit zmocnit se ho nási-
l ím. Byl velmi zmaten a znepokojen.• (PP 193; lím. Byl velmi zmaten a znepokojen.• (PP 193; 
NUD 88)NUD 88)

Proto vzal svou rodinu a majetek a ode•el. Proto vzal svou rodinu a majetek a ode•el. 
Tím za� ala dal• í etapa velké ságy o l idu v� � né Tím za�ala dal•í etapa velké ságy o lidu v��né 
Boží smlouvy.Boží smlouvy.

Kdy ses naposledy ocitl v�śituaci, že sis nebyl jistý, jaký má být tv �³j další krok? Co ti po-
mohlo v�ŕozhodnutí?

AplikaceAplikace
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PODN�ITY K�³ZAMYŠLENÍ 

B� h si vybral Jákoba ne proto, že by si to zaslouži l , ale pro svou mi lost . P� esto Jákob t vrd�  B�h si vybral Jákoba ne proto, že by si to zasloužil, ale pro svou milost. P�esto Jákob tvrd� 
pracoval , aby se pokusi l si mi lost  zasloužit . V t akovém postoji nacházíme rozpor. Pokud by pracoval, aby se pokusil si milost zasloužit. V takovém postoji nacházíme rozpor. Pokud by 
si mi lost  zaslouži l , pak by to už nebyla mi lost . —lo by jen o skut ky (v iz 
  4,1…5), což je v roz-si milost zasloužil, pak by to už nebyla milost. —lo by jen o skutky (viz 
 4,1…5), což je v roz-
poru s evangel iem. Teprve pozd� ji Jákob za� al chápat  význam Boží mi lost i . Nau� i l se, co to poru s evangeliem. Teprve pozd�ji Jákob za�al chápat význam Boží milosti. Nau�il se, co to 
znamená d� v� � ovat  Bohu, žít  v írou a bý t  zcela závislý na Bohu. Jákobova zku•enost  obsa-znamená d�v��ovat Bohu, žít vírou a být zcela závislý na Bohu. Jákobova zku•enost obsa-
huje d� ležité ponau� ení pro v•echny ambiciózní a ct ižádost ivé l idi : nesnažte se vyvy•ovat  huje d�ležité ponau�ení pro v•echny ambiciózní a ctižádostivé lidi: nesnažte se vyvy•ovat 
a prosazovat  na úkor ostat ních.a prosazovat na úkor ostatních.

ŒJákob ud� lal v•echno pro to, aby získal pr vorozenst v í, by �  podvodem, nakonec v•ak ŒJákob ud�lal v•echno pro to, aby získal prvorozenství, by� podvodem, nakonec v•ak 
proži l zk lamání. Zt rat i l v•echno: spojení s Bohem i domov. Byl z n� ho zk lamaný a f rust ro-prožil zklamání. Ztratil v•echno: spojení s Bohem i domov. Byl z n�ho zklamaný a frustro-
vaný uprchl ík . Co v•ak ud� lal B� h? B� h znal jeho beznad� j, zárove�  v•ak v id� l v Jákobovi vaný uprchlík. Co v•ak ud�lal B�h? B�h znal jeho beznad�j, zárove� v•ak vid�l v Jákobovi 
potenciál . V� d� l , že m� že v Jákobovi obnovit  svou slávu. B� h v id� l Jákob� v st av a proto potenciál. V�d�l, že m�že v Jákobovi obnovit svou slávu. B�h vid�l Jákob�v stav a proto 
mu ukázal t ajemný žeb� ík , k t er ý p� edst avuje Ježí•e Kr ist a. V Jákobov i v idíme � lov� ka, mu ukázal tajemný žeb�ík, který p�edstavuje Ježí•e Krista. V Jákobovi vidíme �lov�ka, 
který zt rat i l spojení s Bohem. B� h nebes se v•ak dívá na � lov� ka a ví, že jen Kr istus m� že který ztratil spojení s Bohem. B�h nebes se v•ak dívá na �lov�ka a ví, že jen Kristus m�že 
p� ek lenout  propast , kterou zp� sobi l h� ích. Mohl i bychom si � íci : Ano, toužím po nebi , ale jak p�eklenout propast, kterou zp�sobil h�ích. Mohli bychom si �íci: Ano, toužím po nebi, ale jak 
ho dosáhnu? To prost �  není možné. Takhle n� jak uvažoval i Jákob. B� h mu v•ak ve v id� ní ho dosáhnu? To prost� není možné. Takhle n�jak uvažoval i Jákob. B�h mu v•ak ve vid�ní 
ukázal žeb� ík , který spojoval zemi s nebem, tedy s Ježí•em Kr istem.• (1BC 1095)ukázal žeb�ík, který spojoval zemi s nebem, tedy s Ježí•em Kristem.• (1BC 1095)

Otázky k�ŕozhovoru
1.  Všimn�¢te si charakter �³ lidí, které jsme studovali (Izák, Rebeka, Jákob, Ezau, Lában, 

Ráchel, Lea). Kolika lží a�ṕodvod �³ se dopustili! Co nás to u�„í o�ĺidské povaze obecn�¢ 
a�ó�B́oží milosti?

2.  Jaké d�³kazy m�³žeme najít p�ji �„tení p�jíb�¢hu o�J́ákobovi, že jeho charakter v�ṕr �³b�¢hu 
�„asu dozrával a�ŕostl?

3.  M�³žeme být jako adventisté sedmého dne v �óhrožení, že budeme mít k�d́�³ležitým du-
chovním v�¢cem podobný postoj jako Ezau? Co m�³žeme ud�¢lat pro to, abychom nep �je-
stali milovat a �ćenit si sv�¢tla, které nám B �³h dal?

Praktický záv �¢r
 �„ Pod�¢lte se s�óstatními ve �śkupin �¢ o�t́o, co praktického jste se nau �„ili z�t́éto lekce p �ji 
studiu Bible. Jak lze toto nau�„ení uvést do�ḱaždodenního života?

Podn�¢ty k �ḿodlitbám
 �„ Modlete se jeden za�d́ruhého, za�śvé radosti i �śtarosti.

 �„ Modlete se spolu za�t́y, kte �jí z�ń�¢jakého d �³vodu p�jestávají �„i již p�jestali navšt �¢vovat 
vaše spole�„enství. Jak jim m�³žete dát najevo, že je máte stále rádi?

 �„ Modlete se i�źa� ĺidi ve �śvém okolí (p�játele, sousedy, p�jíbuzné…), kterým byste rádi 
p�jedstavili Boží lásku.

Konkrétní modlitební seznam mé t �jídy sobotní školy:
______________________________________________________________________________  ______________________________________ ______________________________________ 
______________________________________________________________________________  ______________________________________ ______________________________________ 
______________________________________________________________________________  ______________________________________ ______________________________________

 20:59
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Týden od�³29. kv�¤tna do �³4. �†ervnaLekce Lekce 1010

1010

Jákob – Izrael
Texty na�³tento týden

Genesis 32–35

Základní verš

„Otázal se: ‚Jak se jmenuješ?‘ Odpov�¢d�¢l: ‚Jákob‘. Tu �jekl: ‚Nebudou t�¢ už jmenovat Jákob (to je 
Úsko�„ný), nýbrž Izrael (to je Zápasí B�³h), nebo�† jsi jako kníže zápasil s�B́ohem i�ś�ĺidmi a �ób-
stáls.‘“ (Gn 32,28.29)

Rodinná sága o Jákobov i pokra� uje. Navzdor y r � zným zku•enostem … dobr ým i •pat-Rodinná sága o Jákobovi pokra�uje. Navzdory r�zným zku•enostem … dobrým i •pat-
ným … se neustále zjevuje Boží ruka a v� rnost  Hospodina zasl íbením smlouvy.ným … se neustále zjevuje Boží ruka a v�rnost Hospodina zaslíbením smlouvy.

V cent ru na• í pozornost i v této lekci bude Jákobova pou�  poté, co opust i l Lábana. � eká V centru na•í pozornosti v této lekci bude Jákobova pou� poté, co opustil Lábana. �eká 
ho set kání s Ezauem, ob� t í jeho zrady. Jak se k celé sit uaci postaví Ezau, kterého Jákob t ak ho setkání s Ezauem, ob�tí jeho zrady. Jak se k celé situaci postaví Ezau, kterého Jákob tak 
hanebn�  podvedl?hanebn� podvedl?

Na• t � st í pro Jákoba, uprost � ed st rachu z nadcházejících událost í se mu zjev i l B� h jeho Na•t�stí pro Jákoba, uprost�ed strachu z nadcházejících událostí se mu zjevil B�h jeho 
otc� . Tato událost  bude pozd� ji známa jako Œ� as soužení pro Jákoba• (v iz Jr  30,5…7). Té noci se otc�. Tato událost bude pozd�ji známa jako Œ�as soužení pro Jákoba• (viz Jr 30,5…7). Té noci se 
úsko� ný Jákob stává ŒIzraelem•. Nové jméno znamená v tomto p� ípad�  nový za� átek , který úsko�ný Jákob stává ŒIzraelem•. Nové jméno znamená v tomto p�ípad� nový za�átek, který 
v kone� ném d� sledku povede k vy t vo� ení samostat ného národa pojmenovaného po n� m.v kone�ném d�sledku povede k vytvo�ení samostatného národa pojmenovaného po n�m.

V•e, co nám Písmo zaznamenává o život �  pat r iarch�  a jejich rodin, ukazuje na v� rného V•e, co nám Písmo zaznamenává o život� patriarch� a jejich rodin, ukazuje na v�rného 
Boha, kter ý plní svá zasl íbení. � iní t ak i p� esto, že se ob� as zdá, že se jeho l id ze v•ech si l Boha, který plní svá zaslíbení. �iní tak i p�esto, že se ob�as zdá, že se jeho lid ze v•ech sil 
snaží napln� ní t � chto zasl íbení zabránit .snaží napln�ní t�chto zaslíbení zabránit.

Osnova lekce
Tento t ýden se budeme v� novat  druhé � ást i Jákobova život ního p� íb� hu … jeho návrat u Tento týden se budeme v�novat druhé �ásti Jákobova životního p�íb�hu … jeho návratu 
dom� , set kání s brat rem i dal• ím událostem v jeho život � .dom�, setkání s bratrem i dal•ím událostem v jeho život�.

€ Gn 32,23…32: Zápas s Bohem (ned� le)€ Gn 32,23…32: Zápas s Bohem (ned�le)
€ Gn 33,1…4: Set kání brat r �  (pond� l í)€ Gn 33,1…4: Setkání bratr� (pond�lí)
€ Gn 34,24…31: Zneuct � ní Díny (úterý)€ Gn 34,24…31: Zneuct�ní Díny (úterý)
€ Gn 35,1…5: Problémy s modloslužbou (st � eda)€ Gn 35,1…5: Problémy s modloslužbou (st�eda)
€ Gn 35,16…20: Smr t  Ráchel (� t vr tek)€ Gn 35,16…20: Smrt Ráchel (�tvrtek)

 �„ Pod�¢lte se ve�śkupin �¢ o�t́o, co jste v�ṕosledním týdnu zažili. Jak vás tento prožitek 
ovlivnil ve �v́ašem duchovním život�¢?

 �„ �ãekn�¢te ostatním o �śituaci, kdy jste v �ṕoslední dob �¢ vnímali výrazný projev Boží 
p�jítomnosti ve �v́ašem život�¢. Vyjád�jete ve�jejn�¢ Bohu své pod�¢kování.

Budování spole�„enstvíBudování spole�„enství
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ZÁPAS S�³BOHEM

23A té noci vstal, vzal ob�¢ své ženy i�ób�¢ své služky a�j́edenáct svých syn�³ a�ṕ�jebrodil se p�jes 
Jabok. 24Vzal je a�ṕ�jevedl je p�jes potok se vším, co m�¢l. 25Pak z�³stal Jákob sám a�t́u s�ńím kdosi 
zápolil, dokud nevzešla jit �jenka. 26Když vid�¢l, že Jákoba nep�jem�³že, poranil mu p�ji zápolení 
ky�„elní kloub, takže se mu vykloubil. 27Neznámý �jekl: „Pus�† m�¢, vzešla jit�jenka.“ Jákob však od-
v�¢til: „Nepustím t �¢, dokud mi nepožehnáš.“ 28Otázal se: „Jak se jmenuješ?“ Odpov�¢d�¢l: „Jákob.“ 
29Tu �jekl: „Nebudou t �¢ už jmenovat Jákob (to je Úsko�„ný), nýbrž Izrael (to je Zápasí B�³h), nebo�† jsi 
jako kníže zápasil s�B́ohem i�ś�ĺidmi a �óbstáls.“ 30A Jákob ho žádal: „Pov�¢z mi p�jece své jméno!“ 
Ale on odv�¢til: „Pro �„ se ptáš na�ḿé jméno?“ A�ṕožehnal mu tam. 31I pojmenoval Jákob to místo 
Peníel (to je Tvá�j Boží), nebo�† �jekl: „Vid�¢l jsem Boha tvá�jí v�t́vá�j a�b́yl mi zachován život.“ 32Slunce 
mu vzešlo, když minul Penúel, ale v�ḱy�„li byl chromý. (Gn�3́2,23–32)

Osobní studium

Brzy po odchodu od Lábana prožívá Jákob Brzy po odchodu od Lábana prožívá Jákob 
dal• í zku•enost  s Bohem. Ví, že ho � eká se-dal•í zku•enost s Bohem. Ví, že ho �eká se-
t kání s brat rem Ezauem, kter ý má s sebou tkání s bratrem Ezauem, který má s sebou 
Œ� t y � i st a muž� • (Gn 32,7). Jákob se vroucn�  Œ�ty�i sta muž�• (Gn 32,7). Jákob se vroucn� 
modl í k  Bohu a v yznává: ŒNejsem hoden modlí k Bohu a vyznává: ŒNejsem hoden 
ve• ker ého t vého m i losr denst v í a v • í t vé ve•kerého tvého milosrdenství a v•í tvé 
v� rnost i , které jsi svému služebníku proká-v�rnosti, které jsi svému služebníku proká-
zal • (Gn 32,11). Zdá se, že Jákob skute� n�  za-zal• (Gn 32,11). Zdá se, že Jákob skute�n� za-
� al chápat  podst at u mi lost i . Jak Hospodin �al chápat podstatu milosti. Jak Hospodin 
odpov� d� l na jeho volání?odpov�d�l na jeho volání?

P� e� t i  si  t ex t y  Gn 32,23…32 a Oz 12,3.4. P�e�ti si texty Gn 32,23…32 a Oz 12,3.4. 
V � em spo� ívá duchov n í v ý znam t ohot o V �em spo�ívá duchovní význam tohoto 
úžasného p� íb� hu?úžasného p�íb�hu?

Jákob má ze set k án í s Ezauem pocho-Jákob má ze setkání s Ezauem pocho-
pit elné obav y. Je zouf alý a ze v• ech si l  se pitelné obavy. Je zoufalý a ze v•ech sil se 
snaží ochránit  svoji rodinu. Na noc se ut á-snaží ochránit svoji rodinu. Na noc se utá-
bo� í, a v t om se st ane n� co neo� ek ávané-bo�í, a vtom se stane n�co neo�ekávané-
ho. Napadne ho Œkdosi • (Œn� jaký muž•; � SP; ho. Napadne ho Œkdosi• (Œn�jaký muž•; �SP; 
Gn 32,25). Jedná se o výraz, který m� že mít  Gn 32,25). Jedná se o výraz, který m�že mít 
r � zné významy evokující božskou p� ít om-r�zné významy evokující božskou p�ítom-
nost  (v i z I z 53,3). Dan iel  t ak t o odkazoval nost (viz Iz 53,3). Daniel takto odkazoval 
na nebeského k n ížet e M ík aela (Da 10,5). na nebeského knížete Míkaela (Da 10,5). 

Stejným zp� sobem Jozue ozna� uje Œvel itele Stejným zp�sobem Jozue ozna�uje Œvelitele 
Hospodinova zástupu• (Joz 5,13…15).Hospodinova zástupu• (Joz 5,13…15).

Upr ost � ed zápasu s neznámý m za� alo Uprost�ed zápasu s neznámým za�alo 
bý t  Jákobovi z� ejmé, že se pot ýká se samot-být Jákobovi z�ejmé, že se potýká se samot-
ným Bohem. Je to znát  i z jeho slov: ŒNepus-ným Bohem. Je to znát i z jeho slov: ŒNepus-
t ím t � , dokud m i  nepožehná• • (Gn 32,27). tím t�, dokud mi nepožehná•• (Gn 32,27). 
Jeho pevné p� idržování se Boha a odmítání Jeho pevné p�idržování se Boha a odmítání 
pust it  se ho, odhaluje i Jákobovu vá•nivou pustit se ho, odhaluje i Jákobovu vá•nivou 
t ouhu po odpu• t � n í a uspo� ádání vzt ahu touhu po odpu•t�ní a uspo�ádání vztahu 
s Hospodinem.s Hospodinem.

ŒJákob t e	  jasn�  v id� l  chybu, k t erá ho ŒJákob te	 jasn� vid�l chybu, která ho 
p� ivedla k  h � íchu, jehož se dopust i l , když p�ivedla k h�íchu, jehož se dopustil, když 
získal právo pr vorozenst v í podvodem. Ne-získal právo prvorozenství podvodem. Ne-
d� v� � oval Božím zasl íbením, ale cht � l svým d�v��oval Božím zaslíbením, ale cht�l svým 
vlast n ím úsi l ím uskut e� n it  t o, co by B� h vlastním úsilím uskute�nit to, co by B�h 
vykonal v pravý � as a svým vlast ním zp� -vykonal v pravý �as a svým vlastním zp�-
sobem.• (PP 197.198; NUD 90) sobem.• (PP 197.198; NUD 90) 

D� kazem odpu• t � ní byla zm� na Jákobo-D�kazem odpu•t�ní byla zm�na Jákobo-
va jména. Zat ímco jméno Jákob odkazovalo va jména. Zatímco jméno Jákob odkazovalo 
na jeho úsko� nost , jeho nové jméno m� lo na jeho úsko�nost, jeho nové jméno m�lo 
bý t  znamen ím v ít � zst v í. ŒNebudou t �  už být znamením vít�zství. ŒNebudou t� už 
jmenovat  Jákob (to je Úsko� ný), nýbrž Izrael jmenovat Jákob (to je Úsko�ný), nýbrž Izrael 
(to je Zápasí B� h), nebo�  jsi jako kníže zápa-(to je Zápasí B�h), nebo� jsi jako kníže zápa-
si l s Bohem i s l idmi a obstáls• (Gn 32,29).sil s Bohem i s lidmi a obstáls• (Gn 32,29).

Jaká je tvoje zkušenost se „zápasem“ s�B́ohem? Jak se takový zápas m�³že projevovat? 
Pro�„ je n�¢kdy d�³ležité, abychom m�¢li tento druh zkušeností?

AplikaceAplikace
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SETKÁNÍ BRATR�'

1Potom se Jákob rozhlédl a�v́idí, že p�jichází Ezau a�ś�ńím �„ty�ji sta muž�³. I�ŕozd�¢lil zvláš �† d�¢ti 
Lejiny a�Ŕácheliny a�óbou otroky �%. 2Dop�jedu postavil otrokyn �¢ a�j́ejich d�¢ti, za�ń�¢ Leu s�j́ejími 
d�¢tmi a �Ŕáchel s�J́osefem dozadu. 3Sám se ubíral p�jed nimi a�śedmkrát se poklonil až k �źemi, než 
k�śvému bratrovi p �jistoupil. 4Ezau se k�ń�¢mu rozb�¢hl a�óbjal ho, padl mu kolem krku a �ṕolíbil ho; 
oba zaplakali. (Gn�3́3,1–4)

Osobní studium

Z míst a Pen íel  (ŒTvá�  Boží•; v i z Gn 32,31), Z místa Peníel (ŒTvá� Boží•; viz Gn 32,31), 
kde Jákob pr oži l  svou vel kou zku• enost  kde Jákob prožil svou velkou zku•enost 
s Bohem, se Jákob nyní p� esouvá na místo s Bohem, se Jákob nyní p�esouvá na místo 
set kání se svým brat rem. Po dvacet i letech setkání se svým bratrem. Po dvaceti letech 
odlou� ení ho Jákob v idí p� icházet  se � t y � mi odlou�ení ho Jákob vidí p�icházet se �ty�mi 
st y muži (Gn 33,1). Jákob má obavy, a proto sty muži (Gn 33,1). Jákob má obavy, a proto 
p� ipravuje sebe i svou rodinu na v•echno, co p�ipravuje sebe i svou rodinu na v•echno, co 
se m� že stát .se m�že stát.

P� e� t � te si text  Genesis 33. Jaká je spoji-P�e�t�te si text Genesis 33. Jaká je spoji-
tost  mezi Jákobovou zku•enost í, když v id� l tost mezi Jákobovou zku•eností, když vid�l 
Boží t vá�  v Peníelu, a jeho zku•enost í, když Boží tvá� v Peníelu, a jeho zku•eností, když 
se má podívat  do t vá� e svého brat ra? Jak se má podívat do tvá�e svého bratra? Jak 
by m� lo na•e set kání a ná•  vzt ah s Bohem by m�lo na•e setkání a ná• vztah s Bohem 
ovl iv � ovat  ná•  vzt ah s Œbrat r y•, a�  už jde ovliv�ovat ná• vztah s Œbratry•, a� už jde 
o kohokol i?o kohokoli?

Jákob se sedmkrát  k laní p� ed svým bra-Jákob se sedmkrát klaní p�ed svým bra-
t rem (Gn 33,3), k t erého opakovan�  nazývá trem (Gn 33,3), kterého opakovan� nazývá 
Œm� j pán• (Gn 33,8.13.15) a ozna� uje se za jeho Œm�j pán• (Gn 33,8.13.15) a ozna�uje se za jeho 
Œot roka• (Gn 33,5; porovnej s Gn 32,5.19.21). Je Œotroka• (Gn 33,5; porovnej s Gn 32,5.19.21). Je 
p� ízna� né, že sedm Jákobových úklon�  odrá-p�ízna�né, že sedm Jákobových úklon� odrá-
ží sedm požehnání jeho otce (viz Gn 27,27…29). ží sedm požehnání jeho otce (viz Gn 27,27…29). 
Zárove�  každým úklonem jakoby obrací po-Zárove� každým úklonem jakoby obrací po-
žehnání svého otce. P� estože se národy, kme-žehnání svého otce. P�estože se národy, kme-
ny a synové jeho mat ky (tedy i brat r  Ezau) ny a synové jeho matky (tedy i bratr Ezau) 
m� l i podle otcovského požehnání k lan� t  Já-m�li podle otcovského požehnání klan�t Já-

kobov i , nyní je t o Jákob, kdo se k laní p� ed kobovi, nyní je to Jákob, kdo se klaní p�ed 
svým brat rem.svým bratrem.

Zdá se, jako by Jákob cht � l  splat it  dluh Zdá se, jako by Jákob cht�l splatit dluh 
svému brat rovi a vrát it  mu požehnání, kte-svému bratrovi a vrátit mu požehnání, kte-
ré mu ukradl (v iz Gn 33,11). Když Ezau uvid� l ré mu ukradl (viz Gn 33,11). Když Ezau uvid�l 
svého brat ra, navzdor y v• em o� ekáváním svého bratra, navzdory v•em o�ekáváním 
se rozb� hl k Jákobovi , a místo toho, aby ho se rozb�hl k Jákobovi, a místo toho, aby ho 
zabi l , Œobjal ho, padl mu kolem krku a pol íbi l zabil, Œobjal ho, padl mu kolem krku a políbil 
ho• (Gn 33,4).ho• (Gn 33,4).

Pozd� ji Jákob � ek l Ezauovi: ŒVždy�  smím Pozd�ji Jákob �ekl Ezauovi: ŒVždy� smím 
vid� t  t vou t vá� , a to je, jako bych v id� l t vá�  vid�t tvou tvá�, a to je, jako bych vid�l tvá� 
Boží. Tak p� ív� t iv�  jsi m�  p� ijal!• (Gn 33,10). Boží. Tak p�ív�tiv� jsi m� p�ijal!• (Gn 33,10). 
D� vodem Jákobova mimo� ádného prohlá•e-D�vodem Jákobova mimo�ádného prohlá•e-
ní je pochopení, že mu Ezau odpust i l . Hebrej-ní je pochopení, že mu Ezau odpustil. Hebrej-
ské sloveso ské sloveso racah racah Œzískat  p� íze� • (Gn 33,10) je Œzískat p�íze�• (Gn 33,10) je 
teologický termín ozna� ující jakoukoli ob� � , teologický termín ozna�ující jakoukoli ob��, 
která je Œp� íjemná• a Œp� ijatá• Bohem. Takové která je Œp�íjemná• a Œp�ijatá• Bohem. Takové 
p� ijet í ob� t i  je projevem Božího odpu• t � n í p�ijetí ob�ti je projevem Božího odpu•t�ní 
(Gn 22,27; Am 5,22).(Gn 22,27; Am 5,22).

Jákobova zku• enost  Božího odpu• t � n í Jákobova zku•enost Božího odpu•t�ní 
v Peníelu, kde vid� l Boží t vá� , se nyní opaku-v Peníelu, kde vid�l Boží tvá�, se nyní opaku-
je ve zku•enost i brat rova odpu• t � ní. Jákob je ve zku•enosti bratrova odpu•t�ní. Jákob 
to vnímá jako set kání s Bohem, jako pohled to vnímá jako setkání s Bohem, jako pohled 
do Boží t vá� e. Jákob jako by prožíval druhý do Boží tvá�e. Jákob jako by prožíval druhý 
Peníel. Jákobovi odpust il Hospodin a nyní mu Peníel. Jákobovi odpustil Hospodin a nyní mu 
odpou•t í i jeho vlastní brat r. Jeho pochopení odpou•tí i jeho vlastní bratr. Jeho pochopení 
milost i se prohlubuje o zcela nový rozm� r.milosti se prohlubuje o zcela nový rozm�r.

Co ses ty sám dozv�¢d�¢l o�ḿilosti na �źáklad �¢ odpušt�¢ní, které ti projevili lidé kolem?

AplikaceAplikace
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ZNEUCT�INÍ DÍNY

24Poslechli tedy Chamóra a�j́eho syna Šekema všichni, kdo m�¢li právo vycházet k �b́rán�¢ jeho 
m�¢sta; dal se ob�jezat každý mužského pohlaví, kdo vycházel k�b́rán�¢ jeho m�¢sta. 25Ale t�jetího 
dne, když byli v�b́olestech, vtrhli bezpe �„n�¢ do�ḿ�¢sta s�ḿe�„em v�ŕuce dva Jákobovi synové,  Šimeón 
a�Ĺévi, brat�ji Díny, a�v́šechny mužského pohlaví povraždili. 26Zavraždili me�„em také Chamóra 
a�j́eho syna Šekema, vzali z�Š́ekemova domu Dínu a�ódešli. 27Na pobité potom p �jišli Jákobovi 
synové a�źa�ṕoskvrn �¢ní své sestry m�¢sto vyloupili. 28Pobrali jejich brav a �śkot i �j́ejich osly a�ćo 
bylo v�ḿ�¢st�¢ i�ńa�ṕoli. 29Zajali všechny jejich d�¢ti a �j́ejich ženy a�úloupili všechno jejich jm �¢ní, 
vše, co bylo v�d́om�¢. 30I �jekl Jákob Šimeónovi a�Ĺévimu: „P�jivedete m�¢ do�źkázy, zp�³sobili jste, 
že vzbuzuji nelibost u�óbyvatel zem�¢, u�Ḱenaanc�³ a�Ṕerizejc�³. Mám málo lidí. Seberou-li se proti 
mn�¢, pobijí m�¢ a�b́udu vyhuben já i �ḿ�³j d�³m.“ 31Odv�¢tili: „Což sm�¢l s�ńaší sestrou zacházet jako 
s�d́�¢vkou?“ (Gn�3́4,24–31)

Osobní studium

Po smí� en í s brat r em se chce nyn í Jákob Po smí�ení s bratrem se chce nyní Jákob 
v k l idu usadit  v  Kenaanu. Jeho cest u t ak v klidu usadit v Kenaanu. Jeho cestu tak 
poprvé charakter izuje slovo poprvé charakterizuje slovo •alem •alem (Œbezpe� -(Œbezpe�-
n� •; Œbez nehody•; Gn 33,18), které je odvoze-n�•; Œbez nehody•; Gn 33,18), které je odvoze-
no od slova no od slova •alom •alom (Œmír•; Œk l id•).(Œmír•; Œklid•).

Koupi l  od Kenaanc�  pozemek (Gn 33,19) Koupil od Kenaanc� pozemek (Gn 33,19) 
a postavi l na n� m olt á� . Vy jad� uje t ím svou a postavil na n�m oltá�. Vyjad�uje tím svou 
víru a p� esv� d� ení, že je závislý na Bohu. Kaž-víru a p�esv�d�ení, že je závislý na Bohu. Kaž-
dá p� inesená ob� �  byla projevem jeho úct y dá p�inesená ob�� byla projevem jeho úcty 
k Bohu.k Bohu.

P� esto musí Jákob … Izrael … poprvé � el it  P�esto musí Jákob … Izrael … poprvé �elit 
problém� m spojeným s usazením se v zemi. problém�m spojeným s usazením se v zemi. 
St ejn �  jako I zák  v  Ger ar u s abímelekem Stejn� jako Izák v Geraru s abímelekem 
(Gn 26,1…33), i Jákob se pokou• í najít  zp� sob, (Gn 26,1…33), i Jákob se pokou•í najít zp�sob, 
jak by mohl žít  s Kenaanci .jak by mohl žít s Kenaanci.

P� e� t � te si text  Genesis 34. Co naru• i lo Já-P�e�t�te si text Genesis 34. Co naru•ilo Já-
kobovy plány pok l idného života v Kenaanu? kobovy plány poklidného života v Kenaanu? 
Jak reagoval? Co ud� lal?Jak reagoval? Co ud�lal?

P� íb� h t éto hrozné událost i  zd� raz� uje P�íb�h této hrozné události zd�raz�uje 
nejednozna� nost  postav a jejich � in� . Smy-nejednozna�nost postav a jejich �in�. Smy-
slný —ekem, kter ý zneuct í Dínu, je zárove�  slný —ekem, který zneuctí Dínu, je zárove� 

charak t er izován jako t en , kdo ji  up� ímn�  charakterizován jako ten, kdo ji up�ímn� 
mi luje a chce se pokusit  o nápravu. Je do-miluje a chce se pokusit o nápravu. Je do-
konce ochoten podstoupit  ob� ízku.konce ochoten podstoupit ob�ízku.

Mezit ím se —imeon a Lév i , k t e� í se st a-Mezitím se —imeon a Lévi, kte�í se sta-
v� jí do role obránc�  Boha a jeho p� ikázání v�jí do role obránc� Boha a jeho p�ikázání 
a kte� í brání s� at k� m s obyvatel i  Kenaanu a kte�í brání s�atk�m s obyvateli  Kenaanu 
(Lv  19,29), uchy lu j í k  podvod� m  a l žím (Lv 19,29), uchylují k podvod�m a lžím 
(Gn 34,13) a jsou p� ipraven i zabíjet , plen it  (Gn 34,13) a jsou p�ipraveni zabíjet, plenit 
a k rást  (Gn 34,25…27). Jejich jednán í by lo a krást (Gn 34,25…27). Jejich jednání bylo 
nejen odsouzeníhodné (pro�  nepot restat  jen nejen odsouzeníhodné (pro� nepotrestat jen 
� lov� ka, který se provini l?), ale m� lo poten-�lov�ka, který se provinil?), ale m�lo poten-
ciál zp� sobit  mnoho dal• ích problém� .ciál zp�sobit mnoho dal•ích problém�.

Ják ob vel m i  usi lu je o k l id a snaží se Jákob velmi usiluje o klid a snaží se 
vyst upovat  smí� l iv � . Když se dozv í o zná-vystupovat smí�liv�. Když se dozví o zná-
si ln� n í své dcer y, ne� ekne v � bec n ic, ml� í siln�ní své dcery, ne�ekne v�bec nic, ml�í 
(Gn 34,5). Když se v• ak dozv� d� l  o haneb-(Gn 34,5). Když se v•ak dozv�d�l o haneb-
ném skut ku sv ých syn� , ot ev � en�  je kárá ném skutku svých syn�, otev�en� je kárá 
a p� ipomíná jim možné následky: ŒP� ivedete a p�ipomíná jim možné následky: ŒP�ivedete 
m�  do zkázy, zp� sobi l i jste, že vzbuzuji ne-m� do zkázy, zp�sobili jste, že vzbuzuji ne-
l ibost  u oby vat el  zem� , u Kenaanc�  a Pe-libost u obyvatel zem�, u Kenaanc� a Pe-
r izejc� . Mám málo l idí. Seberou-l i  se prot i rizejc�. Mám málo lidí. Seberou-li se proti 
mn� , pobijí m�  a budu vyhuben já i m� j d� m• mn�, pobijí m� a budu vyhuben já i m�j d�m• 
(Gn 34,30).(Gn 34,30).

V�ṕ�jíb�¢zích, které studujeme, opakovan �¢ vidíme podvody i �śkutky milosti a �ḿilosrden-
ství. Co se z�t́oho dovídáme o �ĺidské povaze?

AplikaceAplikace
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PROBLÉMY S�³MODLOSLUŽBOU

1I �jekl B�³h Jákobovi: „Vsta�% a�v́ystup do�B́ét-elu, usa�• se tam a�úd�¢lej tam oltá �j Bohu, který se ti 
ukázal, když jsi prchal p �jed svým bratrem Ezauem.“ 2Jákob tedy �jekl svému domu i�v́šem, kte�jí 
byli s�ńím: „Zbavte se cizích boh�³, které máte mezi sebou! O�„is�†te se, p�jevlékn�¢te si šat, 3bude-
me putovat do �B́ét-elu. Chci tam ud�¢lat oltá �j Bohu, který mi odpov�¢d�¢l v�d́en mého soužení a�b́yl 
se mnou na�ćest�¢, kterou jsem šel.“ 4Odevzdali tedy Jákobovi všechny cizí b�³žky, které u�śebe 
m�¢li, i �v́šechny náušnice a�J́ákob je zakopal pod posvátným stromem u �Š́ekemu. 5Potom táhli 
dál. Na�ókolní m �¢sta padl d �¢s Boží; proto Jákobovy syny nepronásledovali. (Gn�3́5,1–5)

Osobní studium

P� e� t i  si  t ex t  Gn 34,30…35,15. Co se na zá-P�e�ti si text Gn 34,30…35,15. Co se na zá-
k lad�  popsaných událost í m� žeme nau� it  klad� popsaných událostí m�žeme nau�it 
o pravém uct ívání?o pravém uctívání?

Bezprost � edn�  po Jákobov�  st ížnost i , že Bezprost�edn� po Jákobov� stížnosti, že 
jeho synové poru• i l i mír  s Kenaanci , a po je-jeho synové poru•ili mír s Kenaanci, a po je-
jich pokárání (Gn 34,30) B� h naléhav�  vy-jich pokárání (Gn 34,30) B�h naléhav� vy-
zývá Jákoba, aby opust i l —ekem a vrát i l se zývá Jákoba, aby opustil —ekem a vrátil se 
do Bét-elu. B� h t am chce s Jákobem obno-do Bét-elu. B�h tam chce s Jákobem obno-
v it  svou smlouvu. Jákob hned po p� íchodu vit svou smlouvu. Jákob hned po p�íchodu 
do Bét-elu st aví Hospodinu olt á� .do Bét-elu staví Hospodinu oltá�.

První Jákobovou reakcí na Boží p� íkaz je První Jákobovou reakcí na Boží p�íkaz je 
pokyn, aby jeho l id odloži l kenaanské mod-pokyn, aby jeho lid odložil kenaanské mod-
ly, které byly uko� ist � ny p� i plen� ní m� st a ly, které byly uko�ist�ny p�i plen�ní m�sta 
—ekem, a domácí bohy, které ukradla Ráchel —ekem, a domácí bohy, které ukradla Ráchel 
(Gn 31,19.32). To je k l í� ové pro my• lenku ob-(Gn 31,19.32). To je klí�ové pro my•lenku ob-
novy smlouvy s Bohem.novy smlouvy s Bohem.

Ty t o modly  si  l idé uchovával i  navzdo-Tyto modly si lidé uchovávali navzdo-
r y  závazku, k t er ý  u� in i l  Jákob p� ed Hos-ry závazku, který u�inil Jákob p�ed Hos-
podinem. Aby Jákob skut e� n�  un ik l  vl ivu podinem. Aby Jákob skute�n� unikl vlivu 
Kenaanu, nest a� i lo mu v y jít  z n� j . Musel Kenaanu, nesta�ilo mu vyjít z n�j. Musel 
odst ran it  modly nejen z t ábora, ale l idé se odstranit modly nejen z tábora, ale lidé se 
jich musel i vzdát  i ve svých srdcích.jich museli vzdát i ve svých srdcích.

Pr oces pok án í nespo� ívá na n � jakém Proces pokání nespo�ívá na n�jakém 
f yzickém p� esunu z míst a na míst o, nebo fyzickém p�esunu z místa na místo, nebo 

dokonce z jedné církve do druhé. Nejd� leži-dokonce z jedné církve do druhé. Nejd�leži-
t � j• í je, abychom se zbavi l i modlá� st ví, které t�j•í je, abychom se zbavili modlá�ství, které 
je sou� ást í na•eho srdce. Modly si tot iž m� -je sou�ástí na•eho srdce. Modly si totiž m�-
žeme vyt vo� it  tém� �  z � ehokol i .žeme vytvo�it tém�� z �ehokoli.

Když Jákob poslechne Boha a postupuje Když Jákob poslechne Boha a postupuje 
podle jeho p� íkazu, B� h nakonec zasáhne podle jeho p�íkazu, B�h nakonec zasáhne 
a Œd� s Boží• (Gn 35,5) zachvát í v•echny l idi a Œd�s Boží• (Gn 35,5) zachvátí v•echny lidi 
kolem, t ak že se v � bec n ikdo neodváží za-kolem, takže se v�bec nikdo neodváží za-
úto� it  na Jákoba a jeho syny. Jákob a Œv•e-úto�it na Jákoba a jeho syny. Jákob a Œv•e-
chen l id, který byl s ním• (Gn 35,6), jsou nyní chen lid, který byl s ním• (Gn 35,6), jsou nyní 
p� ipraven i uct ívat  Boha. Jde o náznak , že p�ipraveni uctívat Boha. Jde o náznak, že 
v r odin�  do• lo ke sjednocen í. Jákob dává v rodin� do•lo ke sjednocení. Jákob dává 
tomuto místu jméno El Bét-el (Gn 35,7; � SP), tomuto místu jméno El Bét-el (Gn 35,7; �SP), 
což je p� ipomínka snu o žeb� íku a znamení, což je p�ipomínka snu o žeb�íku a znamení, 
že spojen í mezi  nebem a zemí, k t er é bylo že spojení mezi nebem a zemí, které bylo 
n� jakou dobu p� er u• eno, se nyní zase ob-n�jakou dobu p�eru•eno, se nyní zase ob-
novi lo.novilo.

Text  k lade d� raz spí• e na Boha Bét-elu Text klade d�raz spí•e na Boha Bét-elu 
než na samot né míst o. B� h p� ipomíná Já-než na samotné místo. B�h p�ipomíná Já-
kobov i jeho nové jméno ŒIzrael • (Gn 35,10), kobovi jeho nové jméno ŒIzrael• (Gn 35,10), 
a t o s dvojím p� ísl ibem, k t er é t ot o jméno a to s dvojím p�íslibem, které toto jméno 
p� iná• í. Jákobovo požehnání znamená jed-p�iná•í. Jákobovo požehnání znamená jed-
nak plodnost , což se projev í rozmnožením nak plodnost, což se projeví rozmnožením 
nár oda a spln� n ím zasl íben í o Mesiá• ov i národa a spln�ním zaslíbení o Mesiá•ovi 
(Gn 35,11), a t aké poukazuje na zasl íbenou (Gn 35,11), a také poukazuje na zaslíbenou 
zemi (Gn 35,12).zemi (Gn 35,12).

Jakými nenápadnými a�ńenásilnými zp �³soby si modlá�jství m�³že najít cestu do�ńašich 
srdcí? Co lze proti tomu d�¢lat?

AplikaceAplikace
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SMRT RÁCHEL

16Potom z�B́ét-elu odtáhli. A �ḱdyž už byli nedaleko Efraty, Ráchel porodila; m �¢la však t �¢žký 
porod. 17Když t�¢žce rodila, pravila jí porodní bába: „Neboj se, máš zase syna!“ 18Ve chvíli, kdy 
umírala a �ž́ivot z�ńí unikal, pojmenovala ho Ben-óni (to je Syn mého zmaru), ale otec ho nazval 
Ben-jamín (to je Syn zdaru). 19Ráchel um�jela a�b́yla poh�jbena u�ćesty do�Éfraty, což je Betlém. 
20Jákob nad jejím hrobem postavil pam �¢tní sloup, a�t́o je památník Ráchelina hrobu až dodnes. 
(Gn�3́5,16–20)

Osobní studium

P� e� t i si text  Gn 35,15…29. S jakými dal• ími P�e�ti si text Gn 35,15…29. S jakými dal•ími 
t rápeními se Jákob set kal v rámci své ne-trápeními se Jákob setkal v rámci své ne-
f unk� ní rodiny?funk�ní rodiny?

Jakmile Jákob opust í Bét-el , t � i vzájemn�  Jakmile Jákob opustí Bét-el, t�i vzájemn� 
propojené událost i p� edznamenají poslední propojené události p�edznamenají poslední 
k rok jeho cest y do zasl íbené zem� : Jákobo-krok jeho cesty do zaslíbené zem�: Jákobo-
v i  se narodi l  poslední syn , Ráchel zem� e-vi se narodil poslední syn, Ráchel zem�e-
la a Rúben, Jákob� v pr vorozený syn Leji , la a Rúben, Jákob�v prvorozený syn Leji, 
spal s Jákobovou konkubínou. A� kol i  t ext  spal s Jákobovou konkubínou. A�koli text 
neuvádí, pr o�  se m ladík  dopust i l  n � � eho neuvádí, pro� se mladík dopustil n��eho 
t ak zlého, mohlo jít  o t o, že cht � l  n� jakým tak zlého, mohlo jít o to, že cht�l n�jakým 
zp� sobem po•pin it  narození Jákobova po-zp�sobem po•pinit narození Jákobova po-
sledního syna a znevážit  památ ku Ráchel . sledního syna a znevážit památku Ráchel. 
To prost �  nevíme.To prost� nevíme.

Nar ozen í Ják obova posledn ího sy n a Narození Jákobova posledního syna 
je spojeno s Bet lémem (Gn 35,19), k t er ý je je spojeno s Betlémem (Gn 35,19), který je 
na hranicích zasl íbené zem� . Toto narození na hranicích zaslíbené zem�. Toto narození 
je pr vním spln� ním Božího zasl íbení t ýka-je prvním spln�ním Božího zaslíbení týka-
jícího se budoucnost i Izraele. Porodní bába jícího se budoucnosti Izraele. Porodní bába 
pr or ocky oslov í Ráchel  práv �  t � m i  slov y, prorocky osloví Ráchel práv� t�mi slovy, 
kterými B� h uk l idni l Abrahama: ŒNeboj se• kterými B�h uklidnil Abrahama: ŒNeboj se• 
(Gn 35,17; porovnej s Gn 15,1).(Gn 35,17; porovnej s Gn 15,1).

Je d� ležit é, že Jákob m� ní jméno, k t eré Je d�ležité, že Jákob m�ní jméno, které 
umírající Ráchel dala svému synovi …  Ben-óni, umírající Ráchel dala svému synovi …  Ben-óni, 

což znamená ŒSyn mého zmaru•, aby vy já-což znamená ŒSyn mého zmaru•, aby vyjá-
d� i la svou bolest , na Ben-jamín , ŒSyn pra-d�ila svou bolest, na Ben-jamín, ŒSyn pra-
vé ruky•, což možná nazna� uje sm� r  na jih, vé ruky•, což možná nazna�uje sm�r na jih, 
aby vyjád� i l svou nad� ji na zaslíbenou zemi aby vyjád�il svou nad�ji na zaslíbenou zemi 
a v•e, co B� h � ek l, že ud� lá pro sv� j l id.a v•e, co B�h �ekl, že ud�lá pro sv�j lid.

V t ét o dob�  m� l  v • ak  Rúben sexuáln í V této dob� m�l v•ak Rúben sexuální 
v zt ah  s Bi l hou , k on kubínou svého ot ce vztah s Bilhou, konkubínou svého otce 
a Ráchel inou služkou (Gn 35,25; Gn 30,3). Ne-a Ráchelinou služkou (Gn 35,25; Gn 30,3). Ne-
v íme, pro�  t o ud� lal , ale jde o dal• í p� ík lad víme, pro� to ud�lal, ale jde o dal•í p�íklad 
l idské zkaženost i .lidské zkaženosti.

Je p� ekvapující, že Jákob na toto hrozné Je p�ekvapující, že Jákob na toto hrozné 
provin� ní nereaguje, i když se o tom dozv� -provin�ní nereaguje, i když se o tom dozv�-
d� l  (Gn 35,22). Možná v t omt o bod�  svého d�l (Gn 35,22). Možná v tomto bod� svého 
život a Jákob d� v � � uje Bohu, že spln í své života Jákob d�v��uje Bohu, že splní své 
slovo navzdory h� íchu a zlu, které se kolem slovo navzdory h�íchu a zlu, které se kolem 
n� ho ob� as d� je.n�ho ob�as d�je.

Práv�  t akové vyznání vír y vyplývá z vý-Práv� takové vyznání víry vyplývá z vý-
� t u dvanáct i  Jákobových syn� , k t e� í st ojí �tu dvanácti Jákobových syn�, kte�í stojí 
u zrodu izraelského národa (Gn 35,22…26). u zrodu izraelského národa (Gn 35,22…26). 
Jak je• t �  uv idíme, nejedná se o nejsympa-Jak je•t� uvidíme, nejedná se o nejsympa-
t i � t � j • í a nejlask av� j• í l idi . P� es v • echny ti�t�j•í a nejlaskav�j•í lidi. P�es v•echny 
pr oblémy, v • ech ny  dy sf un k ce, dok once problémy, v•echny dysfunkce, dokonce 
i  naprost é zlo, jako byl Rúben s Bi lhou, se i naprosté zlo, jako byl Rúben s Bilhou, se 
v• ak sk r ze t ut o r odinu m� la napln it  Boží v•ak skrze tuto rodinu m�la naplnit Boží 
v � le … bez oh ledu na t o, jak á t at o r odina v�le … bez ohledu na to, jaká tato rodina 
ve skute� nost i byla. ve skute�nosti byla. 

I�ṕ�jes lidské chyby B�³h nakonec naplní své zám�¢ry. P�jedstav si, co by se stalo, kdyby lidé 
s�B́ohem spolupracovali a �ṕoslouchali ho. O�ćo mén�¢ bolesti a �útrpení by se odehrálo 
a�ó�ćo snáze, rychleji a�ṕ�jímo�„a�jeji by se napl�%ovala Boží v�³le!

AplikaceAplikace
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PODN�ITY K�³ZAMYŠLENÍ

P� e� t � te si 18. kapitolu ŒJákob� v no� ní zápas• z knihy P�e�t�te si 18. kapitolu ŒJákob�v no�ní zápas• z knihy Na úsvitu d� jinNa úsvitu d�jin  (PP 195…203; NUD 89…92).  (PP 195…203; NUD 89…92). 
ŒJákobova zku•enost  b� hem oné noci zápasu a úzkost i p� edst avuje soužení, jímž bude ŒJákobova zku•enost b�hem oné noci zápasu a úzkosti p�edstavuje soužení, jímž bude 

muset  projít  Boží l id t � sn�  p� ed druhým p� íchodem Ježí•e Kr ist a. [...] muset projít Boží lid t�sn� p�ed druhým p�íchodem Ježí•e Krista. [...] 
Stejnou zku•enost  prožije Boží l id ve svém záv� re� ném zápase s mocnost mi zla. B� h Stejnou zku•enost prožije Boží lid ve svém záv�re�ném zápase s mocnostmi zla. B�h 

vyzkou• í jejich víru, vy t r valost  a d� v� ru v Boží moc. Satan se je bude snažit  zast ra• it  my-vyzkou•í jejich víru, vytrvalost a d�v�ru v Boží moc. Satan se je bude snažit zastra•it my-
• lenkou, že jejich h� íchy jsou p� íl i •  velké, než aby mohly bý t  odpu• t � ny. Když se ohlédnou •lenkou, že jejich h�íchy jsou p�íli• velké, než aby mohly být odpu•t�ny. Když se ohlédnou 
zp� t  na sv � j život , jejich nad� je pohasne. U v� domí Boží mi lost i a svého up� ímného pokání zp�t na sv�j život, jejich nad�je pohasne. U v�domí Boží milosti a svého up�ímného pokání 
se v•ak budou dovolávat  Božích zasl íbení. Jejich víra nezt roskotá proto, že jejich modl itby se v•ak budou dovolávat Božích zaslíbení. Jejich víra neztroskotá proto, že jejich modlitby 
nebudou okamžit �  vysly•eny. Z jejich n it ra bude t r yskat  prosba: ‘Nepust ím t � , dokud mi nebudou okamžit� vysly•eny. Z jejich nitra bude tryskat prosba: ‘Nepustím t�, dokud mi 
nepožehná•• (Gn 32,27). [...]nepožehná•• (Gn 32,27). [...]

Jákob� v p� íb� h je uji • t � ním, že B� h nezavrhne t y, kdo byl i svedeni k h� íchu, ale v up� ím-Jákob�v p�íb�h je uji•t�ním, že B�h nezavrhne ty, kdo byli svedeni k h�íchu, ale v up�ím-
ném pokání se k n� mu vrát i l i . B� h svého služebníka pou� i l , že pouze Boží mi lost  mu m� že ném pokání se k n�mu vrátili. B�h svého služebníka pou�il, že pouze Boží milost mu m�že 
dát  požehnání, po n� mž prahne. Tak tomu bude i s t � mi , kdo žijí v posledních dnech. Ve v• í dát požehnání, po n�mž prahne. Tak tomu bude i s t�mi, kdo žijí v posledních dnech. Ve v•í 
své bezmocnost i a nicot �  musíme d� v� � ovat  v zásluhy uk � ižovaného a zmr t výchvstalého své bezmocnosti a nicot� musíme d�v��ovat v zásluhy uk�ižovaného a zmrtvýchvstalého 
Spasitele. Nikdo, kdo si bude t akto po� ínat , nezahyne.• (PP 201…203; NUD 91.92)Spasitele. Nikdo, kdo si bude takto po�ínat, nezahyne.• (PP 201…203; NUD 91.92)

Otázky k�ŕozhovoru
1.  Pro�„ je Jákobova slabost p�jíležitostí pro Boží milost? Jak souvisí Jákobova zkušenost 

se slovy apoštola Pavla: „Když jsem sláb, jsem silný“ (2K 12,10)?

2.  Pro�„ podle vás Bible odhaluje tolik nep �¢kných podrobností o �ž́ivot �¢ mnoha svých po-
stav? Co z�t́oho vyplývá? Jaké pou�„ení si z�t́oho m�³žeme vzít?

3.  Uvažujte o�ṕroblémech modlá �jství. Jaké jsou nejvýrazn�¢jší modly, idoly naší kultury, 
naší civilizace? Jak se m�³žeme ujistit, že neuctíváme nic jiného a�ńikoho jiného   než 
Hospodina?

Praktický záv �¢r
 �„ Pod�¢lte se s�óstatními ve �śkupin �¢ o�t́o, co praktického jste se nau �„ili z�t́éto lekce p �ji 
studiu Bible. Jak lze toto nau�„ení uvést do�ḱaždodenního života?

Podn�¢ty k �ḿodlitbám
 �„ Modlete se jeden za�d́ruhého, za�śvé radosti i �śtarosti.

 �„ Modlete se spolu za�t́y, kte �jí z�ń�¢jakého d �³vodu p�jestávají �„i již p�jestali navšt �¢vovat 
vaše spole�„enství. Jak jim m�³žete dát najevo, že je máte stále rádi?

 �„ Modlete se i�źa� ĺidi ve �śvém okolí (p�játele, sousedy, p�jíbuzné…), kterým byste rádi 
p�jedstavili Boží lásku.

Konkrétní modlitební seznam mé t �jídy sobotní školy:
______________________________________________________________________________  ______________________________________ ______________________________________ 
______________________________________________________________________________  ______________________________________ ______________________________________ 
______________________________________________________________________________  ______________________________________ ______________________________________

 21:07
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Josef – mistr sn�º
Texty na�³tento týden

Genesis 37–41

Základní verš

„ �ãekli si mezi sebou: ‚Hle, mistr sn�³ sem p�jichází!‘“ (Gn�3́7,19)

Josef � v p� íb� h (Genesis 37…50) od jeho prvních sn�  v Kenaanu (Gn 37,1…11) až po jeho smr t  Josef�v p�íb�h (Genesis 37…50) od jeho prvních sn� v Kenaanu (Gn 37,1…11) až po jeho smrt 
v Egypt �  (Gn 50,26) vypráví poslední � ást  knihy Genesis. Kniha Genesis se v� nuje Josefovi v Egypt� (Gn 50,26) vypráví poslední �ást knihy Genesis. Kniha Genesis se v�nuje Josefovi 
v íce než kterémukol i jinému pat r iarchov i . P� estože je Josef  pouze jedním z Jákobových více než kterémukoli jinému patriarchovi. P�estože je Josef pouze jedním z Jákobových 
syn� , v kn ize Genesis je p� edst aven jako velký pat r iarcha, podobn�  jako Abraham, Izák syn�, v knize Genesis je p�edstaven jako velký patriarcha, podobn� jako Abraham, Izák 
a Jákob.a Jákob.

P� i st udiu uv idíme, že Josef � v život  vyzdvihuje dv�  d� ležité teologické pravdy: (1) B� h P�i studiu uvidíme, že Josef�v život vyzdvihuje dv� d�ležité teologické pravdy: (1) B�h 
plní své sl iby, (2) B� h m� že zm� nit  zlo v dobro.plní své sliby, (2) B�h m�že zm�nit zlo v dobro.

Tento t ýden se zam� � íme na rané období Josefova života. Byl Jákobovým oblíbeným sy-Tento týden se zam��íme na rané období Josefova života. Byl Jákobovým oblíbeným sy-
nem, kterému ironicky p� ezdíval i nem, kterému ironicky p�ezdívali baal ha-chalomotbaal ha-chalomot  (Gn 37,19), což doslova znamená Œmist r   (Gn 37,19), což doslova znamená Œmistr 
sn� •. Nazna� uje to, že Josef  byl Œodborníkem• na sny a jejich výk lad. Takové ozna� ení se sn�•. Nazna�uje to, že Josef byl Œodborníkem• na sny a jejich výklad. Takové ozna�ení se 
k n� mu hodí, protože Josef  sny nejen má, rozumí jim a prorocky je vyk ládá, ale t y to sny se k n�mu hodí, protože Josef sny nejen má, rozumí jim a prorocky je vykládá, ale tyto sny se 
napl � ují v jeho život � .napl�ují v jeho život�.

Ve studovaných kapitolách op� t  uv idíme opakované pot vrzení Boží proz� etelnost i , a to Ve studovaných kapitolách op�t uvidíme opakované potvrzení Boží proz�etelnosti, a to 
i p� es zlo a h� í•nost  l idského srdce.i p�es zlo a h�í•nost lidského srdce.

Osnova lekce
Touto lekcí otevíráme záv� re� nou � ást  knihy Genesis, která se zam� � uje na osudy Jákobova Touto lekcí otevíráme záv�re�nou �ást knihy Genesis, která se zam��uje na osudy Jákobova 
syna Josefa. P� i st udiu tohoto t ýdne budeme sledovat  jeho život ní pou�  od d� t st ví až do si-syna Josefa. P�i studiu tohoto týdne budeme sledovat jeho životní pou� od d�tství až do si-
t uace, kdy se dostává jako ot rok do Egypta.tuace, kdy se dostává jako otrok do Egypta.

€ Gn 37,1…11: Rodinné problémy (ned� le)€ Gn 37,1…11: Rodinné problémy (ned�le)
€ Gn 37,18…24: Útok na Josefa (pond� l í)€ Gn 37,18…24: Útok na Josefa (pond�lí)
€ Gn 38,24…26: Juda a Támar (úterý)€ Gn 38,24…26: Juda a Támar (úterý)
€ Gn 39,7…12: Josef  jako ot rok v Egypt �  (st � eda)€ Gn 39,7…12: Josef jako otrok v Egypt� (st�eda)
€ Gn 41,25…31: Faraónovy sny (� t vr tek) € Gn 41,25…31: Faraónovy sny (�tvrtek) 

 �„ Pod�¢lte se ve�śkupin �¢ o�t́o, co jste v�ṕosledním týdnu zažili. Jak vás tento prožitek 
ovlivnil ve �v́ašem duchovním život�¢?

 �„ �ãekn�¢te ostatním o �śituaci, kdy jste v �ṕoslední dob �¢ vnímali výrazný projev Boží 
p�jítomnosti ve �v́ašem život�¢. Vyjád�jete ve�jejn�¢ Bohu své pod�¢kování.

Budování spole�„enstvíBudování spole�„enství



|  75  

11 | Josef – mistr sn�ºNe |  5. �†ervna

RODINNÉ PROBLÉMY

1I usadil se Jákob v�źemi, v�ńíž jeho otec pobýval jako host, v �źemi kenaanské. 2Toto je rodopis 
Jákob�³v. Sedmnáctiletý Josef pásal se svými bratry ovce. Byl to mládenec, který býval se syny 
žen svého otce, Bilhy a�Źilpy. Josef p�jinášel svému otci o�śvých bratrech zlé zprávy. 3Izrael Josefa 
miloval ze všech svých syn�³ nejvíce; vždy�† to byl syn jeho stá �jí. Proto mu ud�¢lal pest �je tkanou 
suknici. 4Když brat�ji vid�¢li, že ho otec miluje nade všechny bratry, za�„ali ho nenávid �¢t a�ńepro-
mluvili na �ń�¢ho pokojného slova. 5Jednou m�¢l Josef sen a�ṕov�¢d�¢l jej svým bratr �³m; nenávid�¢li 
ho pak ješt �¢ více. 6�ãekl jim totiž: „Slyšte prosím, jaký jsem m �¢l sen: 7Vážeme na�ṕoli snopy. Tu 
povstane m�³j snop a�ź�³stane stát. A�h́le, vaše snopy obcházely kolem n�¢ho a�ḱlan �¢ly se mému 
snopu.“ 8Brat �ji mu odpov�¢d�¢li: „To budeš nad námi kralovat jako král �„i mezi námi vládnout 
jako vlada �j?“ A�ńenávid�¢li ho pro jeho sny a�ṕro jeho slova ješt �¢ víc. 9M�¢l pak ješt �¢ jiný sen a�v́y-
pravoval jej svým bratr �³m: „M�¢l jsem op�¢t sen: Klan�¢lo se mi slunce, m�¢síc a�j́edenáct hv�¢zd.“ 
10To vypráv�¢l otci a �b́ratr �³m. Otec ho ok�jikl: „Jaký žes to m�¢l sen? Že i�j́á, tvá matka a �t́voji brat �ji 
p�jijdeme, abychom se p�jed tebou sklán �¢li k �źemi?“ 11Brat �ji na�ń�¢ho žárlili, ale otec na �t́o nep�je-
stával myslet. (Gn 37,1–11) 

Osobní studium

Jákob se kone� n�  usadi l  v zasl íbené ze mi . Jákob se kone�n� usadil v zaslíbené ze mi. 
Zat ímco I zák  by l  v  Kenaanu pouze Œci  zi -Zatímco Izák byl v Kenaanu pouze Œci zi-
nec•, o Jákobovi � teme, že se v zemi Œusadil • nec•, o Jákobovi �teme, že se v zemi Œusadil• 
(Gn 37,1). Paradoxn� , práv�  když se v zemi ko-(Gn 37,1). Paradoxn�, práv� když se v zemi ko-
ne� n�  zabydlel, za� aly nové pot íže, tentokrát  ne�n� zabydlel, za�aly nové potíže, tentokrát 
v rodin� . Spor  se net ýkal vlast n ict v í p� dy v rodin�. Spor se netýkal vlastnictví p�dy 
ani používání st udny. Hlavní problém m� l ani používání studny. Hlavní problém m�l 
duchovní rozm� r.duchovní rozm�r.

Uvažuj o úvodním text u (Gn 37,1…11). Co Uvažuj o úvodním textu (Gn 37,1…11). Co 
zp� sobi lo, že Josefa jeho brat � i za� al i nená-zp�sobilo, že Josefa jeho brat�i za�ali nená-
v id� t?vid�t?

Od úplného za� át ku vnímáme, že Josef , Od úplného za�átku vnímáme, že Josef, 
k t er ý se Jákobov i narodi l  ve vy• • ím v� ku který se Jákobovi narodil ve vy••ím v�ku 
(Gn 37,3), m� l  se sv ým ot cem m imo� ádný (Gn 37,3), m�l se svým otcem mimo�ádný 
vzt ah. V• ichn i v id� l i , že Jákob Josef a Œmi-vztah. V•ichni vid�li, že Jákob Josefa Œmi-
loval ze v•ech svých syn�  nejvíce• (Gn 37,4). loval ze v•ech svých syn� nejvíce• (Gn 37,4). 
Dokonce za• el  t ak  daleko, že mu dal  u• ít  Dokonce za•el tak daleko, že mu dal u•ít 
Œpest � e t kanou suknici • (Gn 37,3), která moh-Œpest�e tkanou suknici• (Gn 37,3), která moh-
la symbol izovat  knížecí od� v (v iz 2S 13,18). la symbolizovat knížecí od�v (viz 2S 13,18). 
Takový p� íst up mohl vy jad� ovat  Jákob� v Takový p�ístup mohl vyjad�ovat Jákob�v 

t ajný úmysl pový• it  Josefa, Ráchel ina pr v-tajný úmysl pový•it Josefa, Ráchelina prv-
ního syna, na místo prvorozeného v rodin� .ního syna, na místo prvorozeného v rodin�.

Budoucnost  pot vrdí Jákobovo p� ání, pro-Budoucnost potvrdí Jákobovo p�ání, pro-
tože Josef  nakonec opravdu dost ane práva tože Josef nakonec opravdu dostane práva 
pr vorozeného (1Pa 5,2). Není proto divu, že prvorozeného (1Pa 5,2). Není proto divu, že 
ho Josefovi brat � i za� al i nenávid� t  a nem� l i ho Josefovi brat�i za�ali nenávid�t a nem�li 
pro n� ho hezké slovo (Gn 37,4).pro n�ho hezké slovo (Gn 37,4).

Krom�  toho Josef  p� iná•el otci nel ichot i-Krom� toho Josef p�iná•el otci nelichoti-
vé zprávy o brat rech (Gn 37,2). A kdo by m� l vé zprávy o bratrech (Gn 37,2). A kdo by m�l 
rád dona•e� e...rád dona•e�e...

Když se pak Josef  pod� l i l v rodin�  o své Když se pak Josef pod�lil v rodin� o své 
sny, k t eré nazna� ovaly, že ho B� h v y v ý• í sny, které nazna�ovaly, že ho B�h vyvý•í 
a že jeho brat � i  se budou p� ed ním k lan� t , a že jeho brat�i se budou p�ed ním klan�t, 
jejich nenáv ist  se vyst up� ovala. Prorocký jejich nenávist se vystup�ovala. Prorocký 
charakter  Josefových sn�  je pot vrzen t ím, charakter Josefových sn� je potvrzen tím, 
že se opakují (v iz Gn 41,32). A a� kol i  Jákob že se opakují (viz Gn 41,32). A a�koli Jákob 
svého syna otev � en�  pokáral (Gn 37,10), za-svého syna otev�en� pokáral (Gn 37,10), za-
pamatoval si t y to událost i , p� emý• lel o nich pamatoval si tyto události, p�emý•lel o nich 
a � ekal jejich napln� ní (Gn 37,11). Z toho vy-a �ekal jejich napln�ní (Gn 37,11). Z toho vy-
plývá, že pat rn�  n� kde v hloubce du•e v� � i l , plývá, že patrn� n�kde v hloubce du•e v��il, 
že na t � ch snech n� co je. A m� l pravdu, a� ko-že na t�ch snech n�co je. A m�l pravdu, a�ko-
l i v té dob�  to je• t �  nemohl v� d� t .li v té dob� to je•t� nemohl v�d�t.

P�je�„ti si text Mt 20,26.27. Jakou d�³ležitou zásadu odhalují tyto verše? Jak se ji m�³žeme 
nau�„it projevovat ve �śvém život�¢?

AplikaceAplikace
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ÚTOK NA�³JOSEFA

18Jakmile ho [Josefa] v�d́álce spat �jili, ješt �¢ než se k�ńim p�jiblížil, smluvili se proti n �¢mu, že ho 
usmrtí. 19�ãekli si mezi sebou: „Hle, mistr sn�³ sem p�jichází! 20Poj�•te, zabijme ho! Pak ho vhodí-
me do�ń�¢které cisterny a �´�jekneme: Sežrala ho divá zv�¢�j. A�úvidíme, co bude z�j́eho sn�³!“ 21Když 
to uslyšel Rúben, rozhodl se vysvobodit ho z�j́ejich rukou. Zvolal: „P �jece ho nebudeme ubíjet!“ 
22Dále jim Rúben �jekl: „Neprolévejte krev. Vho �•te ho do�ćisterny, která je ve �śtepi, ale ruku 
na�ń�¢j nevztahujte!“ Cht �¢l ho z�ŕukou bratr �³ vysvobodit a �ṕ�jivést k �ótci. 23Jakmile Josef p�jišel 
k�b́ratr �³m, strhli z�ń�¢ho suknici, tu suknici pest �je tkanou, kterou m �¢l na�śob�¢. 24Vzali ho a�h́odili 
do�ćisterny. Cisterna byla prázdná, bez vody. (Gn�3́7,18–24)

Osobní studium

Jakkoli hrozné jsou následující událost i , není Jakkoli hrozné jsou následující události, není 
obt ížné je pochopit . Být  tak blízko u n� koho, obtížné je pochopit. Být tak blízko u n�koho, 
dokonce bý t  v p� íbuzenském vzt ahu s n� -dokonce být v p�íbuzenském vztahu s n�-
kým, koho nenávidíte, nutn�  muselo d� íve � i kým, koho nenávidíte, nutn� muselo d�íve �i 
pozd� ji vyúst it  v problémy.pozd�ji vyústit v problémy.

P� e� t i si text  Gn 37,12…36. Co se z tohoto P�e�ti si text Gn 37,12…36. Co se z tohoto 
p� íb� hu dozvídáme o nebezpe� nost i neob-p�íb�hu dozvídáme o nebezpe�nosti neob-
ráceného srdce? K � emu nás nenávist  a so-ráceného srdce? K �emu nás nenávist a so-
bect ví mohou dovést?bectví mohou dovést?

Brat � i  nenáv id� l i  Josef a, protože žár l i l i Brat�i nenávid�li Josefa, protože žárlili 
na Boží p� íze�  (Sk 7,9), která se bude v násle-na Boží p�íze� (Sk 7,9), která se bude v násle-
dujících událostech opakovan�  pot vrzovat . dujících událostech opakovan� potvrzovat. 
Když Josef  bloudí a nem� že najít  své brat r y, Když Josef bloudí a nem�že najít své bratry, 
objeví se t am muž, který mu ukáže správný objeví se tam muž, který mu ukáže správný 
sm� r  (Gn 37,15). Když Josef ov i  brat � i  plá-sm�r (Gn 37,15). Když Josefovi brat�i plá-
nují, že ho zabijí, zasáhne Rúben a nav rh-nují, že ho zabijí, zasáhne Rúben a navrh-
ne, aby ho rad� ji  hodi l i  do nádrže na vodu ne, aby ho rad�ji hodili do nádrže na vodu 
(Gn 37,20…22).(Gn 37,20…22).

Je obt ížné p� edst av it  si míru nenáv ist i , Je obtížné p�edstavit si míru nenávisti, 
kterou poci� ují v � � i Josefovi jeho brat � i . Jak kterou poci�ují v��i Josefovi jeho brat�i. Jak 
se mohl i t it o mladí muži dopracovat  k t ak se mohli tito mladí muži dopracovat k tak 

k r ut ému � inu? Neuvažoval i  an i  na chv íl i krutému �inu? Neuvažovali ani na chvíli 
o tom, jak to zasáhne jejich vlast ního otce? o tom, jak to zasáhne jejich vlastního otce? 
A�  se na otce díval i jakkol i uražen�  a zlobi l i A� se na otce dívali jakkoli uražen� a zlobili 
se, protože up� ednost � oval Josefa, sáhnout  se, protože up�ednost�oval Josefa, sáhnout 
na jedno z jeho d� t í bylo opovrženíhodné. na jedno z jeho d�tí bylo opovrženíhodné. 
Jejich jednání je smut nou ukázkou toho, jak Jejich jednání je smutnou ukázkou toho, jak 
krut í mohou l idé být .krutí mohou lidé být.

ŒZanedlouho spat � i l i  skupinu pocest -ŒZanedlouho spat�ili skupinu pocest-
ných, která se k nim bl íži la. Byla to karava-ných, která se k nim blížila. Byla to karava-
na Izmaelc�  putujících se zbožím do Egyp-na Izmaelc� putujících se zbožím do Egyp-
t a. Juda nav rh l , aby  svého br at r a r ad� j i ta. Juda navrhl, aby svého bratra rad�ji 
prodal i , než aby ho nechal i zem� ít . Takto se prodali, než aby ho nechali zem�ít. Takto se 
ho úsp� •n�  zbav í, a p� it om se neposkvrn í ho úsp�•n� zbaví, a p�itom se neposkvrní 
jeho krví.• (PP 211; NUD 97)jeho krví.• (PP 211; NUD 97)

Kdy ž br at � i  Josef a hodi l i  do ci st er ny Když brat�i Josefa hodili do cisterny 
(Œjámy•; B21) s t ím, že ho zabijí pozd� ji , pro-(Œjámy•; B21) s tím, že ho zabijí pozd�ji, pro-
cházela kolem karavana. Juda navrhl svým cházela kolem karavana. Juda navrhl svým 
sourozenc� m, aby Josef a prodal i  m idján-sourozenc�m, aby Josefa prodali midján-
ským obchodník� m (Gn 37,26…28). Ti ho poz-ským obchodník�m (Gn 37,26…28). Ti ho poz-
d� ji prodal i v Egypt �  jako ot roka (Gn 37,36). d�ji prodali v Egypt� jako otroka (Gn 37,36). 
Takovým ne� ekaným a nep� edvídatelným Takovým ne�ekaným a nep�edvídatelným 
zp� sobem se pomalu otevíraly dve� e k Jose-zp�sobem se pomalu otevíraly dve�e k Jose-
fov�  budoucí sláv� .fov� budoucí sláv�.

Pro�„ je d�³ležité prosit o �B́oží moc, aby se naše špatné charakterové vlastnosti zm�¢nily 
d�jíve, než se projeví v�´�„inech, o�ḱterých bychom nikdy ani nep �jedpokládali, že bychom je 
byli schopni provést?

AplikaceAplikace
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JUDA A�³TÁMAR

24Asi po�t́ �jech m�¢sících bylo Judovi oznámeno: „Tvá snacha Támar se dopustila smilstva a�d́okon-
ce je již z�t́oho smilstva t �¢hotná.“ Juda �jekl: „Vyve�•te ji, a�† je upálena.“ 25Když už ji vedli, poslala 
svému tchánovi vzkaz: „Jsem t�¢hotná s�ḿužem, jemuž pat�jí tyhle v�¢ci.“ A�d́odala: „Pohle �• jen 
pozorn�¢, �„í je toto pe�„etidlo, š �%�³rka a�h́�³l!“ 26Juda si je pozorn�¢ prohlédl a �´�jekl: „Je spravedliv�¢jší 
než já; nedal jsem ji svému synu Šelovi.“ A�úž k�ńí nikdy nevešel. (Gn�3́8,24–26)

Osobní studium

P� íb� h o Támar  zde nen í na nesprávném P�íb�h o Támar zde není na nesprávném 
m íst � . Tat o událost  se odeh r ála v  dob�  míst�. Tato událost se odehrála v dob� 
po pr odeji  Josef a do Egypt a (Gn 38,1) a je po prodeji Josefa do Egypta (Gn 38,1) a je 
v  sou ladu se skut e� nost í, že Juda pr áv �  v souladu se skute�ností, že Juda práv� 
opust i l  své brat r y, což m� že pouk azovat  opustil své bratry, což m�že poukazovat 
na jeho nesouhlas s t ím, jak naloži l i s Jose-na jeho nesouhlas s tím, jak naložili s Jose-
f em. Krom�  t oho má t ex t  s p� edchozí ka-fem. Krom� toho má text s p�edchozí ka-
pi t olou spole� ných mnoho b� žných slov pitolou spole�ných mnoho b�žných slov 
a mot iv �  a nese v  sob�  st ejné t eologické a motiv� a nese v sob� stejné teologické 
ponau� ení: •pat ný � in se zm� ní v pozit ivní ponau�ení: •patný �in se zm�ní v pozitivní 
událost  a záchranu. událost a záchranu. 

P� e� t i  si  Genesi s 38. k api t olu . Por ov-P�e�ti si Genesis 38. kapitolu. Porov-
nej chování Judy s chováním Támar. Kdo nej chování Judy s chováním Támar. Kdo 
z t � chto dvou byl spravedl iv� j• í? Pro� ?z t�chto dvou byl spravedliv�j•í? Pro�?

Juda si na•el manželku, dceru Kenaance Juda si na•el manželku, dceru Kenaance 
—úa (Gn 38,2), se kterou má pozd� ji t � i syny: —úa (Gn 38,2), se kterou má pozd�ji t�i syny: 
Era, Ónana a —ela. Aby zajist i l svému potom-Era, Ónana a —ela. Aby zajistil svému potom-
st vu správný rodokmen, dává svému synovi stvu správný rodokmen, dává svému synovi 
Erovi za manželku kenaanskou Támar. Když Erovi za manželku kenaanskou Támar. Když 
Era a Ónana pro jejich h� í•nost  a zkaženost  Era a Ónana pro jejich h�í•nost a zkaženost 
B� h zabije, Juda slíbí dát  Támar za ženu své-B�h zabije, Juda slíbí dát Támar za ženu své-
mu poslednímu synovi —elovi.mu poslednímu synovi —elovi.

Zdá se, že Juda nesp� chal splnit  tento sl ib Zdá se, že Juda nesp�chal splnit tento slib 
(Gn 38,11.14). Když po smr t i  své manželky (Gn 38,11.14). Když po smrti své manželky 
vy jede za svými st � iha� i , Támar se rozhod-vyjede za svými st�iha�i, Támar se rozhod-

ne hrát  prost it ut ku, aby ho p� inut i la splnit  ne hrát prostitutku, aby ho p�inutila splnit 
sl ib. Juda v•ak nemá peníze na zaplacení ne-slib. Juda v•ak nemá peníze na zaplacení ne-
známé prost it ut ky, a proto sl íbí, že jí pozd� ji známé prostitutky, a proto slíbí, že jí pozd�ji 
po• le k� zle ze svého stáda (Gn 38,16).po•le k�zle ze svého stáda (Gn 38,16).

Támar  požaduje od Judy zást avu … pe-Támar požaduje od Judy zástavu … pe-
� et idlo a h� l … a z tohoto set kání ot � hot ní. �etidlo a h�l … a z tohoto setkání ot�hotní. 
Když bude pozd� j i  obv in� na ze sm i lst va, Když bude pozd�ji obvin�na ze smilstva, 
ukáže svému tchánovi v� ci , které jí on sám ukáže svému tchánovi v�ci, které jí on sám 
dal . Juda pochopí, co se st alo, a omluv í se dal. Juda pochopí, co se stalo, a omluví se 
(Gn 38,26).(Gn 38,26).

Tent o pol i t ov án íhodný  p� íb � h  k on � í Tento politováníhodný p�íb�h kon�í 
t ím , že se narodí dvoj� at a Zerach a Peres tím, že se narodí dvoj�ata Zerach a Peres 
(Fares). Ten se podobn�  jako Jákob narodi l (Fares). Ten se podobn� jako Jákob narodil 
až jako dr uhý, ale st al  se pr v n ím a v  d� -až jako druhý, ale stal se prvním a v d�-
j i nách spasen í je jmenován mezi  p� edk y jinách spasení je jmenován mezi p�edky 
Dav ida (Rt  4,18…22), a t edy i  Ježí• e Kr ist a Davida (Rt 4,18…22), a tedy i Ježí•e Krista 
(Mt  1,3). Pokud jde o Támar, je pr vní ze � t y �  (Mt 1,3). Pokud jde o Támar, je první ze �ty� 
žen v Ježí•ov�  rodokmenu. Za ní následují žen v Ježí•ov� rodokmenu. Za ní následují 
Rachab (M t  1,5), Rút  (M t  1,5) a manžel k a Rachab (Mt 1,5), Rút (Mt 1,5) a manželka 
Ur iá• e (M t  1,6). Ty  v • echny  p� edcházely Uriá•e (Mt 1,6). Ty v•echny p�edcházely 
Ježí•ovu mat ku Mar i i  (Mt  1,16).Ježí•ovu matku Marii (Mt 1,16).

Z t ohot o p� íb� hu si  m� žeme vzít  jedno Z tohoto p�íb�hu si m�žeme vzít jedno 
d� ležit é pou� en í: Tak  jako B� h zachrán i l d�ležité pou�ení: Tak jako B�h zachránil 
svou m i lost í Támar , p� i � em ž zm� n i l  zlo svou milostí Támar, p�i�emž zm�nil zlo 
v dobro, zachrán í i  sv � j  l id díky Ježí• ovu v dobro, zachrání i sv�j lid díky Ježí•ovu 
k � íži . A v p� ípad�  Josefa zm� ní jeho pot íže k�íži. A v p�ípad� Josefa zm�ní jeho potíže 
v záchranu Jákoba a jeho syn� .v záchranu Jákoba a jeho syn�.

Jak a�ḱdy B�³h zm�¢nil to „špatné“ ve �t́vém život �¢ v�ń�¢co „dobrého“? Jak ti takové zkuše-
nosti pomáhají ve �t́vém život �¢ víry?
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JOSEF JAKO OTROK V�³EGYPT�I

7Po t�¢chto událostech se stalo, že se žena jeho pána do�J́osefa zahled�¢la a�ńaléhala: „Spi se 
mnou!“ 8Ale on odmítl a�ž́en�¢ svého pána �jekl: „Pokud m�¢ tu m�³j pán má, nestará se o�ńic, co je 
v�d́om�¢; sv�¢�jil mi všechno, co má. 9V tomto dom�¢ není nikdo v�¢tší než já. Nevy�%al z�ḿé správy 
nic, jen tebe, protože jsi jeho manželka. Jak bych se tedy mohl dopustit takové špatnosti a �ṕro-
h�ješit se proti Bohu!“ 10A t�jebaže se Josefovi nabízela den co den, nevyhov�¢l jí, aby k�ńí ulehl 
a�b́yl s�ńí. 11Jednoho dne p�jišel do�d́omu, aby vykonával svou práci. Nikdo z �d́omácích v�d́om�¢ 
nebyl. 12Tu ho chytila za�ód�¢v se slovy: „Spi se mnou!“ Ale on jí nechal sv�³j od�¢v v�ŕuce, utekl 
a�v́yb�¢hl ven. (Gn�3́9,7–12)

Osobní studium

P� i na•em st udiu sledujeme p� íb� h Josefo-P�i na•em studiu sledujeme p�íb�h Josefo-
va život a, k t er ý byl p� eru• en vypráv� n ím va života, který byl p�eru•en vypráv�ním 
o Támar. Josef  se dost ává jako ot rok k Œve-o Támar. Josef se dostává jako otrok k Œve-
l it el i  t � lesné st ráže•, k t er ý má na st arost i liteli t�lesné stráže•, který má na starosti 
i v� zení pro faraónovy ú� edníky (Gn 40,3.4; i v�zení pro faraónovy ú�edníky (Gn 40,3.4; 
Gn 41,10…12).Gn 41,10…12).

P� e� t i si text  Genesis 39. kapitolu. Co ved-P�e�ti si text Genesis 39. kapitolu. Co ved-
lo k  úsp� chu, k t erého dosáh l Josef  ve své lo k úsp�chu, kterého dosáhl Josef ve své 
služb�  u Pot ífara?služb� u Potífara?

Tém� �  okamžit �  se v p� íb� hu dozvídáme, Tém�� okamžit� se v p�íb�hu dozvídáme, 
že Josef  je úsp� •ný muž (Gn 39,2.3). Jeho pán že Josef je úsp�•ný muž (Gn 39,2.3). Jeho pán 
mu t ak d� v� � oval , že ho Pot íf ar  Œust anovi l mu tak d�v��oval, že ho Potífar Œustanovil 
správcem svého domu a sv� � i l mu v•echno, správcem svého domu a sv��il mu v•echno, 
co m� l • (Gn 39,4).co m�l• (Gn 39,4).

Josef � v úsp� ch ho v•ak nezkazí. Když si Josef�v úsp�ch ho v•ak nezkazí. Když si 
ho v• imne Pot íf arova žena a chce se s ním ho v•imne Potífarova žena a chce se s ním 
vyspat , Josef  jednozna� n�  odmít á a rad� ji vyspat, Josef jednozna�n� odmítá a rad�ji 
p� ijde o práci a o své jistot y, než aby se Œdo-p�ijde o práci a o své jistoty, než aby se Œdo-
pust i l t akové •pat nost i a proh� e• i l se prot i pustil takové •patnosti a proh�e•il se proti 
Bohu!• (Gn 39,9). ™ena, ponížená Josefovým Bohu!• (Gn 39,9). ™ena, ponížená Josefovým 

odmít nut ím, lživ �  oznámí svým služební-odmítnutím, lživ� oznámí svým služební-
k� m a manželovi , že ji Josef  cht � l znási ln it . k�m a manželovi, že ji Josef cht�l znásilnit. 
V d� sledku toho je Josef  uv� zn� n.V d�sledku toho je Josef uv�zn�n.

Josef  v žalá� i prožívá to, co v n� jaké po-Josef v žalá�i prožívá to, co v n�jaké po-
dob�  pocít í n� kdy každý: pocit  opu• t � ní Bo-dob� pocítí n�kdy každý: pocit opu•t�ní Bo-
hem. P� esto i v tomto t � žkém období ŒHos-hem. P�esto i v tomto t�žkém období ŒHos-
podin byl s ním• (Gn 39,21).podin byl s ním• (Gn 39,21).

B� h  v • ak  jedn á a Josef  n av áže dob-B�h v•ak jedná a Josef naváže dob-
r ý  vzt ah se správcem žalá� e. St ejn �  jako rý vztah se správcem žalá�e. Stejn� jako 
v dom�  jeho pána, i ve v� zení B� h Josefovi v dom� jeho pána, i ve v�zení B�h Josefovi 
žehná. Josef  má mnohá obdarování a na-žehná. Josef má mnohá obdarování a na-
vzdor y  • pat né si t uaci , v  n íž se nyn í ocit l vzdory •patné situaci, v níž se nyní ocitl 
(ostat n�  i d� íve byl jenom ot rokem), se snaží (ostatn� i d�íve byl jenom otrokem), se snaží 
jednat  co nejlépe a nejzodpov� dn� ji . A�  už jednat co nejlépe a nejzodpov�dn�ji. A� už 
byly jeho dary jakékol i , t ext  jasn�  ukazuje, byly jeho dary jakékoli, text jasn� ukazuje, 
že to byl B� h, kdo mu pomohl usp� t . ŒVel itel že to byl B�h, kdo mu pomohl usp�t. ŒVelitel 
pevnost i nedohlížel na nic, co mu sv� � i l , po-pevnosti nedohlížel na nic, co mu sv��il, po-
n� vadž s Josefem byl Hospodin; v•emu, co n�vadž s Josefem byl Hospodin; v•emu, co 
� in i l , dop� ával Hospodin zdaru• (Gn 39,23). �inil, dop�ával Hospodin zdaru• (Gn 39,23). 
Je velmi d� ležit é, aby si i  dnes v• ichni na-Je velmi d�ležité, aby si i dnes v•ichni na-
daní a úsp� •ní uv� domoval i , kdo je dárcem daní a úsp�•ní uv�domovali, kdo je dárcem 
jejich schopnost í a možnost í!jejich schopností a možností!

Uvažuj o�t́extu Gn�3́9,7–12. Jak Josef odolal svodu Pótifarovy manželky? Pro�„ Josef �jekl, že 
kdyby ud �¢lal, o�ćo ho žádala, byl by to h�jích proti Bohu? Co tím �jíká o�śvém pochopení 
podstaty h �jíchu?

AplikaceAplikace
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FARAÓNOVY SNY

25Josef faraónovi odv�¢til: „Faraón �³v sen je jeden a�t́ýž. B�³h faraónovi oznámil, co u �„iní. 26Sedm 
p�¢kných krav, to je sedm let. Také sedm p�¢kných klas �³ je sedm let. Je to jeden sen. 27Sedm 
vychrtlých a �š́eredných krav, vystupujících za�ńimi, je sedm let, stejn �¢ jako sedm prázdných 
a�v́ýchodním v�¢trem sežehlých klas�³; to bude sedm let hladu. 28Když jsem faraónovi �jekl: B�³h fa-
raónovi ukázal, co u �„iní, mínil jsem toto: 29P�jichází sedm let veliké hojnosti v �ćelé egyptské zemi. 
30Po nich však nastane sedm let hladu a�v́šechna hojnost v�égyptské zemi bude zapomenuta. 
Hlad zemi úpln�¢ zni�„í. 31V zemi nebude po�h́ojnosti ani potuchy pro hlad, který potom nastane, 
nebo�† bude velmi krutý. (Gn�4́1,25–31)

Osobní studium

P� e� t i si text  Genesis 40,1 až 41,36. Jak sou-P�e�ti si text Genesis 40,1 až 41,36. Jak sou-
v isejí f araónovy sny se sny jeho ú� edník� ? visejí faraónovy sny se sny jeho ú�edník�? 
Jaký je význam této paralely? Jaký je význam této paralely? 

Událost i pok ra� ují pod Božím vedením. Události pokra�ují pod Božím vedením. 
Josef  dostává na starost  v� zn� , z nichž dva Josef dostává na starost v�zn�, z nichž dva 
jsou shodou okolnost í bý valými sluhy f a-jsou shodou okolností bývalými sluhy fa-
raóna … � í• n ík  a peka�  (Gn 41,9…11). Každý raóna … �í•ník a peka� (Gn 41,9…11). Každý 
z n ich je znepokojen sv ým snem, pr ot ože z nich je znepokojen svým snem, protože 
Œnení t u nikdo, kdo by jej vyloži l • (Gn 40,8). Œnení tu nikdo, kdo by jej vyložil• (Gn 40,8). 
Josef  pak interpretuje jejich sny.Josef pak interpretuje jejich sny.

Podobn�  jako � í•ník a peka� , i faraón má Podobn� jako �í•ník a peka�, i faraón má 
pozd� j i  dva sny, k t er é t aké neumí n i kdo pozd�ji dva sny, které také neumí nikdo 
vyložit  (Gn 41,1…8). V t u chv íl i  si  komorník vyložit (Gn 41,1…8). V tu chvíli si komorník 
vzpomene na Josefa a doporu� í ho faraónovi vzpomene na Josefa a doporu�í ho faraónovi 
(Gn 41,9…13). (Gn 41,9…13). 

Jako jeho služebn íci , i  f araón se t r ápí, Jako jeho služebníci, i faraón se trápí, 
a t ak jako oni , i f araón mluví o svých snech a tak jako oni, i faraón mluví o svých snech 
(Gn 41,14…24) a Josef  mu je vyk ládá. Stejn�  (Gn 41,14…24) a Josef mu je vykládá. Stejn� 
jako sny služebník � , i  f araónovy sny uka-jako sny služebník�, i faraónovy sny uka-
zují paralely symbol� : dv�  sér ie sedmi krav zují paralely symbol�: dv� série sedmi krav 
(vykrmené a vychr t lé), stejn�  jako dv�  sér ie (vykrmené a vychrtlé), stejn� jako dv� série 
obi lných k las�  (p� kné a vyschlé) p� edstavu-obilných klas� (p�kné a vyschlé) p�edstavu-
jí dv�  sér ie sedmi let  … nap� ed dobrých a pak jí dv� série sedmi let … nap�ed dobrých a pak 

• pat ných let . Sedm k rav souv isí se sedmi •patných let. Sedm krav souvisí se sedmi 
obi lnými k lasy. Ve snech se opakuje t ot éž obilnými klasy. Ve snech se opakuje totéž 
poselst v í, což je d� kazem jejich božského poselství, což je d�kazem jejich božského 
p� vodu, stejn�  jako Josefovy sny (Gn 41,32; p�vodu, stejn� jako Josefovy sny (Gn 41,32; 
porovnej s Gn 37,9).porovnej s Gn 37,9).

P� estože je t o on, kdo vyk ládá f araóno-P�estože je to on, kdo vykládá faraóno-
v i  jeho sny, Josef  opakovan�  a velm i z� e-vi jeho sny, Josef opakovan� a velmi z�e-
t eln �  f araónov i  p� ipomíná, že t o je B� h , teln� faraónovi p�ipomíná, že to je B�h, 
kdo odhal i l  panov n íkov i , co se on , B� h , kdo odhalil panovníkovi, co se on, B�h, 
chyst á ud� lat  (Gn 41,25.28). Zdá se t aké, že chystá ud�lat (Gn 41,25.28). Zdá se také, že 
f araón t ot o poselst v í pravd� podobn�  po-faraón toto poselství pravd�podobn� po-
chopi l , pro t ože když se rozhodl jmenovat  chopil, pro tože když se rozhodl jmenovat 
správce zodpov� dného za celou zemi , jeho správce zodpov�dného za celou zemi, jeho 
argument  byl  následující: ŒKdyž t i  t o v • e argument byl následující: ŒKdyž ti to v•e 
dal B� h poznat , nikdo nebude t ak zku•ený dal B�h poznat, nikdo nebude tak zku•ený 
a moudr ý jako t y. Bude•  správcem mého a moudrý jako ty. Bude• správcem mého 
domu a v• echen m� j l id bude poslouchat  domu a v•echen m�j lid bude poslouchat 
t vé r ozkazy. Budu t �  p� ev y• ovat  jen t r � -tvé rozkazy. Budu t� p�evy•ovat jen tr�-
nem• (Gn 41,39.40).nem• (Gn 41,39.40).

Je to obdivuhodné: díky Bohu Josef  pu-Je to obdivuhodné: díky Bohu Josef pu-
t uje od správce nad Pot íf ar ov ým domem tuje od správce nad Potífarovým domem 
ke správci v� znice a nakonec k vládci celé-ke správci v�znice a nakonec k vládci celé-
ho Egypt a. Jde o si lný p� íb� h o tom, jak se ho Egypta. Jde o silný p�íb�h o tom, jak se 
i uprost � ed zoufalých okolnost í zjevuje Boží i uprost�ed zoufalých okolností zjevuje Boží 
proz� etelnost .proz�etelnost.

Jak se m�³žeme nau�„it d �³v�¢�jovat Bohu a�d́ržet se jeho zaslíbení, i�ḱdyž se události zdají 
beznad�¢jné a�B́�³h ml�„í?

AplikaceAplikace
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PODN�ITY K�³ZAMYŠLENÍ

P� e� t i si 20. kapitolu ŒJosef  v Egypt � • z knihy P�e�ti si 20. kapitolu ŒJosef v Egypt�• z knihy Na úsvitu d� jinNa úsvitu d�jin  (PP 213…223; NUD 98…103). (PP 213…223; NUD 98…103).
ŒJosef  a Daniel byl i odd� leni od svých rodin a odvedeni do pohanského zajet í už v dob�  ŒJosef a Daniel byli odd�leni od svých rodin a odvedeni do pohanského zajetí už v dob� 

svého dospívání. Zvlá• t �  Josef  pak byl � asto podrobován zkou•kám, které p� iná•ely do jeho svého dospívání. Zvlá•t� Josef pak byl �asto podrobován zkou•kám, které p�iná•ely do jeho 
života velké zm� ny. V domov�  svého otce byl mi lovaným dít � tem, v dom�  Pot ífara ot rokem. života velké zm�ny. V domov� svého otce byl milovaným dít�tem, v dom� Potífara otrokem. 
Pozd� ji se stává jeho d� v� rníkem a spole� níkem. Pozd�ji se stává jeho d�v�rníkem a spole�níkem. 

Jako vedoucí pracovník se mnohému nau� i l nejen st udiem, ale i pozorováním a jedná-Jako vedoucí pracovník se mnohému nau�il nejen studiem, ale i pozorováním a jedná-
ním s l idmi. Do faraónova v� zení se dostal jako nespravedl iv�  odsouzený v� ze�  bez nad� je ním s lidmi. Do faraónova v�zení se dostal jako nespravedliv� odsouzený v�ze� bez nad�je 
na spravedlnost  a bez vyhl ídek na propu• t � ní. V dob�  velké kr ize byl povolán, aby stál v � ele na spravedlnost a bez vyhlídek na propu•t�ní. V dob� velké krize byl povolán, aby stál v �ele 
národa. Co mu umožni lo uchovat  si v tom v•em bezúhonnost? [...]národa. Co mu umožnilo uchovat si v tom v•em bezúhonnost? [...]

V d� t st ví byl Josef  vyu� ován lásce a úct �  k Bohu. V otcov�  st anu, pod syrskou hv� zdnou V d�tství byl Josef vyu�ován lásce a úct� k Bohu. V otcov� stanu, pod syrskou hv�zdnou 
oblohou, slýchal vypráv� t  p� íb� h o no� ním v id� ní v Bét-elu, o žeb� íku mezi nebem a zemí, oblohou, slýchal vypráv�t p�íb�h o no�ním vid�ní v Bét-elu, o žeb�íku mezi nebem a zemí, 
o vystupujících a sestupujících and� lech i o Bohu, který se tehdy Jákobovi zjev i l . Znal i p� í-o vystupujících a sestupujících and�lech i o Bohu, který se tehdy Jákobovi zjevil. Znal i p�í-
b� h o b�h o zápasu u potoka Jabok . Práv�zápasu u potoka Jabok. Práv�  t am se jeho otec Jákob, poté co se vzdal svých obl íbe- tam se jeho otec Jákob, poté co se vzdal svých oblíbe-
ných h� ích� , postavi l jako vít � z a p� ijal t it ul Božího knížete. Když se Josef  jako past ý �  st aral ných h�ích�, postavil jako vít�z a p�ijal titul Božího knížete. Když se Josef jako pastý� staral 
o ot cova st áda, vedl � ist ý a prost ý život . To m� lo p� ízn ivý vl iv na rozvoj jeho t � lesných o otcova stáda, vedl �istý a prostý život. To m�lo p�íznivý vliv na rozvoj jeho t�lesných 
i du•evních si l . Spole� enst ví s Bohem prost � ednict vím p� írody a studium vel ikých pravd, i du•evních sil. Spole�enství s Bohem prost�ednictvím p�írody a studium velikých pravd, 
které odevzdával otec svému synovi jako posvát ný odkaz, posíl i ly Josefovu mysl a v t isk ly které odevzdával otec svému synovi jako posvátný odkaz, posílily Josefovu mysl a vtiskly 
mu pevné zásady.mu pevné zásady.

B� hem život ní k r ize, kdy se na d� sivé cest �  z kenaanského domova do egypt ského ot roc-B�hem životní krize, kdy se na d�sivé cest� z kenaanského domova do egyptského otroc-
t v í naposled ohl ížel k pahork� m skrývajícím stany jeho rodiny, si Josef  vzpomn� l na Boha tví naposled ohlížel k pahork�m skrývajícím stany jeho rodiny, si Josef vzpomn�l na Boha 
svého otce. Vzpomínal na nau� ení z d� t st v í a pevn�  se rozhodl , že z� st ane v� rný a bude svého otce. Vzpomínal na nau�ení z d�tství a pevn� se rozhodl, že z�stane v�rný a bude 
vždy jednat  t ak , jak se pat � í na poddaného Krále nebes.• (Ed 51.vždy jednat tak, jak se pat�í na poddaného Krále nebes.• (Ed 51. 52; Vych 32.33)52; Vych 32.33)  

Otázky k�ŕozhovoru
1.  Porovnejte Josef�³v život se životem Daniela a�J́ežíše. Jaké spole�„né rysy nacházíte? Jak 

Josef a�D́aniel svým zp�³sobem odrážejí Ježíšovy postoje a�j́ednání?

2.  Uvažujte spole�„n�¢ o�ótázce na�ḱonci �„tvrte �„ního studia. Jak se m�³žeme nau�„it d �³v�¢�jo-
vat Bohu, i�ḱdyž se okolnosti nakonec nezm�¢ní k�d́obrému, jak se to stalo v �J́osefov�¢ 
p�jípad�¢?

Praktický záv �¢r
 �„ Pod�¢lte se s�óstatními ve �śkupin �¢ o�t́o, co praktického jste se nau �„ili z�t́éto lekce p �ji 
studiu Bible. Jak lze toto nau�„ení uvést do�ḱaždodenního života?

Podn�¢ty k �ḿodlitbám
 �„ Modlete se jeden za�d́ruhého, za�śvé radosti i �śtarosti.

 �„ Modlete se spolu za�t́y, kte �jí z�ń�¢jakého d �³vodu p�jestávají �„i již p�jestali navšt �¢vovat 
vaše spole�„enství. Jak jim m�³žete dát najevo, že je máte stále rádi?

 �„ Modlete se i�źa� ĺidi ve �śvém okolí (p�játele, sousedy, p�jíbuzné…), kterým byste rádi 
p�jedstavili Boží lásku.

Konkrétní modlitební seznam mé t �jídy sobotní školy:
______________________________________________________________________________  ______________________________________ ______________________________________ 
______________________________________________________________________________  ______________________________________ ______________________________________

 21:13
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Josef – princ egyptský
Texty na�³tento týden

Genesis 41–45

Základní verš

„Farao mu dále �jekl: ‚Hle�•, ustanovuji t �¢ správcem celé egyptské zem�¢.‘“ (Gn�4́1,41)

Josef  je nyní správcem Egypta a jeho vlast ní brat � i se mu p� ijdou pok lonit , aniž by v� d� l i , Josef je nyní správcem Egypta a jeho vlastní brat�i se mu p�ijdou poklonit, aniž by v�d�li, 
kdo je (Gn 42). Josefov i brat � i se poko� í, když je Josef  p� inut í p� ijít  znovu zp� t , t entokrát  kdo je (Gn 42). Josefovi brat�i se poko�í, když je Josef p�inutí p�ijít znovu zp�t, tentokrát 
i s Benjamínem (Gn 43). A když za� nou mít  pocit , že je Benjamín� v život  v ohrožení (Gn 44), i s Benjamínem (Gn 43). A když za�nou mít pocit, že je Benjamín�v život v ohrožení (Gn 44), 
prosí o mi lost  tohoto mocného muže, o kterém � íkal i , že je Œjako sám farao• (Gn 44,18). Když prosí o milost tohoto mocného muže, o kterém �íkali, že je Œjako sám farao• (Gn 44,18). Když 
v•ak Josef  nakonec odhal í svou totožnost , pochopí, že a� kol i se dopust i l i  ohavných � in� , v•ak Josef nakonec odhalí svou totožnost, pochopí, že a�koli se dopustili ohavných �in�, 
B� h to nakonec ve své mi lost i prom� ni l v dobré.B�h to nakonec ve své milosti prom�nil v dobré.

Je zajímavé, že celý sled událost í, k teré mohly zd� raznit  Josef � v úsp� ch, se zam� � uje Je zajímavé, že celý sled událostí, které mohly zd�raznit Josef�v úsp�ch, se zam��uje 
spí•e na pokání jeho brat r � . Jejich opakované putování od Josefa k otci a p� ekážky, se kte-spí•e na pokání jeho bratr�. Jejich opakované putování od Josefa k otci a p�ekážky, se kte-
r ými se set kal i , je nut i ly p� emý• let . Vzpomn� l i si na své nespravedl ivé chování k Josefovi rými se setkali, je nutily p�emý•let. Vzpomn�li si na své nespravedlivé chování k Josefovi 
a otci a uv� domil i si svou nepravost  v � � i Bohu. Pro Josefovy brat r y byla celá t ato zku•enost  a otci a uv�domili si svou nepravost v��i Bohu. Pro Josefovy bratry byla celá tato zku•enost 
podobná Božímu soudu. A p� esto (nebo spí•e práv�  proto) dojemný záv� r, kter ý v•echny podobná Božímu soudu. A p�esto (nebo spí•e práv� proto) dojemný záv�r, který v•echny 
p� ivádí k slzám a radost i , obsahuje i poselst ví o odpu• t � ní.p�ivádí k slzám a radosti, obsahuje i poselství o odpu•t�ní.

Osnova lekce
V této lekci se již podruhé podíváme na osudy Josefa. Zam� � íme se na to, co prožíval b� hem V této lekci se již podruhé podíváme na osudy Josefa. Zam��íme se na to, co prožíval b�hem 
svého dlouholetého pobytu v Egypt � , kde jej B� h jedine� ným zp� sobem použi l pro dobro svého dlouholetého pobytu v Egypt�, kde jej B�h jedine�ným zp�sobem použil pro dobro 
nejen celého Egypta, ale i okolních zemí a nakonec i vlast ní rodiny.nejen celého Egypta, ale i okolních zemí a nakonec i vlastní rodiny.

€ Gn 41,37…41: Josef � v vzestup k moci (ned� le)€ Gn 41,37…41: Josef�v vzestup k moci (ned�le)
€ Gn 42,18…24: Josef  zkou• í své brat r y (pond� l í)€ Gn 42,18…24: Josef zkou•í své bratry (pond�lí)
€ Gn 43,26…30: Josef  a Benjamín (úterý)€ Gn 43,26…30: Josef a Benjamín (úterý)
€ Gn 44,30…34: Josef � v st � íbrný pohár (st � eda)€ Gn 44,30…34: Josef�v st�íbrný pohár (st�eda)
€ Gn 45,8…15: ŒJá jsem vá•  brat r  Josef !• (� t vr tek) € Gn 45,8…15: ŒJá jsem vá• bratr Josef!• (�tvrtek) 

 �„ Pod�¢lte se ve�śkupin �¢ o�t́o, co jste v�ṕosledním týdnu zažili. Jak vás tento prožitek 
ovlivnil ve �v́ašem duchovním život�¢?

 �„ �ãekn�¢te ostatním o �śituaci, kdy jste v �ṕoslední dob �¢ vnímali výrazný projev Boží 
p�jítomnosti ve �v́ašem život�¢. Vyjád�jete ve�jejn�¢ Bohu své pod�¢kování.

Budování spole�„enstvíBudování spole�„enství
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JOSEF�' V VZESTUP K�³MOCI

37Tato �je�„ se faraónovi i �v́šem jeho služebník�³m zalíbila. 38Farao svým služebník�³m tedy �jekl: 
„Zda najdeme podobného muže, v�ń�¢mž je duch Boží?“ 39Josefovi pak �jekl: „Když ti to vše dal B�³h 
poznat, nikdo nebude tak zkušený a �ḿoudrý jako ty. 40Budeš správcem mého domu a�v́šechen 
m�³j lid bude poslouchat tvé rozkazy. Budu t �¢ p�jevyšovat jen tr �³nem.“ 41Farao mu dále �jekl: 
„Hle�•, ustanovuji t �¢ správcem celé egyptské zem�¢.“ (Gn�4́1,37–41)

Osobní studium

Josef  rozum� l Josef rozum�l f araónovýmfaraónovým   sn� m jako od-sn�m jako od-
halení toho, Œco u� iní• B� h (Gn 41,28) v Egyp-halení toho, Œco u�iní• B�h (Gn 41,28) v Egyp-
t � . Josef  v•ak nevyzývá f araóna, aby v� � i l t�. Josef v•ak nevyzývá faraóna, aby v��il 
v jeho Boha. Namísto toho je Josefovou bez-v jeho Boha. Namísto toho je Josefovou bez-
pr ost � edn í r eakcí � e• en í. Josef  nav rhuje prost�ední reakcí �e•ení. Josef navrhuje 
záchranný program (Gn 41,33…36). Je zají-záchranný program (Gn 41,33…36). Je zají-
mavé, že i f araón se soust � edi l jen na ekono-mavé, že i faraón se soust�edil jen na ekono-
mickou � ást  Josefova poselst v í. Je z� ejmé, mickou �ást Josefova poselství. Je z�ejmé, 
že mu jde spí•e o ekonomické výsledky než že mu jde spí•e o ekonomické výsledky než 
o duchovní význam snu a o Boží rol i v celé o duchovní význam snu a o Boží roli v celé 
sit uaci . situaci. 

P� e� t i  si  t ex t  Gn 41,37…57. Jaké je Boží P�e�ti si text Gn 41,37…57. Jaké je Boží 
místo v Josefov�  úsp� chu?místo v Josefov� úsp�chu?

Faraón si vybral Josefa, aby se ujal vede-Faraón si vybral Josefa, aby se ujal vede-
ní, ne proto, že správn�  int erpretoval jeho ní, ne proto, že správn� interpretoval jeho 
sny a odhal i l  hrozící nebezpe� í, ale prot o, sny a odhalil hrozící nebezpe�í, ale proto, 
že nabídl  � e• en í t ohot o pr oblému. Faraó-že nabídl �e•ení tohoto problému. Faraó-
nov i  i  v • em jeho služebn ík � m se zal íbi la novi i v•em jeho služebník�m se zalíbila 
Josef ova rada (Gn 41,37). Zdá se, že f araó-Josefova rada (Gn 41,37). Zdá se, že faraó-
nova volba byla spí•e pragmat ická než ná-nova volba byla spí•e pragmatická než ná-
boženská. P� est o uznává, že v Josef ov i  je boženská. P�esto uznává, že v Josefovi je 
p� ítomen Œduch Boží• (Gn 41,38). Josefa vní-p�ítomen Œduch Boží• (Gn 41,38). Josefa vní-
mal jako � lov� ka, kter ý je Œzku•ený a mou-mal jako �lov�ka, který je Œzku•ený a mou-
dr ý • (Gn 41,39). Tent o vý raz charakt er izu-drý• (Gn 41,39). Tento výraz charakterizu-

je moudrost , jejímž p� vodcem je B� h (v iz je moudrost, jejímž p�vodcem je B�h (viz 
Gn 41,33; porovnej s 1Kr 3,12).Gn 41,33; porovnej s 1Kr 3,12).

Podr obnost i  uvedené v  bibl ickém t ex-Podrobnosti uvedené v biblickém tex-
t u  odpov ídají t ehdej• í h i st or ické si t uaci tu odpovídají tehdej•í historické situaci 
v Egypt � . Skut e� nost , že f araón jmenoval v Egypt�. Skute�nost, že faraón jmenoval 
Josefa vysokým stát ním ú� edníkem, nebyla Josefa vysokým státním ú�edníkem, nebyla 
ve st arov� kém Egypt �  n i� ím neobvyk lým. ve starov�kém Egypt� ni�ím neobvyklým. 
V záznamech nacházíme mnoho p� ípad� , V záznamech nacházíme mnoho p�ípad�, 
kdy byly vysoké st át ní f unkce sv� � eny ci-kdy byly vysoké státní funkce sv��eny ci-
zinc� m.zinc�m.

Následujících sedm let  bylo obdobím hoj-Následujících sedm let bylo obdobím hoj-
nost i . Produkce obi l í byla t ak ohromující, že nosti. Produkce obilí byla tak ohromující, že 
ho Œp� estal i po� ít at , nebo�  se už po� ít at  ne-ho Œp�estali po�ítat, nebo� se už po�ítat ne-
dalo• (Gn 41,49). —lo o z� ejmý projev nadp� i-dalo• (Gn 41,49). —lo o z�ejmý projev nadp�i-
rozené moci. P� irovnání Œjako písku v mo� i • rozené moci. P�irovnání Œjako písku v mo�i• 
(Gn 41,49) ukazuje, že jde jednozna� n�  o Boží (Gn 41,49) ukazuje, že jde jednozna�n� o Boží 
požehnání (Gn 22,17). Josef  t oto požehnání požehnání (Gn 22,17). Josef toto požehnání 
osobn�  odráží ve své vlast ní plodnost i , což osobn� odráží ve své vlastní plodnosti, což 
je shoda okolnost í, k t erá sv� d� í o t om, že je shoda okolností, která sv�d�í o tom, že 
v pozadí obou událost í stojí stejný B� h. Jo-v pozadí obou událostí stojí stejný B�h. Jo-
sef  má dva syny. Jejich jména ukazují Jose-sef má dva syny. Jejich jména ukazují Jose-
fovu zku•enost  s Boží proz� etelnost í, která fovu zku•enost s Boží proz�etelností, která 
t ransf ormovala bolest  v radost  (Menases) transformovala bolest v radost (Menases) 
a p� edchozí t rápení na plodnost  (Ef rajim). a p�edchozí trápení na plodnost (Efrajim). 
Jde o mocný p� ík lad t oho, jak B� h zm� n i l Jde o mocný p�íklad toho, jak B�h zm�nil 
n� co •pat ného v n� co velmi dobrého. n�co •patného v n�co velmi dobrého. 

Jak mohou lidé kolem nás poznat z�t́oho, jak žijeme, jaký je náš B�³h?

AplikaceAplikace
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JOSEF ZKOUŠÍ SVÉ BRATRY

18T�jetího dne jim Josef �jekl: „Toto ud �¢lejte a �ź�³stanete naživu. Bojím se Boha. 19Jestliže jste 
poctiví, z�³stane jeden z�v́ás spoután ve�v́�¢zení; ostatní p�³jdete a�d́onesete obilí, aby vaše rodiny 
nehladov �¢ly. 20Svého nejmladšího bratra p �jive�•te ke�ḿn�¢; tak se prokáže pravdivost vašich 
výpov�¢dí a�ńezem�jete.“ I�ú�„inili tak. 21A �jekli si navzájem: „Jist�¢ jsme se provinili proti svému bra-
tru; vid �¢li jsme jeho tíse�%, když nás prosil o�śmilování, ale nevyslyšeli jsme ho. Proto jsme p�jišli 
do�t́ísn�¢ te�• my.“ 22Rúben jim odpov�¢d�¢l: „Cožpak jsem vám ne�jíkal, abyste se na�t́om hochovi 
neproh�ješovali? Neposlechli jste, a�t́e�• jsme voláni za�j́eho krev k �ódpov�¢dnosti.“ 23Nev�¢d�¢li, 
že jim Josef rozumí, nebo�† s�ńimi mluvil skrze tlumo �„níka. 24Josef se od�ńich odvrátil a �źaplakal. 
Pak se k�ńim obrátil a �ḿluvil s �ńimi. Potom z�ńich vybral Šimeóna a�ṕ�jed jejich o�„ima ho spoutal. 
(Gn�4́2,18–24)

Osobní studium

P� e� t i  si  t ext  Genesis 42. O co jde v t omto P�e�ti si text Genesis 42. O co jde v tomto 
p� íb� hu a jak  zjev uje Boží pr oz� et elnost  p�íb�hu a jak zjevuje Boží proz�etelnost 
v  pr ot i k ladu k  l idskému zlu a zkaženost i v protikladu k lidskému zlu a zkaženosti 
� lov� ka?�lov�ka?

Hladomor donut i l Jákoba, aby poslal své Hladomor donutil Jákoba, aby poslal své 
syny do Egypt a nakoupit  obi l í. Je pozoru-syny do Egypta nakoupit obilí. Je pozoru-
hodné, že práv�  Jákob in iciuje jejich cest u hodné, že práv� Jákob iniciuje jejich cestu 
(Gn 42,1). Ne• � ast ný st ar ý muž, ob� �  okol-(Gn 42,1). Ne•�astný starý muž, ob�� okol-
nost í, k t er é nemoh l  ovl ivn it , nev � domky ností, které nemohl ovlivnit, nev�domky 
spust í úžasný � et � zec událost í, k t er é po-spustí úžasný �et�zec událostí, které po-
vedou k  t omu, že se op� t  set ká se synem, vedou k tomu, že se op�t setká se synem, 
kterého už dávno oplakal.kterého už dávno oplakal.

D� ležit ost  t ohoto set kání je zd� razn� na D�ležitost tohoto setkání je zd�razn�na 
dv� ma základními skute� nostmi. Za prvé jde dv�ma základními skute�nostmi. Za prvé jde 
o spln� ní Josefových sn� . Kdysi dávno Josef  o spln�ní Josefových sn�. Kdysi dávno Josef 
ve svých prorockých snech vid� l : Œva•e sno-ve svých prorockých snech vid�l: Œva•e sno-
py obcházely kolem n� ho a k lan� ly se mému py obcházely kolem n�ho a klan�ly se mému 
snopu• (Gn 37,7). Nyní se t yto p� edpov� di napl-snopu• (Gn 37,7). Nyní se tyto p�edpov�di napl-
nily. Josef  je p� edstaven jako Œ� í•ský správce• nily. Josef je p�edstaven jako Œ�í•ský správce• 
(Gn 42,6) a Œpán zem� • (Gn 42,30.33). Josefovo (Gn 42,6) a Œpán zem�• (Gn 42,30.33). Josefovo 
vl ivné postavení je v kont rastu k postavení vlivné postavení je v kontrastu k postavení 
jeho pot � ebných brat r � , kte� í se p� i p� íchodu jeho pot�ebných bratr�, kte�í se p�i p�íchodu 
Œsklán� l i se p� ed ním t vá� í k zemi• (Gn 42,6). Œsklán�li se p�ed ním tvá�í k zemi• (Gn 42,6). 

Byli to stejní brat � i , v•ech deset , kte� í se Jose-Byli to stejní brat�i, v•ech deset, kte�í se Jose-
fovi vysmívali kv� l i jeho snu a zpochyb� ovali fovi vysmívali kv�li jeho snu a zpochyb�ovali 
jeho napln� ní (Gn 37,8).jeho napln�ní (Gn 37,8).

Za druhé, p� i tomto setkání je p� ipomenu-Za druhé, p�i tomto setkání je p�ipomenu-
to, jak se kdysi zachoval i brat � i k mladému to, jak se kdysi zachovali brat�i k mladému 
Josefov i a co mu t ím zp� sobi l i . Použit ý ja-Josefovi a co mu tím zp�sobili. Použitý ja-
zyk i podobné prožit ky Josefa tehdy a brat-zyk i podobné prožitky Josefa tehdy a brat-
r �  dnes nazna� ují, že se do� kal i spravedl ivé r� dnes nazna�ují, že se do�kali spravedlivé 
odplat y. Slovní spojení Œ� ek l i  si  navzájem• odplaty. Slovní spojení Œ�ekli si navzájem• 
(Gn 42,21) bylo použito i tehdy, když se roz-(Gn 42,21) bylo použito i tehdy, když se roz-
hodl i Josefa zbavit  (Gn 37,19). Pobyt  brat r �  hodli Josefa zbavit (Gn 37,19). Pobyt bratr� 
ve v� zení (Gn 42,17) je ozv� nou Josefova v� z-ve v�zení (Gn 42,17) je ozv�nou Josefova v�z-
n� ní (Gn 40,3.4). Josefovi brat � i vnímají, že to, n�ní (Gn 40,3.4). Josefovi brat�i vnímají, že to, 
co se s nimi práv�  d� je, souvisí s t ím, co ud� lali co se s nimi práv� d�je, souvisí s tím, co ud�lali 
svému brat rovi p� ed dvacet i let y. ŒA � ek l i si svému bratrovi p�ed dvaceti lety. ŒA �ekli si 
navzájem: ‘Jist �  jsme se provinil i prot i svému navzájem: ‘Jist� jsme se provinili proti svému 
brat ru; vid� l i jsme jeho t íse� , když nás prosil bratru; vid�li jsme jeho tíse�, když nás prosil 
o smi lování, ale nevysly•el i jsme ho. Proto o smilování, ale nevysly•eli jsme ho. Proto 
jsme p� i• l i do t ísn�  te	  my•• (Gn 42,21). jsme p�i•li do tísn� te	 my•• (Gn 42,21). 

Rúbenova slova Œjsme voláni za jeho krev Rúbenova slova Œjsme voláni za jeho krev 
k  odpov� dnost i • (Gn 42,22), k t erá odrážejí k odpov�dnosti• (Gn 42,22), která odrážejí 
jeho dáv né var ován í Œnepr olévejt e k r ev• jeho dávné varování Œneprolévejte krev• 
(Gn 37,22), posi lují propojení mezi jejich sou-(Gn 37,22), posilují propojení mezi jejich sou-
� asnou sit uací a t ím, � eho se dopust i l i v mi-�asnou situací a tím, �eho se dopustili v mi-
nulost i .nulosti.

V�¢tšina z�ńás ur�„it �¢ ud�¢lala v �¢ci, za�ḱteré se stydíme a�ḱteré nás mrzí. Pro�„ je d�³ležité 
od�„init to, co se alespo �% trochu dá? Pro�„ je d�³ležité p�jijmout Boží zaslíbení o�ódpušt �¢ní, 
které dostáváme díky Ježíši (viz �ã�5́,7–11)?

AplikaceAplikace
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JOSEF A�³BENJAMÍN

26Jakmile Josef vkro�„il do �d́omu, p�jinesli mu tam sv�³j dar a�ḱlan �¢li se mu až k�źemi. 27Zeptal 
se jich, jak se jim vede, a�ótázal se: „Zdalipak se vede dob �je vašemu starému otci, o�ń�¢mž jste 
mluvili? Je ješt�¢ naživu?“ 28Odpov�¢d�¢li: „Tvému otroku, našemu otci, se vede dob�je, je dosud 
živ.“ Padli na�ḱolena a �ḱlan �¢li se mu. 29Tu se rozhlédl a�śpat �jil svého bratra Benjamína, syna své 
matky, a�t́ázal se: „Toto je váš nejmladší bratr, o �ḱterém jste se mnou mluvili?“ A �d́odal: „B �³h ti 
bu�• milostiv, m �³j synu!“ 30Nato se Josef rychle vzdálil. Byl hluboce pohnut a�d́ojat nad bratrem 
až k�ṕlá�„i; vešel proto do �ṕokojíku a �ŕozplakal se tam. (Gn�4́3,26–30)

Osobní studium

Jákob necht � l dopust it  odchod Benjamína, Jákob necht�l dopustit odchod Benjamína, 
jediného syna Ráchel , kter ý mu z� st al . Bál jediného syna Ráchel, který mu z�stal. Bál 
se, že o n� j  p� i jde, t ak  jako p� i • el  o Jose-se, že o n�j p�ijde, tak jako p�i•el o Jose-
f a (Gn 43,6…8). Tepr ve když se op� t  dost a-fa (Gn 43,6…8). Teprve když se op�t dosta-
l i  do bezv ýchodné si t uace a nem� l i  j íd lo li do bezvýchodné situace a nem�li jídlo 
(Gn 43,2) a když se Juda zaru� i l za Benjamí-(Gn 43,2) a když se Juda zaru�il za Benjamí-
n� v návrat  (Gn 43,9), Jákob souhlasi l s dru-n�v návrat (Gn 43,9), Jákob souhlasil s dru-
hou cestou do Egypta a dovol i l Benjamínovi , hou cestou do Egypta a dovolil Benjamínovi, 
aby •el se svými brat r y.aby •el se svými bratry.

P� e� t i si t ext  Genesis 43. Jaký vl iv m� la P�e�ti si text Genesis 43. Jaký vliv m�la 
Benjamínova p� ítomnost  na pr � b� h událost í?Benjamínova p�ítomnost na pr�b�h událostí?

Benjamínova p� ít omnost  byla pro dal • í Benjamínova p�ítomnost byla pro dal•í 
sled událost í r ozhodující. Když se v• ichn i sled událostí rozhodující. Když se v•ichni 
brat � i  post av i l i  p� ed Josef a, Benjamín je brat�i postavili p�ed Josefa, Benjamín je 
jedinou osobou, kterou Josef  v idí (Gn 43,16). jedinou osobou, kterou Josef vidí (Gn 43,16). 
Jen o n� m mluví jako o Œbrat ru• (Gn 43,29). Jen o n�m mluví jako o Œbratru• (Gn 43,29). 
Zat ímco Benjamína volá jménem,   v • ichn i Zatímco Benjamína volá jménem,   v•ichni 
ostat ní brat � i z� st ávají jen Œmuži • (Gn 43,16).ostatní brat�i z�stávají jen Œmuži• (Gn 43,16).

Josef  n azý v á Benjam ín a Œm� j  sy nu•, Josef nazývá Benjamína Œm�j synu•, 
což v y jad� uje uk l id� uj ící v ý r az zv lá• t n í což vyjad�uje uklid�ující výraz zvlá•tní 
nák lonnost i (Gn 43,29; porovnej s Gn 22,8). náklonnosti (Gn 43,29; porovnej s Gn 22,8). 
Josef ovo požehnání ŒB� h t i  bu	  m i lost iv• Josefovo požehnání ŒB�h ti bu	 milostiv• 
(Gn 43,29) p� ipomíná jeho prosbu o mi lost , (Gn 43,29) p�ipomíná jeho prosbu o milost, 
které se mu kdysi nedostalo (Gn 42,21). Josef  které se mu kdysi nedostalo (Gn 42,21). Josef 
dává Benjamínov i mi lost , kterou mu kdysi dává Benjamínovi milost, kterou mu kdysi 
odmít l i projev it  jeho brat � i .odmítli projevit jeho brat�i.

Zat ímco Josef ov i  br at � i  se obávají, že Zatímco Josefovi brat�i se obávají, že 
budou uv r žen i  do v � zen í, Josef  j im dík y budou uvrženi do v�zení, Josef jim díky 
Benjamínov�  p� ít omnost i  p� iprav í host i -Benjamínov� p�ítomnosti p�ipraví hosti-
nu. Zdá se, jako by Benjamín doslova Œza-nu. Zdá se, jako by Benjamín doslova Œza-
chra� oval • celou sit uaci . Když brat r y usadí chra�oval• celou situaci. Když bratry usadí 
ke stolu podle v� ku, � ímž jim je projevena ke stolu podle v�ku, �ímž jim je projevena 
úct a, je t o práv�  nejm lad• í Benjamín , kdo úcta, je to práv� nejmlad•í Benjamín, kdo 
dostává p� t inásobn�  v íce než ostat ní brat � i dostává p�tinásobn� více než ostatní brat�i 
(Gn 43,33.34). Tent ok r át  j im v • ak  t akové (Gn 43,33.34). Tentokrát jim v•ak takové 
zvýhod� ování nejmlad• ího brat ra nevadi lo. zvýhod�ování nejmlad•ího bratra nevadilo. 
Zdá se, že se ve svém uvažování posunul i . Zdá se, že se ve svém uvažování posunuli. 
Alespo�  prozat ím t o už nejsou t i , k t e� í ot-Alespo� prozatím to už nejsou ti, kte�í ot-
cova obl íbence nenáv id� l i  t ak moc, že   byl i cova oblíbence nenávid�li tak moc, že   byli 
schopni ubl ížit  nejen Josefov i , ale i  svému schopni ublížit nejen Josefovi, ale i svému 
otci (Gn 37,3.4).otci (Gn 37,3.4).

Œ‘Potom je Josef  uct i l ze svého stolu; nej-Œ‘Potom je Josef uctil ze svého stolu; nej-
v íce ze v•ech, p� t k rát  v íc než ost at ní, v•ak více ze v•ech, p�tkrát víc než ostatní, v•ak 
uct i l Benjamína.• (Gn 43,34) Doufal , že zjist í, uctil Benjamína.• (Gn 43,34) Doufal, že zjistí, 
jest l i se budou na nejmlad• ího brat ra dívat  jestli se budou na nejmlad•ího bratra dívat 
se záv ist í a nenáv ist í, k t er ou pr ojevoval i se závistí a nenávistí, kterou projevovali 
v � � i  n� mu. Protože st ále p� edpok ládal i , že v��i n�mu. Protože stále p�edpokládali, že 
Josef  nerozumí jejich jazyku, brat � i  spolu Josef nerozumí jejich jazyku, brat�i spolu 
otev � en�  rozmlouval i . Takto m� l možnost  otev�en� rozmlouvali. Takto m�l možnost 
poznat  jejich skute� né pocit y. P� esto je cht � l poznat jejich skute�né pocity. P�esto je cht�l 
je• t �  d� k ladn� j i  v yzkou• et . Než odcest o-je•t� d�kladn�ji vyzkou•et. Než odcesto-
val i , na� ídi l , aby byl  jeho vlast n í st � íbr ný vali, na�ídil, aby byl jeho vlastní st�íbrný 
kal ich ukry t  do vaku nejmlad• ího z brat r � .• kalich ukryt do vaku nejmlad•ího z bratr�.• 
(PP 228.229; NUD 107)(PP 228.229; NUD 107)

Trvalo dvacet let, než se okolnosti vyvinuly tak, že se Josef mohl setkat se svými bratry. 
Trp�¢liv �¢ �„ekat je n�¢kdy mimo �jádn�¢ náro�„né. Na�ćo se nejh�³�je �„eká tob �¢?

AplikaceAplikace
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JOSEF�' V ST�êÍBRNÝ KALICH

30Co te�•, až p�jijdu k �t́vému otroku, svému otci, a �ćhlapec, na�ń�¢mž lpí celou svou duší, s�ńámi 
nebude? 31Jakmile spat�jí, že chlapec s�ńámi není, um�je. Tvoji otroci uvalí žal na �š́ediny tvého 
otroka, našeho otce, a �ṕ�jivedou ho do�ṕodsv�¢tí. 32Tv�³j otrok se za�t́oho chlapce, aby ho otec 
pustil, zaru �„il takto: „Nep �jivedu-li ho k �t́ob �¢, proh�ješím se proti svému otci na�ćelý život.“ 33Proto 
dovol, aby tv �³j otrok z �³stal u�śvého pána v�ótroctví namísto tohoto chlapce, a �ćhlapec a�† smí se 
svými bratry odejít. 34Jak bych mohl k�śvému otci p�jijít, kdyby chlapec nebyl se mnou? Což bych 
se mohl dívat na�útrpení, které by mého otce postihlo? (Gn �4́4,30–34)

Osobní studium

P� e� t i si text  Genesis 44. Pro�  dal Josef  vlo-P�e�ti si text Genesis 44. Pro� dal Josef vlo-
ži t  sv � j  st � íbr ný  k al ich  do Benjam ínova žit sv�j st�íbrný kalich do Benjamínova 
pyt le, a ne do pyt le jiného brat ra?pytle, a ne do pytle jiného bratra?

Tent o p� íb� h  navazuje na p� edchozí. Tento p�íb�h navazuje na p�edchozí. 
Jako d� íve, i nyní Josef  dává konkrét ní po-Jako d�íve, i nyní Josef dává konkrétní po-
kyny. Pyt le muž�  se plní pot ravou a pen� zi . kyny. Pytle muž� se plní potravou a pen�zi. 
Tentok rát  v•ak Josef  p� idává zvlá• t n í p� í-Tentokrát v•ak Josef p�idává zvlá•tní p�í-
kaz: dát  jeho vzácný st � íbr ný kal ich (Œpo-kaz: dát jeho vzácný st�íbrný kalich (Œpo-
hár•; B21) do Benjamínova pyt le.hár•; B21) do Benjamínova pytle.

Událost i  t edy nabírají úpln�  j iný sm� r. Události tedy nabírají úpln� jiný sm�r. 
Zat ímco b� hem p� edchozí cest y  se brat � i Zatímco b�hem p�edchozí cesty se brat�i 
v rát i l i  do Kenaanu, aby s sebou vzal i Ben-vrátili do Kenaanu, aby s sebou vzali Ben-
jamína, nyní se musí vrát it  do Egypt a, aby jamína, nyní se musí vrátit do Egypta, aby 
se post av i l i  t vá� í v  t vá�  Josef ov i . Zat ím-se postavili tvá�í v tvá� Josefovi. Zatím-
co v p� edchozí sit uaci v• ichn i brat � i  na• l i co v p�edchozí situaci v•ichni brat�i na•li 
ve svých pyt l ích totéž, nyní je Benjamín vy-ve svých pytlích totéž, nyní je Benjamín vy-
� len� n jako ten, kdo má Josef � v kal ich. Ben-�len�n jako ten, kdo má Josef�v kalich. Ben-
jamín , k t er ý jako � est ný host  m� l  p� íst up jamín, který jako �estný host m�l p�ístup 
k Josefovu kal ichu, je nyní ne� ekan�  pode-k Josefovu kalichu, je nyní ne�ekan� pode-
z� elý a obvin� ný z k rádeže tohoto vzácného z�elý a obvin�ný z krádeže tohoto vzácného 
p� edm� tu. A � eká ho v� zení.p�edm�tu. A �eká ho v�zení.

Skut e� nost , že Josef  používal  v � • t ec-Skute�nost, že Josef používal v�•tec-
ký kal ich , nemusí nut n�  znamenat , že v� -ký kalich, nemusí nutn� znamenat, že v�-
� i l  v jeho sílu . Œ‘Co jst e t o spáchal i  za � in!• �il v jeho sílu. Œ‘Co jste to spáchali za �in!• 
rozk � ik l  se na n� . ‘Což nev ít e, že muž jako rozk�ikl se na n�. ‘Což nevíte, že muž jako 

já v • echno uhodne?• (Gn 44,15). Josef  m� l já v•echno uhodne?• (Gn 44,15). Josef m�l 
v úmyslu p� im� t  je k tomu, aby se p� iznal i v úmyslu p�im�t je k tomu, aby se p�iznali 
ke svému h� íchu.• (PP 229; NUD 107.108) ke svému h�íchu.• (PP 229; NUD 107.108) 

St � íbrný v� • t ecký kal ich byl pro Josef a St�íbrný v�•tecký kalich byl pro Josefa 
záminkou k vyvolání zdání nadp� i rozené-záminkou k vyvolání zdání nadp�irozené-
ho,   a t ím v srdcích jeho brat r �  probudi l po-ho,   a tím v srdcích jeho bratr� probudil po-
cit  v iny v � � i  Bohu. Juda to skute� n�  t akto cit viny v��i Bohu. Juda to skute�n� takto 
pochopi l a p� iznává vážné prov in� ní v mi-pochopil a p�iznává vážné provin�ní v mi-
nulost i (Gn 44,16). Krádež tohoto vzácného nulosti (Gn 44,16). Krádež tohoto vzácného 
kal icha byla d� vodem k p� ísnému t r est u , kalicha byla d�vodem k p�ísnému trestu, 
a t ak se mohlo odhal it , na co mysl í ost at ní a tak se mohlo odhalit, na co myslí ostatní 
brat � i .brat�i.

I nt enzi t a emocí br at r �  a jej ich r eakce Intenzita emocí bratr� a jejich reakce 
jsou jasn�  � it elné. V• ichni jsou spojeni stej-jsou jasn� �itelné. V•ichni jsou spojeni stej-
nou bolest í vyvolanou st rachem o Benjamí-nou bolestí vyvolanou strachem o Benjamí-
na, k t er ý by nyní mohl bý t  st ejn�  zt racen na, který by nyní mohl být stejn� ztracen 
jako kdysi Josef . Hrozí, že se Benjamín stane jako kdysi Josef. Hrozí, že se Benjamín stane 
ot rokem v Egypt � , a� kol i  i  on byl nev inný otrokem v Egypt�, a�koli i on byl nevinný 
jako Josef . Proto Juda navrhuje, aby byl on jako Josef. Proto Juda navrhuje, aby byl on 
považován za ot roka Œnamísto• Benjamína považován za otroka Œnamísto• Benjamína 
(Gn 44,33). Jde o stejný koncept , jako když (Gn 44,33). Jde o stejný koncept, jako když 
byl  beránek ob� t ován Œnamíst o• nev inné-byl beránek ob�tován Œnamísto• nevinné-
ho Izáka (srovnej s Gn 22,13). Juda se p� ed-ho Izáka (srovnej s Gn 22,13). Juda se p�ed-
st avuje jako ob� � , náhrada, jejímž cílem je stavuje jako ob��, náhrada, jejímž cílem je 
zamezit  Œut rpení•. ŒCož bych se mohl dívat  zamezit Œutrpení•. ŒCož bych se mohl dívat 
na ut r pení, k t eré by mého ot ce post ih lo?• na utrpení, které by mého otce postihlo?• 
(Gn 44,34).(Gn 44,34).

Jaký princip lásky, jak je uvedeno v�ódpov�¢di Judy, je zahrnut v�ṕrocesu „náhrady za �ń�¢ko-
ho“? Jak tento druh lásky vysv�¢tluje biblickou teologii spasení? (Viz �ã 5,8.)

AplikaceAplikace
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„JÁ JSEM JOSEF, VÁŠ BRATR“

8A tak jste m�¢ sem neposlali vy, ale B�³h. On m�¢ u�„inil otcem faraónovým, pánem celého jeho 
domu a�v́lada �jem v�ćelé egyptské zemi. 9Putujte rychle k �ótci a�´�jekn�¢te mu: ‚Toto praví tv �³j syn 
Josef: B�³h m�¢ u�„inil pánem celého Egypta. Nerozpakuj se a�śestup ke�ḿn�¢. 10Budeš bydlet v�źemi 
Gošenu, a�t́ak mi budeš nablízku i �śe svými syny a�v́nuky, s�b́ravem a�śkotem i �śe vším, co je tvé. 
11Postarám se tam o�t́ebe, nebo�† bude ješt�¢ p�¢t let hladu, abys nem �¢l nouzi ani ty ani tv �³j d�³m 
ani nic z�t́oho, co je tvé.‘ 12Vidíte na�v́lastní o �„i, i�ḿ�³j bratr Benjamín to vidí, že jsem to já sám, 
kdo s�v́ámi mluví. 13Pov�¢zte otci, jakou vážnost mám v �Égypt�¢, a�v́še, co jste vid�¢li. Posp�¢šte 
si a�ṕ�jive�•te ho sem.“ 14Padl svému bratru Benjamínovi kolem krku a �ŕozplakal se a �B́enjamín 
plakal na �j́eho šíji. 15Políbil také všechny bratry, sklonil se k �ńim a�ṕlakal. Teprve potom se brat �ji 
rozhovo�jili. (Gn�4́5,8–15)

Osobní studium

P� e� t i  si  t ext  Genesis 45. Jaké lekce lásky, P�e�ti si text Genesis 45. Jaké lekce lásky, 
v ír y a nad� je se objevují v tomto p� íb� hu?víry a nad�je se objevují v tomto p�íb�hu?

Práv�  když Juda mluvi l o Œut rpení•, které Práv� když Juda mluvil o Œutrpení•, které 
by  post ih lo Œmého ot ce• (Gn 44,34), Josef  by postihlo Œmého otce• (Gn 44,34), Josef 
Œk � ik l • na okolostojící, aby ode• l i  (Gn 45,1), Œk�ikl• na okolostojící, aby ode•li (Gn 45,1), 
a pak Œse dal poznat • svým brat r � m. Tento a pak Œse dal poznat• svým bratr�m. Tento 
výraz, � asto používaný k ozna� ení Božího výraz, �asto používaný k ozna�ení Božího 
zjeven í (Gn 6,3; Ez 20,9), nazna� uje, že se zjevení (Gn 6,3; Ez 20,9), nazna�uje, že se 
v  p� íb� hu jej ich  r odiny  zjev uje samot ný v p�íb�hu jejich rodiny zjevuje samotný 
B� h. Hospodin v•em ukázal , že jeho proz� e-B�h. Hospodin v•em ukázal, že jeho proz�e-
telnost  vládne navzdory l idským slabostem telnost vládne navzdory lidským slabostem 
a selháním.a selháním.

Josef ov i  br at � i  nemohou uv � � i t  sv ý m Josefovi brat�i nemohou uv��it svým 
o� ím a u• ím. Josef  jim proto musí zopakovat : o�ím a u•ím. Josef jim proto musí zopakovat: 
ŒJá jsem vá• brat r Josef • (Gn 45,4). A aby mu ŒJá jsem vá• bratr Josef• (Gn 45,4). A aby mu 
uv� � i l i , p� i t omto zopakování p� idává i jas-uv��ili, p�i tomto zopakování p�idává i jas-
ná slova: Œkt erého jst e prodal i  do  Egypt a• ná slova: Œkterého jste prodali do  Egypta• 
(Gn 45,4).(Gn 45,4).

Josef  pak  pr oh la• uje: ŒB� h m�  poslal • Josef pak prohla•uje: ŒB�h m� poslal• 
(Gn 45,5.7). Tent o odkaz na Boha má dvojí (Gn 45,5.7). Tento odkaz na Boha má dvojí 

ú� el . Slouží nejen k uji • t � ní brat r � , že se Jo-ú�el. Slouží nejen k uji•t�ní bratr�, že se Jo-
sef  na n�  nezlobí, ale jde zárove�  o hluboké sef na n� nezlobí, ale jde zárove� o hluboké 
vyznání víry a vyjád� ení nad� je, že to, co ud� -vyznání víry a vyjád�ení nad�je, že to, co ud�-
lal i , bylo nezbyt né pro Œvel iké vysvobození• lali, bylo nezbytné pro Œveliké vysvobození• 
a Œaby vás zachoval p� i život � • (Gn 45,7).a Œaby vás zachoval p�i život�• (Gn 45,7).

Josef  pak na své brat r y naléhal , aby • l i Josef pak na své bratry naléhal, aby •li 
za otcem a p� ipravi l i ho na p� íchod do Egyp-za otcem a p�ipravili ho na p�íchod do Egyp-
ta. Svou výzvu doprovází konkrét ními slovy ta. Svou výzvu doprovází konkrétními slovy 
o míst � , kde budou bydlet . Zem�  Go•en byla o míst�, kde budou bydlet. Zem� Go•en byla 
známá bohat ý m i past v inam i . Bylo t o Œt o známá bohatými pastvinami. Bylo to Œto 
nejlep• í, co má egypt ská zem� • (Gn 45,18.20). nejlep•í, co má egyptská zem�• (Gn 45,18.20). 
Post aral se i  o dopravu: k  dispozici jim dá Postaral se i o dopravu: k dispozici jim dá 
vozy, které v kone� ném d� sledku p� esv� d� í vozy, které v kone�ném d�sledku p�esv�d�í 
Jákoba, že jeho synové mu nelžou o tom, co Jákoba, že jeho synové mu nelžou o tom, co 
práv�  zaži l i (Gn 45,27). Jákob to vnímá jako práv� zažili (Gn 45,27). Jákob to vnímá jako 
v iditelný d� kaz, že Josef  je naživu, a to mu viditelný d�kaz, že Josef je naživu, a to mu 
st a� í k  t omu, aby op� t  oži l  (srov. Gn 45,27 sta�í k tomu, aby op�t ožil (srov. Gn 45,27 
s Gn 37,35 a Gn 44,29).s Gn 37,35 a Gn 44,29).

V• echno se ny n í obr át i lo k  dobr ému . V•echno se nyní obrátilo k dobrému. 
Dvanáct  Jákobov ých sy n�  ži je. Jákob se Dvanáct Jákobových syn� žije. Jákob se 
op� t  nazývá ŒIzrael • (Gn 45,28). Boží proz� e-op�t nazývá ŒIzrael• (Gn 45,28). Boží proz�e-
telnost  se projev i la mocným zp� sobem.telnost se projevila mocným zp�sobem.

Ano, Josef byl v�³�„i svým bratr �³m milosrdný. Mohl si to dovolit. Jak se však m�³žeme nau�„it 
projevovat milosrdenství i �v́�³�„i t �¢m, jejichž zlo z�³stává zlem a�áni po�´�„ase se nem�¢ní v�ńic 
pozitivního?

AplikaceAplikace
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PODN�ITY K�³ZAMYŠLENÍ

P� e� t � te si 20. kapitolu ŒJosef  v Egypt � • (PP 213…223; NUD 98…103) a první � ást  21. kapitoly P�e�t�te si 20. kapitolu ŒJosef v Egypt�• (PP 213…223; NUD 98…103) a první �ást 21. kapitoly 
ŒJosef  a jeho brat � i • (PP 224…232; NUD 104…109) v knize ŒJosef a jeho brat�i• (PP 224…232; NUD 104…109) v knize Na úsvitu d� jin.Na úsvitu d�jin.  

ŒT� i dny ve v� zení byly dny ho� kého smut ku Jákobových syn� . P� emý• lel i o své h� í•né mi-ŒT�i dny ve v�zení byly dny ho�kého smutku Jákobových syn�. P�emý•leli o své h�í•né mi-
nulost i a krutost i , kterou spáchali , a to zejména prot i Josefovi. V� d� l i , že pokud budou usv� d-nulosti a krutosti, kterou spáchali, a to zejména proti Josefovi. V�d�li, že pokud budou usv�d-
� eni z toho, že byl i •pehy, a nebudou moci p� inést  d� kazy, které by je o� ist i ly, budou muset  �eni z toho, že byli •pehy, a nebudou moci p�inést d�kazy, které by je o�istily, budou muset 
v• ichni zem� ít  nebo se stát  ot roky. Pochybovali , že by jakákoli snaha, kterou by kdokoli z nich v•ichni zem�ít nebo se stát otroky. Pochybovali, že by jakákoli snaha, kterou by kdokoli z nich 
mohl vyvinout , p� im� la jejich otce, aby souhlasi l s t ím, že od n� j Benjamín odejde … po kruté mohl vyvinout, p�im�la jejich otce, aby souhlasil s tím, že od n�j Benjamín odejde … po kruté 
smr t i , kterou podle n� j Josef  ut rp� l . Prodali Josefa jako ot roka a obávali se, že B� h je chce po-smrti, kterou podle n�j Josef utrp�l. Prodali Josefa jako otroka a obávali se, že B�h je chce po-
t restat  t ím, že je nechá stát  se ot roky. Josef  se domnívá, že jeho otec a rodiny jeho brat r �  t rpí trestat tím, že je nechá stát se otroky. Josef se domnívá, že jeho otec a rodiny jeho bratr� trpí 
nedostat kem jídla, a je p� esv� d� en, že jeho brat � i l itoval i svého krutého zacházení s ním a že nedostatkem jídla, a je p�esv�d�en, že jeho brat�i litovali svého krutého zacházení s ním a že 
by v žádném p� ípad�  nezacházeli s Benjamínem tak , jak jednali s ním.• (3SG 155.156)by v žádném p�ípad� nezacházeli s Benjamínem tak, jak jednali s ním.• (3SG 155.156)

ŒJosef  byl spokojen. Vyzkou•el své brat ry a uvid� l u nich ovoce up� ímného pokání.• (3SG 165)ŒJosef byl spokojen. Vyzkou•el své bratry a uvid�l u nich ovoce up�ímného pokání.• (3SG 165)

Otázky k�ŕozhovoru
1.  Uvažujte spole�„n�¢ nad otázkou na �ḱonci �„tvrte �„ní lekce. Myslíte si, že by byl Josef v�³�„i 

svým bratr �³m tak milosrdný, i �ḱdyby se mu v�Égypt�¢ neda�jilo? Samoz�jejm�¢ to nem�³že-
me v�¢d�¢t s�j́istotou. Jsou v�t́extu n �¢jaké náznaky, které ukazují na �J́osefovu povahu?

2.  V�´�„em m�³že být Josef p�jedch�³dcem Krista? �.ím si prošel podobn �¢ jako on?

3.  Josef vyzkoušel své bratry. Jak podobn�¢ zkouší B�³h nás?

4.  I�ṕo�ḿnoha letech si brat �ji byli v �¢domi svého h�jíchu v�t́om, co Josefovi ud�¢lali. Co nás 
to u�„í o�v́elikosti a �ńaléhavosti viny, kterou m �³žeme prožívat? B�³h nám odpouští a�ḿy 
jeho odpušt �¢ní p�jijímáme. Pro�„ je pro �„lov�¢ka �„asto nejt �¢žší odpustit sám sob�¢?

Praktický záv �¢r
 �„ Pod�¢lte se s�óstatními ve �śkupin �¢ o�t́o, co praktického jste se nau �„ili z�t́éto lekce p �ji 
studiu Bible. Jak lze toto nau�„ení uvést do�ḱaždodenního života?

Podn�¢ty k �ḿodlitbám
 �„ Modlete se jeden za�d́ruhého, za�śvé radosti i �śtarosti.

 �„ Modlete se spolu za�t́y, kte �jí z�ń�¢jakého d �³vodu p�jestávají �„i již p�jestali navšt �¢vovat 
vaše spole�„enství. Jak jim m�³žete dát najevo, že je máte stále rádi?

 �„ Modlete se i�źa� ĺidi ve �śvém okolí (p�játele, sousedy, p�jíbuzné…), kterým byste rádi 
p�jedstavili Boží lásku.

Konkrétní modlitební seznam mé t �jídy sobotní školy:
______________________________________________________________________________  ______________________________________ ______________________________________ 
______________________________________________________________________________  ______________________________________ ______________________________________ 
______________________________________________________________________________  ______________________________________ ______________________________________

 21:16
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Týden od�³19. do�³25. �†ervnaLekce Lekce 1313

1313

Izrael v�³Egypt�¤
Texty na�³tento týden

Genesis 46–50

Základní verš

„Izrael se usadil v �égyptské zemi, na�ú́zemí Gošenu. Zabydleli se v�ńí, rozplodili se a �v́elmi se 
rozmnožili.“ (Gn�4́7,27)

Kniha Genesis popisuje poslední roky Jákoba a pak Josefa. Vidíme Jákoba (Izraele), jak Kniha Genesis popisuje poslední roky Jákoba a pak Josefa. Vidíme Jákoba (Izraele), jak 
odchází z Kenaanu (Gn 46), aby se usadi l v Egypt �  (Gn 47) a t am zem� el (Gn 49,29…50,14). odchází z Kenaanu (Gn 46), aby se usadil v Egypt� (Gn 47) a tam zem�el (Gn 49,29…50,14). 
I  v egypt ském prost � edí se v•ak vyno� uje perspekt iva zasl íbené zem�  (Gn 50,24.25).I v egyptském prost�edí se v•ak vyno�uje perspektiva zaslíbené zem� (Gn 50,24.25).

Jakmile Jákob dorazi l do Egypta, požehnává faraóna (Gn 47,7…10), � ímž plní (samoz� ejm�  Jakmile Jákob dorazil do Egypta, požehnává faraóna (Gn 47,7…10), �ímž plní (samoz�ejm� 
jen � áste� n� ) Hospodinovo zasl íbení dané Abrahamovi , že bude požehnáním pro národy jen �áste�n�) Hospodinovo zaslíbení dané Abrahamovi, že bude požehnáním pro národy 
(Gn 12,3). Pozd� ji , t � sn�  p� ed smr t í, Jákob dává požehnání Josefovým syn� m (Gn 48). Jákob (Gn 12,3). Pozd�ji, t�sn� p�ed smrtí, Jákob dává požehnání Josefovým syn�m (Gn 48). Jákob 
žehná i svým vlast ním syn� m a vyslovuje p� sobivé p� edpov� di t ýkající se každého z nich žehná i svým vlastním syn�m a vyslovuje p�sobivé p�edpov�di týkající se každého z nich 
v kontextu budoucích dvanáct i kmen�  Izraele (Gn 49,1…28).v kontextu budoucích dvanácti kmen� Izraele (Gn 49,1…28).

Skute� nost , že Izrael Œp� ebývá• v ex i lu v Egypt �  jako cizinec, je v•ak v nap� t í s nad� jí Skute�nost, že Izrael Œp�ebývá• v exilu v Egypt� jako cizinec, je v•ak v nap�tí s nad�jí 
na zasl íbenou zemi . A p� est ože samot ná kn iha Genesis kon� í zprávou o synech I zraele na zaslíbenou zemi. A p�estože samotná kniha Genesis kon�í zprávou o synech Izraele 
v Egypt � , n� která poslední Josefova slova poukazují na jiné místo: ŒJá umírám, ale B� h vás v Egypt�, n�která poslední Josefova slova poukazují na jiné místo: ŒJá umírám, ale B�h vás 
jist �  nav• t ív í a vyvede vás odtud do zem� , kterou p� ísežn�  sl íbi l Abrahamovi , Izákovi a Já-jist� nav•tíví a vyvede vás odtud do zem�, kterou p�ísežn� slíbil Abrahamovi, Izákovi a Já-
kobovi • (Gn 50,24).kobovi• (Gn 50,24).

Osnova lekce
P� i st udiu poslední lekce se dostáváme nejen na záv� r  celé knihy Genesis, ale t aké sledujeme P�i studiu poslední lekce se dostáváme nejen na záv�r celé knihy Genesis, ale také sledujeme 
záv� re� nou � ást  osudu Josefa a jeho rodiny, se kterou se po letech op� t  set kává. Ta se na dal-záv�re�nou �ást osudu Josefa a jeho rodiny, se kterou se po letech op�t setkává. Ta se na dal-
• í lét a p� esouvá do Egypta, ale dále žije s nad� jí na domov, který jim B� h zasl íbi l .•í léta p�esouvá do Egypta, ale dále žije s nad�jí na domov, který jim B�h zaslíbil.

€ Gn 46,1…5: Jákob putuje za Josefem (ned� le)€ Gn 46,1…5: Jákob putuje za Josefem (ned�le)
€ Gn 47,1…7: Jákob v Egypt �  (pond� l í)€ Gn 47,1…7: Jákob v Egypt� (pond�lí)
€ Gn 48,13…16: Jákob žehná Josefovým syn� m (úterý)€ Gn 48,13…16: Jákob žehná Josefovým syn�m (úterý)
€ Gn 49,8…12: Jákob žehná vlast ním syn� m (st � eda)€ Gn 49,8…12: Jákob žehná vlastním syn�m (st�eda)
€ Gn 50,22…26: Nad� je na návrat  dom�  (� t vr tek) € Gn 50,22…26: Nad�je na návrat dom� (�tvrtek) 

 �„ Pod�¢lte se ve�śkupin �¢ o�t́o, co jste v�ṕosledním týdnu zažili. Jak vás tento prožitek 
ovlivnil ve �v́ašem duchovním život�¢?

 �„ �ãekn�¢te ostatním o �śituaci, kdy jste v �ṕoslední dob �¢ vnímali výrazný projev Boží 
p�jítomnosti ve �v́ašem život�¢. Vyjád�jete ve�jejn�¢ Bohu své pod�¢kování.

Budování spole�„enstvíBudování spole�„enství
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JÁKOB PUTUJE ZA�³JOSEFEM

1Izrael se vydal na�ćestu se vším, co m�¢l. Když p�jišel do�B́eer-šeby, ob�¢toval Bohu svého otce 
Izáka ob�¢ti. 2I �jekl B�³h Izraelovi v�ńo�„ních vid�¢ních: „Jákobe! Jákobe!“ A�ón odv�¢til: „Tu jsem.“ 
3B�³h pravil: „Já jsem B�³h, B�³h tvého otce. Neboj se sestoupit do�Égypta; u�„iním t �¢ tam velikým 
národem. 4Já sestoupím do�Égypta s�t́ebou a�j́á t �¢ také ur �„it �¢ vyvedu. Josef ti vlastní rukou zatla-
�„í o�„i.“ 5Jákob se tedy zvedl z�B́eer-šeby a�Ízraelovi synové vysadili svého otce Jákoba i�śvé dítky 
a�ž́eny na�ṕovozy, které pro n�¢ farao poslal. (Gn�4́6,1–5)

Osobní studium

P� e� t i si t ext  Genesis 46. Jaký význam má P�e�ti si text Genesis 46. Jaký význam má 
Jákob� v odchod z Kenaanu?Jákob�v odchod z Kenaanu?

Když Jákob opou• t í místo svého p� ebý-Když Jákob opou•tí místo svého p�ebý-
vání v Kenaanu, je plný nad� je. Uji • t � ní, že vání v Kenaanu, je plný nad�je. Uji•t�ní, že 
už nebude hladový, a dobrá zpráva, že Josef  už nebude hladový, a dobrá zpráva, že Josef 
je naživu, mu z� ejm�  dodalo impulz, k t er ý je naživu, mu z�ejm� dodalo impulz, který 
pot � eboval k odchodu ze zasl íbené zem� .pot�eboval k odchodu ze zaslíbené zem�.

V Jákobov�  odchodu m� žeme vnímat  ozv� -V Jákobov� odchodu m�žeme vnímat ozv�-
nu Abrahamovy zku•enost i, p� estože ten sm� -nu Abrahamovy zku•enosti, p�estože ten sm�-
� oval do zaslíbené zem� . Jákob sly• í od Boha �oval do zaslíbené zem�. Jákob sly•í od Boha 
stejné zaslíbení, jaké dostal i Abraham: zaslíbe-stejné zaslíbení, jaké dostal i Abraham: zaslíbe-
ní, že B� h z n� ho u� iní Œvelký národ• (Gn 46,3; ní, že B�h z n�ho u�iní Œvelký národ• (Gn 46,3; 
porovnej s Gn 12,2). Boží volán í p� ipomíná porovnej s Gn 12,2). Boží volání p�ipomíná 
smlouvu s Abrahamem i v t om, že p� i  obou smlouvu s Abrahamem i v tom, že p�i obou 
p� íležitostech B� h používá stejná uk l id� ující p�íležitostech B�h používá stejná uklid�ující 
slova Œneboj se• (Gn 46,3; porovnej s Gn 15,1) slova Œneboj se• (Gn 46,3; porovnej s Gn 15,1) 
a vysloví p� íslib slavné budoucnost i.a vysloví p�íslib slavné budoucnosti.

Podrobný vý� et  jmen Izraelc� , kte� í ode-Podrobný vý�et jmen Izraelc�, kte�í ode-
• l i  do Egy pt a, v � et n�  jeho dcer  (Gn 46,7), •li do Egypta, v�etn� jeho dcer (Gn 46,7), 

p� ipomíná Boží p� ísl ib plodnost i daný Abra-p�ipomíná Boží p�íslib plodnosti daný Abra-
hamovi v dob� , kdy byl je• t �  bezd� t ný. � íslo hamovi v dob�, kdy byl je•t� bezd�tný. �íslo 
Œsedmdesát • (v� et n�  Jákoba, Josef a a jeho Œsedmdesát• (v�etn� Jákoba, Josefa a jeho 
dvou syn� ) v y jad� uje my• lenku úplnost i . dvou syn�) vyjad�uje my•lenku úplnosti. 
Do Egypta jde Œcelý Izrael •. Je t aké d� ležité, Do Egypta jde Œcelý Izrael•. Je také d�ležité, 
že � íslo sedmdesát  odpovídá po� t u národ�  že �íslo sedmdesát odpovídá po�tu národ� 
(Gn 10), což nazna� uje, že Jákobova cesta má (Gn 10), což nazna�uje, že Jákobova cesta má 
vl iv i na v•echny okolní národy.vliv i na v•echny okolní národy.

Tato pravda bude z� ejm� j• í až o mnoho Tato pravda bude z�ejm�j•í až o mnoho 
let  pozd� ji . Prost � ednict vím k � íže se naplno let pozd�ji. Prost�ednictvím k�íže se naplno 
odhalí plán spasení, které je nabídnuto celé-odhalí plán spasení, které je nabídnuto celé-
mu l idst vu, nejen d� tem Abrahama.mu lidstvu, nejen d�tem Abrahama.

Ano, p� íb� hy Abrahamových pot omk�  Ano, p�íb�hy Abrahamových potomk� 
jsou velm i  zaj ímavé a m� žeme si  z n ich jsou velmi zajímavé a m�žeme si z nich 
vzít  mnohá duchovn í pou� en í. A le h lav-vzít mnohá duchovní pou�ení. Ale hlav-
n í d� vod, pr o�  jsou zaznamenány  v  Bo-ní d�vod, pro� jsou zaznamenány v Bo-
žím slov� , souv isí s t ím, že v•echny osudy žím slov�, souvisí s tím, že v•echny osudy 
pat r i ar ch�  jsou  sou� ást í d� j i n  spasen í. patriarch� jsou sou�ástí d�jin spasení. 
A h lavn ím cílem Božího plánu je p� inést  A hlavním cílem Božího plánu je p�inést 
vykoupení co nejv� t • ímu po� t u l idí na t éto vykoupení co nejv�t•ímu po�tu lidí na této 
padlé planet � .padlé planet�.

„Není rozdílu mezi Židem a�´�ãekem: Vždy�† je jeden a�t́ýž Pán všech, št�¢drý ke�v́šem, kdo ho 
vzývají, nebo�† ‚každý, kdo vzývá jméno Pán�¢, bude spasen‘“ (�ã 10,12.13). Jak Pavel v�t́ �¢chto 
verších p�jedstavuje univerzálnost evangelia? Co na�źáklad �¢ t�¢chto slov máme jako církev 
d�¢lat, abychom pomohli ší �jit evangelium? 

AplikaceAplikace
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JÁKOB V�³EGYPT�I

1Josef šel a�óznámil faraónovi:  „M�³j otec a�ḿoji brat �ji se svým bravem a�śkotem i �śe vším, co 
mají, p�jišli ze zem�¢ kenaanské. Jsou tu v�źemi Gošenu.“ 2Potom vzal ze svých bratr�³ p�¢t muž�³ 
a�ṕostavil je p �jed faraóna. 3Farao se jeho bratr �³ otázal: „Jaké je vaše zam�¢stnání?“ Oni mu 
odv�¢tili: „Tvoji otroci jsou pastý �ji ovcí stejn�¢ jako naši otcové.“ 4A �jekli faraónovi: „P �jišli jsme, 
abychom v�t́éto zemi pobývali jako hosté, pon �¢vadž pro ovce tvých otrok �³ nebyla žádná pastva; 
na�ḱenaanskou zemi t �¢žce dolehl hlad. Dej svolení, a�† tvoji otroci mohou sídlit v �źemi Gošenu.“ 
5Farao �jekl Josefovi: „Tv�³j otec a�t́voji brat �ji p�jišli p �jece k�t́ob �¢. 6Egyptská zem�¢ je p�jed tebou. 
Usídli tedy otce a�b́ratry v �ńejlepší �„ásti zem�¢. A�† sídlí v�źemi Gošenu. Máš-li za�t́o, že jsou mezi 
nimi schopní muži, ustanov je správci nad mými stády.“ 7Pak uvedl Josef svého otce Jákoba a�ṕo-
stavil jej p �jed faraóna, a�J́ákob faraónovi požehnal. (Gn�4́7,1–7)

Osobní studium

Je zajímavé, že navzdory v•emu, co se Jákob Je zajímavé, že navzdory v•emu, co se Jákob 
dozv� d� l o Josefov i v Egypt � , jej Hospodin dozv�d�l o Josefovi v Egypt�, jej Hospodin 
oslovuje v Œno� ních v id� ních• (Gn 46,2) a po-oslovuje v Œno�ních vid�ních• (Gn 46,2) a po-
vzbuzuje ho, aby se nebál v ydat  na cest u. vzbuzuje ho, aby se nebál vydat na cestu. 
Jákob nakonec opou• t í zasl íbenou zem i Jákob nakonec opou•tí zaslíbenou zemi 
a odchází do Egypta, který se pozd� ji st ane a odchází do Egypta, který se pozd�ji stane 
místem, na které se už Izraelci nikdy nebu-místem, na které se už Izraelci nikdy nebu-
dou cht ít  vrát it  (Dt  17,16).dou chtít vrátit (Dt 17,16).

P� e� t i  si t ext  Genesis 47. Jaké duchovní P�e�ti si text Genesis 47. Jaké duchovní 
pravdy a zásady m� žeme objev it  v  t omt o pravdy a zásady m�žeme objevit v tomto 
p� íb� hu?p�íb�hu?

ŒJosef  se snaži l uchránit  své brat r y p� ed ŒJosef se snažil uchránit své bratry p�ed 
poku•eními , jimž by byl i  vyst aveni na po-poku•eními, jimž by byli vystaveni na po-
hanském dvo� e. Prot o jim radi l , aby � ek l i hanském dvo�e. Proto jim radil, aby �ekli 
f araónov i jasn� , jaké je jejich zam� st nání. faraónovi jasn�, jaké je jejich zam�stnání. 
Jákobovi synové této rady uposlechl i a opa-Jákobovi synové této rady uposlechli a opa-
t rn�  t aké � ek l i , že p� i • l i do zem� , aby t u po-trn� také �ekli, že p�i•li do zem�, aby tu po-
býval i , n ikol i aby se v ní t r vale usadi l i . Tak bývali, nikoli aby se v ní trvale usadili. Tak 
si  ponechal i  právo odejít , když se k  t omu si ponechali právo odejít, když se k tomu 
rozhodnou.• (PP 233; NUD 110)rozhodnou.• (PP 233; NUD 110)

Bylo moudr é, že f araón nep� esv � d� uje Bylo moudré, že faraón nep�esv�d�uje 
t y t o p� i st � hovalce, aby se st al i  Œžebráky• tyto p�ist�hovalce, aby se stali Œžebráky• 
žijícími z mi losrdných dar �  svého host itele. žijícími z milosrdných dar� svého hostitele. 
Ptá se na jejich Œzam� st nání• (Gn 47,3.4), aby Ptá se na jejich Œzam�stnání• (Gn 47,3.4), aby 
se ve svém novém prost � edí dob� e p� izp� -se ve svém novém prost�edí dob�e p�izp�-
sobi l i . Také rád využívá jejich zku• enost í, sobili. Také rád využívá jejich zku•eností, 
a dokonce Josef ov i  p� i kazuje: ŒUst anov je a dokonce Josefovi p�ikazuje: ŒUstanov je 
správci nad mými st ády• (Gn 47,6).správci nad mými stády• (Gn 47,6).

Potom, p� estože je cizinec Jákob v pod� íze-Potom, p�estože je cizinec Jákob v pod�íze-
né pozici p� ist � hovalce, p� edstoupil p� ed pána né pozici p�ist�hovalce, p�edstoupil p�ed pána 
zem�  a ŒJákob faraónovi požehnal• (Gn 47,7). zem� a ŒJákob faraónovi požehnal• (Gn 47,7). 
On, pokorný cizinec, žehná faraónovi, vládci On, pokorný cizinec, žehná faraónovi, vládci 
mocného Egypta... Pro�  vlastn� ?mocného Egypta... Pro� vlastn�?

Slovesná vazba použit á v sedmém ver • i , Slovesná vazba použitá v sedmém ver•i, 
k t er á se p� ek ládá jako Œpost av i l  jej  p� ed která se p�ekládá jako Œpostavil jej p�ed 
faraóna• (Gn 47,7), se b� žn�  používá v kn� ž-faraóna• (Gn 47,7), se b�žn� používá v kn�ž-
ském kontextu (v iz Lv 14,11). Když vezmeme ském kontextu (viz Lv 14,11). Když vezmeme 
v úvahu, že ve st arov� kém Egypt �  m� l f a-v úvahu, že ve starov�kém Egypt� m�l fa-
raón postavení nejvy• • ího kn� ze, znamená raón postavení nejvy••ího kn�ze, znamená 
t o, že v duchovním smyslu je Jákob v y• • í to, že v duchovním smyslu je Jákob vy••í 
než nejvy• • í kn� z Egypta, dokonce má vy• • í než nejvy••í kn�z Egypta, dokonce má vy••í 
postavení než samot ný faraón.postavení než samotný faraón.

Bez ohledu na�t́o, kde se v�ž́ivot�¢ nacházíme, m�¢li bychom se k�d́ruhým chovat jako „rod 
vyvolený, královské kn �¢žstvo, národ svatý, lid náležející Bohu“ (1Pt 2,9). �.ím by se m�¢lo 
vyzna�„ovat naše jednání? K�´�„emu nás zavazuje naše víra?

AplikaceAplikace
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JÁKOB ŽEHNÁ JOSEFOVÝM SYN�' M

13Vzal oba, pravou rukou Efrajima a �ṕostavil ho k �Ízraelov�¢ levici, levou rukou Manasesa 
a�ṕostavil ho k �Ízraelov�¢ pravici. 14I vztáhl Izrael pravici a �ṕoložil ji na �h́lavu Efrajima, který byl 
mladší, a�ĺevici na�h́lavu Manasesovu. Zk�jížil ruce úmysln�¢, a�„koli prvorozený byl Manases. 
15Požehnal Josefovi takto: „B�³h, p�jed nímž ustavi�„n�¢ chodívali moji otcové Abraham a �Ízák, B�³h, 
Pastý�j, který m�¢ vodí od�ṕo�„átku až dodnes, 16And�¢l, Vykupitel, jenž p�jed vším zlým m�¢ chránil, 
a�† požehná t�¢m chlapc�³m. A�† se v�ńich hlásá mé jméno a�j́méno mých otc�³ Abrahama a�Ízáka; a�† 
se nesmírn�¢ rozmnoží uprost�jed zem�¢.“ (Gn�4́8,13–16)

Osobní studium

Když se p� ibl ižuje Jákobova smr t , pat r iar -Když se p�ibližuje Jákobova smrt, patriar-
cha si  p� ipomíná sv � j  p� edchozí p� íchod cha si p�ipomíná sv�j p�edchozí p�íchod 
do Bét-elu (Gn 35,1…15). Hospodin tehdy ob-do Bét-elu (Gn 35,1…15). Hospodin tehdy ob-
nov i l  své zasl íbení o Œv� � ném vlast n ict v í• novil své zaslíbení o Œv��ném vlastnictví• 
zem�  (Gn 48,4). Tento sl ib vychází ze smlou-zem� (Gn 48,4). Tento slib vychází ze smlou-
v y uzav � ené s Abrahamem (Gn 17,8). O� e-vy uzav�ené s Abrahamem (Gn 17,8). O�e-
kávání zasl íbené zem�  ho napl � uje k l idem kávání zaslíbené zem� ho napl�uje klidem 
a povzbuzuje jeho nad� ji t vá� í v t vá�  p� ichá-a povzbuzuje jeho nad�ji tvá�í v tvá� p�ichá-
zející smr t i . Jákob se obrací na dva Josefovy zející smrti. Jákob se obrací na dva Josefovy 
syny, kte� í se narodi l i v Egypt � , a dává jim syny, kte�í se narodili v Egypt�, a dává jim 
požehnání. � in í t ak v kontext u budoucího požehnání. �iní tak v kontextu budoucího 
zasl íbení souv isejícího s jeho vlast ním po-zaslíbení souvisejícího s jeho vlastním po-
tomst vem.tomstvem.

P� e� t i si text  Genesis 48. Pro�  Jákob po-P�e�ti si text Genesis 48. Pro� Jákob po-
žehnal Josef ovým syn� m, ale už ne svým žehnal Josefovým syn�m, ale už ne svým 
dal• ím vnuk� m?dal•ím vnuk�m?

Josefov i synové Manases a Ef rajim jsou Josefovi synové Manases a Efrajim jsou 
jediní vnuci , kter ým Jákob požehnal . Jako jediní vnuci, kterým Jákob požehnal. Jako 
by je t ím pový• i l z vnuk�  na syny (Gn 48,5). by je tím pový•il z vnuk� na syny (Gn 48,5). 
A� kol i  Jákobovo požehnán í p� edpov ídá A�koli Jákobovo požehnání p�edpovídá 
nad� azenost  dr uhého (Ef rajima) nad pr v-nad�azenost druhého (Efrajima) nad prv-
ním (Manasesem), požehnání je v podst at �  ním (Manasesem), požehnání je v podstat� 
adresováno Josefovi (Gn 48,15).adresováno Josefovi (Gn 48,15).

Zaznívá zde osobní sv� dect ví o Boží v� r -Zaznívá zde osobní sv�dectví o Boží v�r-
nost i v minulost i a zárove�  Boží zasl íbení nosti v minulosti a zárove� Boží zaslíbení 
t ýkající se budoucnost i . Jákob se odkazuje týkající se budoucnosti. Jákob se odkazuje 
na Boha Abr ahama a I zák a (Gn 48,15.16). na Boha Abrahama a Izáka (Gn 48,15.16). 
Je t o B� h, k ter ý pe� uje o sv � j l id. Jak � íká Je to B�h, který pe�uje o sv�j lid. Jak �íká 
Jákob, je to stejný B� h, který ho Œp� ed v• ím Jákob, je to stejný B�h, který ho Œp�ed v•ím 
zlý m ch r án i l • (Gn 48,16). Jákob má t aké zlým chránil• (Gn 48,16). Jákob má také 
na pam� t i  ŒBoha Bét-elu• (Gn 31,13), se kte-na pam�ti ŒBoha Bét-elu• (Gn 31,13), se kte-
r ým zápasi l  (Gn 32,29) a k t er ý zm� n i l  jeho rým zápasil (Gn 32,29) a který zm�nil jeho 
jméno z Jákoba na ŒIzraele• (Gn 32,26…29).jméno z Jákoba na ŒIzraele• (Gn 32,26…29).

Tím, že Jákob p� ipomíná zku•enost i , p� i Tím, že Jákob p�ipomíná zku•enosti, p�i 
k t er ých B� h obrát i l  zlo v dobro, vy jad� uje kterých B�h obrátil zlo v dobro, vyjad�uje 
nad� ji , že se B� h post ará o jeho vnuky, t ak nad�ji, že se B�h postará o jeho vnuky, tak 
jako se post aral  o n� ho a o Josef a. Mysl í jako se postaral o n�ho a o Josefa. Myslí 
v • ak  i  na pot omky, k t e� í se jednou v r át í v•ak i na potomky, kte�í se jednou vrátí 
do Kenaanu. Tat o nad� je je jasná z Jáko-do Kenaanu. Tato nad�je je jasná z Jáko-
bov y  nar ážk y  na —ekem (Gn 48,22). Tot o bovy narážky na —ekem (Gn 48,22). Toto 
m íst o nen í jen kus pozem ku , k t er ý  kou-místo není jen kus pozemku, který kou-
pi l  (Gn 33,19), ale t aké míst em, kde budou pil (Gn 33,19), ale také místem, kde budou 
pozd� ji poh� beny Josefovy kost i (Joz 24,32) pozd�ji poh�beny Josefovy kosti (Joz 24,32) 
a kde se bude d� l it  zem�  mezi izraelské kme-a kde se bude d�lit zem� mezi izraelské kme-
ny (Joz 24,1). Uprost � ed v• eho, co se st alo, ny (Joz 24,1). Uprost�ed v•eho, co se stalo, 
m� l Jákob neustále na pam� t i Boží zasl íbení m�l Jákob neustále na pam�ti Boží zaslíbení 
Abramovi: ŒV tob�  dojdou požehnání ve•ke-Abramovi: ŒV tob� dojdou požehnání ve•ke-
ré � eledi zem� • (Gn 12,3).ré �eledi zem�• (Gn 12,3).

P�je�„ti si text Sk 3,25.26. Jak se podle Petra naplnilo zaslíbení z�Ǵn�1́2,3? Jsi ty sám ú�„ast-
níkem tohoto požehnání?

AplikaceAplikace
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JÁKOB ŽEHNÁ SVÝM SYN�' M

8Tob�¢, Judo, tob�¢ vzdají �„est tví brat �ji. Na�š́íji nep�játel dopadne tvá ruka; synové tvého otce se ti 
budou klan �¢t. 9Mlád�¢ lví je Juda. S�ú́lovkem, m�³j synu, vystoupil jsi vzh �³ru. Sto�„il se a�ódpo�„íval 
jako lev, jak lvice. Kdo ho donutí, aby povstal? 10Juda nikdy nebude zbaven žezla ani palcátu, 
jenž u�ńohou mu leží, dokud nep�jijde ten, který z �ń�¢ho vzejde; toho budou poslouchat lidská po-
kolení. 11Své oslátko si p�jiváže k�v́inné rév�¢, mlád�¢ své oslice k�ŕévoví. Od�¢v sv�³j vypere ve�v́ín�¢, 
háv knížecí v�ḱrvi hrozn �³. 12O�„i bude mít tmavší než víno, zuby b�¢lejší než mléko. (Gn�4́9,8–12)

Osobní studium

P� e� t i si text  si Gn 49,1…28. Jaký je duchov-P�e�ti si text si Gn 49,1…28. Jaký je duchov-
n í v ýznam požehnání, k t erá Jákob ud� l i l ní význam požehnání, která Jákob ud�lil 
svým syn� m?svým syn�m?

Kr om�  pr or oct v í t ýk ajících se bezpr o-Krom� proroctví týkajících se bezpro-
st � ední budoucnost i kmen�  Izraele v idí Já-st�ední budoucnosti kmen� Izraele vidí Já-
kob i Mesiá•e a nad� ji na kone� nou záchra-kob i Mesiá•e a nad�ji na kone�nou záchra-
nu. Tato nad� je je nazna� ena již v pr vním nu. Tato nad�je je nazna�ena již v prvním 
ver • i , kdy ž své sy ny p� iprav uje na t o, že ver•i, když své syny p�ipravuje na to, že 
bude m luv it  o daleké budoucnost i  (Œv bu-bude mluvit o daleké budoucnosti (Œv bu-
doucnu•; Gn 49,1). Jde o t echn ický  v ý raz, doucnu•; Gn 49,1). Jde o technický výraz, 
který v Písmu odkazuje na p� íchod mesiá• -který v Písmu odkazuje na p�íchod mesiá•-
ského krále (Iz 2,2; Da 10,14).ského krále (Iz 2,2; Da 10,14).

Text  se pak v h lavních obr ysech v� nuje Text se pak v hlavních obrysech v�nuje 
budoucnost i každého z jeho potomk� . Nejde budoucnosti každého z jeho potomk�. Nejde 
o p� edur � ení osudu ani o vy jád� ení, že B� h o p�edur�ení osudu ani o vyjád�ení, že B�h 
chce, aby se zmín� né skut e� nost i  v život �  chce, aby se zmín�né skute�nosti v život� 
I zraelc�  d� ly. Jákobova slova spí•e nazna-Izraelc� d�ly. Jákobova slova spí•e nazna-
� ují, jak jejich vlast nost i a vlast nost i jejich �ují, jak jejich vlastnosti a vlastnosti jejich 
d� t í ovl ivní budoucí událost i . To, že B� h v í d�tí ovlivní budoucí události. To, že B�h ví 
p� edem, že n� kdo zabije nevinného � lov� ka, p�edem, že n�kdo zabije nevinného �lov�ka, 
je n� co úpln�  jiného,   než kdyby B� h cht � l , je n�co úpln� jiného,   než kdyby B�h cht�l, 
aby se to st alo.aby se to stalo.

Znovu se soust � e	  na t ex t  Gn 49,8…12. Znovu se soust�e	 na text Gn 49,8…12. 
Jaká proroct ví jsou zde uvedena a pro�  jsou Jaká proroctví jsou zde uvedena a pro� jsou 
d� ležit á?d�ležitá?

P� estože mají l idé svobodnou v � l i , B� h P�estože mají lidé svobodnou v�li, B�h 
zná jejich rozhodnut í a v í, co se st ane v bu-zná jejich rozhodnutí a ví, co se stane v bu-
doucnost i . Ve své moudr ost i  za� ídi l , aby doucnosti. Ve své moudrosti za�ídil, aby 
Mesiá•  pocházel z Judy. Juda (Gn 49,8…12) Mesiá• pocházel z Judy. Juda (Gn 49,8…12) 
je zde charakt er izován jako lev (Gn 49,9), je zde charakterizován jako lev (Gn 49,9), 
sy mbol i zu j ící k r álov sk ou  moc a sl áv u . symbolizující královskou moc a slávu. 
Z Judy vy jde k rál Dav id, ale i Vládce poko-Z Judy vyjde král David, ale i Vládce poko-
je (I z 9,5…7), jeho Œbudou poslouchat  l idská je (Iz 9,5…7), jeho Œbudou poslouchat lidská 
pokolení• (Gn 49,10). pokolení• (Gn 49,10). 

™idé odedávna chápal i  t at o slova jako ™idé odedávna chápali tato slova jako 
mesiá• ské proroct v í ukazující na p� íchod mesiá•ské proroctví ukazující na p�íchod 
M esiá• e. A t aké k � es� ané j i ž od za� át ku Mesiá•e. A také k�es�ané již od za�átku 
v zt ahoval i  t ent o t ex t  na Ježí• e K r i st a. vztahovali tento text na Ježí•e Krista. 
ŒJuda n ikdy nebude zbaven žezla an i pal-ŒJuda nikdy nebude zbaven žezla ani pal-
cát u, jenž u nohou mu leží, dokud nep� ijde cátu, jenž u nohou mu leží, dokud nep�ijde 
t en , k t er ý  z n� ho vzejde; t oho budou po-ten, který z n�ho vzejde; toho budou po-
slouchat  l idská pokolení• (Gn 49,10). Uve-slouchat lidská pokolení• (Gn 49,10). Uve-
dený t ext  je p� edch� dcem novozákonního dený text je p�edch�dcem novozákonního 
p� ísl ibu, že ve jménu Ježí• e Kr ist a se sk lo-p�íslibu, že ve jménu Ježí•e Krista se sklo-
ní Œkaždé koleno• (Fp 2,10). ní Œkaždé koleno• (Fp 2,10). 

ŒLev, k rál lov i • � , je vhodným symbolem ŒLev, král lovi•�, je vhodným symbolem 
t ohot o kmene, z n� hož vy• el Dav id a Syn tohoto kmene, z n�hož vy•el David a Syn 
David� v, —ílo, pravý ‘Lev z pokolení Judova• David�v, —ílo, pravý ‘Lev z pokolení Judova• 
(Zj 5,5), jemuž se nakonec poddá ve• kerá (Zj 5,5), jemuž se nakonec poddá ve•kerá 
moc a jemuž vzdají poctu v•echny národy.• moc a jemuž vzdají poctu v•echny národy.• 
(PP 236; NUD 111)(PP 236; NUD 111)

Pro�„ máme Ježíši vzdávat úctu již nyní, d�jíve než to ud�¢lají „všechny národy“?
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NAD�IJE NA�³ZASLÍBENOU ZEMI

22Josef sídlil v�Égypt�¢ i�ś�d́omem svého otce a�b́yl živ sto deset let. 23Syny Efrajimovy vid�¢l do�t́ �je-
tího pokolení. Též synové Makíra, syna Manasesova, se zrodili na�J́osefova kolena. 24Potom Josef 
svým bratr �³m �jekl: „Já umírám, ale B�³h vás jist�¢ navštíví a�v́yvede vás odtud do�źem�¢, kterou 
p�jísežn�¢ slíbil Abrahamovi, Izákovi a �J́ákobovi.“ 25A zap�jisáhl syny Izraelovy slovy: „B�³h vás jist�¢ 
navštíví a�ṕak odtud vynesete mé kosti.“ 26I um�jel Josef, když mu bylo sto deset let; nabalzamo-
vali ho a�ṕoložili do �ŕakve v�Égypt�¢. (Gn�5́0,22–26)

Osobní studium

P� e� t i  si  t ex t  Genesis 49,29 až 50,21. Jaké P�e�ti si text Genesis 49,29 až 50,21. Jaké 
velké téma nad� je nacházíme v záv� ru knihy velké téma nad�je nacházíme v záv�ru knihy 
Genesis?Genesis?

Záv� r  knihy Genesis se sk ládá ze t � í udá-Záv�r knihy Genesis se skládá ze t�í udá-
lost í, které jsou napln� ny nad� jí.lostí, které jsou napln�ny nad�jí.

Pr vní nad� jí je, že se I zrael v rát í do za-První nad�jí je, že se Izrael vrátí do za-
sl íbené zem� . Mojží• , autor  kn ihy Genesis, slíbené zem�. Mojží•, autor knihy Genesis, 
popisuje smr t  a poh� eb Jákoba a Josefa jako popisuje smrt a poh�eb Jákoba a Josefa jako 
událost i , které p� ipomínají zasl íbenou zemi. události, které p�ipomínají zaslíbenou zemi. 
Bezpr ost � edn �  pot é, co Jákob požehnal Bezprost�edn� poté, co Jákob požehnal 
svým syn� m a vyslovi l proroct ví o dvanác-svým syn�m a vyslovil proroctví o dvanác-
t i kmenech Izraele (Gn 49,28), uvažuje o své ti kmenech Izraele (Gn 49,28), uvažuje o své 
smr t i . P� i k ázal  sv ý m sy n� m , aby ho po-smrti. P�ikázal svým syn�m, aby ho po-
h� bi l i  v Kenaanu, v jeskyni nedaleko Mak-h�bili v Kenaanu, v jeskyni nedaleko Mak-
pely, kde byla poh� bena i Sára (Gn 49,29…31). pely, kde byla poh�bena i Sára (Gn 49,29…31). 
P� íb� h popisuje poh� ební pr � vod sm� � ující P�íb�h popisuje poh�ební pr�vod sm��ující 
do Kenaanu, kter ý je jakýmsi p� edobrazem do Kenaanu, který je jakýmsi p�edobrazem 
vy jit í Izrael it �  z Egypta.vyjití Izraelit� z Egypta.

Druhou nad� jí je, že B� h op� t  obrát í zlo Druhou nad�jí je, že B�h op�t obrátí zlo 
v  dobr o. Po Jákobov�  smr t i  se brat � i  bojí v dobro. Po Jákobov� smrti se brat�i bojí 
o svou budoucnost . M ají st rach , že se j im o svou budoucnost. Mají strach, že se jim 
Josef  bude cht ít  pomst ít . P� icházejí k Jose-Josef bude chtít pomstít. P�icházejí k Jose-
fov i , padají p� ed ním a jsou p� ipraveni st át  fovi, padají p�ed ním a jsou p�ipraveni stát 
se jeho ot roky (Gn 50,18). Op� t  se opakuje se jeho otroky (Gn 50,18). Op�t se opakuje 

scéná� , k ter ý p� ipomíná Josefovy prorocké scéná�, který p�ipomíná Josefovy prorocké 
sny. Josef  své brat r y  uk l id� uje a � íká j im sny. Josef své bratry uklid�uje a �íká jim 
ŒNebojt e se!• (Gn 50,19). Tot o povzbuzen í ŒNebojte se!• (Gn 50,19). Toto povzbuzení 
zaznívá ji ž od dob Abrahama (Gn 15,1). Jo-zaznívá již od dob Abrahama (Gn 15,1). Jo-
sef  dále br at � ím � ík á: ŒVy jst e pr ot i  mn�  sef dále brat�ím �íká: ŒVy jste proti mn� 
zamý• lel i  zlo, B� h  v • ak  zamý• lel  dobr o• zamý•leli zlo, B�h v•ak zamý•lel dobro• 
(Gn 50,20). B� h zm� ni l pr � b� h událost í t ak , (Gn 50,20). B�h zm�nil pr�b�h událostí tak, 
aby byl i zachrán� n i (Gn 50,19…21; porovnej aby byli zachrán�ni (Gn 50,19…21; porovnej 
s Gn 45,5.7…9). To znamená, že nav zdor y s Gn 45,5.7…9). To znamená, že navzdory 
mnoha l idským selháním znovu v ít � zí Boží mnoha lidským selháním znovu vít�zí Boží 
proz� etelnost .proz�etelnost.

T� et í nad� jí je, že B� h spasí padlé l idst vo. T�etí nad�jí je, že B�h spasí padlé lidstvo. 
Ve zpr áv �  o Josef ov �  smr t i  v  posledn ím Ve zpráv� o Josefov� smrti v posledním 
ver • i Genesis jde o v íc než jen o informaci , ver•i Genesis jde o víc než jen o informaci, 
že Josef  zem� el . Josef  t ot i ž n i koho nev y-že Josef zem�el. Josef totiž nikoho nevy-
zývá, aby ho hned po smr t i poh� bi l i  mimo zývá, aby ho hned po smrti poh�bili mimo 
Egypt . Namísto toho hovo� í o budoucnost i : Egypt. Namísto toho hovo�í o budoucnosti: 
ŒB� h vás jist �  nav• t ív í a pak odtud vynesete ŒB�h vás jist� nav•tíví a pak odtud vynesete 
mé kost i • (Gn 50,25). A t o se opravdu st alo mé kosti• (Gn 50,25). A to se opravdu stalo 
a Izra e l it é vykonal i jeho v � l i  (v iz Ex 13,19). a Izra e lité vykonali jeho v�li (viz Ex 13,19). 
Nad� je na náv rat  do zasl íbené zem� , Ke-Nad�je na návrat do zaslíbené zem�, Ke-
na anu, je sym bolem a p� edobrazem nad� je na anu, je sym bolem a p�edobrazem nad�je 
spasení, obnovy, nového Jeruzaléma a nové-spasení, obnovy, nového Jeruzaléma a nové-
ho nebe a nové zem� . Je to vy toužená nad� je ho nebe a nové zem�. Je to vytoužená nad�je 
nás v•ech. Je to nad� je, která je díky Vládci nás v•ech. Je to nad�je, která je díky Vládci 
pokoje jistotou. pokoje jistotou. 

P�je�„ti si text Zj 21,1–4. Jak tyto verše p�jedstavují naši nejv �¢tší nad�¢ji? Jakou nad�¢ji by-
chom m�¢li bez tohoto zaslíbení?
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Pro dal• í st udium si p� e� t � te druhou � ást  21. kapitoly ŒJosef  a jeho brat � i • v knize Pro dal•í studium si p�e�t�te druhou �ást 21. kapitoly ŒJosef a jeho brat�i• v knize Na úsvitu Na úsvitu 
d� jin d�jin (PP 233…240; NUD 109…113).(PP 233…240; NUD 109…113).

ŒJosef � v život  i lust ruje život  Kr ist a. Závist  vedla Josefovy brat r y k tomu, že ho prodal i ŒJosef�v život ilustruje život Krista. Závist vedla Josefovy bratry k tomu, že ho prodali 
do Egypta. Doufal i , že t ím zabrání tomu, aby se stal v� t • ím než oni . Liboval i si , že se už ne-do Egypta. Doufali, že tím zabrání tomu, aby se stal v�t•ím než oni. Libovali si, že se už ne-
musí obávat  jeho sn� , že zcela znemožni l i jejich napln� ní. Av•ak B� h zm� ni l jejich život ní musí obávat jeho sn�, že zcela znemožnili jejich napln�ní. Av•ak B�h zm�nil jejich životní 
dráhu, aby se událo práv�  to, � emu se snaži l i zabránit . Podobn�  kn� ží a st ar • í žárl i l i na Kr is-dráhu, aby se událo práv� to, �emu se snažili zabránit. Podobn� kn�ží a star•í žárlili na Kris-
t a. Usmr t i l i ho, aby mu znemožni l i st át  se králem, p� esto v•ak tomu nemohl i zabránit .ta. Usmrtili ho, aby mu znemožnili stát se králem, p�esto v•ak tomu nemohli zabránit.

Josef  se díky svému ot roct ví v Egypt �  st al pro rodinu svého otce spasitelem. Tato skute� -Josef se díky svému otroctví v Egypt� stal pro rodinu svého otce spasitelem. Tato skute�-
nost  ov•em nezmen• i la v inu jeho brat r � . Podobn�  Kr istovo uk � ižování jeho nep� átel i z n� j nost ov•em nezmen•ila vinu jeho bratr�. Podobn� Kristovo uk�ižování jeho nep�áteli z n�j 
u� in i lo Vykupitele l idst va, Spasitele padlého pokolení a Vládce nad celým sv� tem. Av•ak u�inilo Vykupitele lidstva, Spasitele padlého pokolení a Vládce nad celým sv�tem. Av•ak 
zlo� in jeho vrah�  byl stejn�  odporný, jako kdyby Boží proz� etelná ruka ne� ídi la událost i .zlo�in jeho vrah� byl stejn� odporný, jako kdyby Boží proz�etelná ruka ne�ídila události.

Josef  byl pro svoji zásadnost  fale•n�  oso� en a uvržen do v� zení. Podobn�  Kr istus byl kv � -Josef byl pro svoji zásadnost fale•n� oso�en a uvržen do v�zení. Podobn� Kristus byl kv�-
l i své spravedlnost i opovržen a odmít nut , nebo�  jeho sebezapíravý život  odsuzoval h� ích. li své spravedlnosti opovržen a odmítnut, nebo� jeho sebezapíravý život odsuzoval h�ích. 
A a� kol i se neprovini l žádným zlem, byl na zák lad�  sv� dect ví fale•ných sv� dk�  odsouzen. A a�koli se neprovinil žádným zlem, byl na základ� sv�dectví fale•ných sv�dk� odsouzen. 
Josefova t rp� l ivost  uprost � ed nespravedlnost i , jeho pohotovost  odpust it  a • lechet ná shoví-Josefova trp�livost uprost�ed nespravedlnosti, jeho pohotovost odpustit a •lechetná shoví-
vavost  v � � i jeho krut ým brat r � m p� edstavují Spasitelovu t rp� l ivou vy t r valost  t vá� í v t vá�  vavost v��i jeho krutým bratr�m p�edstavují Spasitelovu trp�livou vytrvalost tvá�í v tvá� 
zá• t i a t upení bezbožných l idí i jeho odpu• t � ní v•em, kdo k n� mu p� ijdou s vyznáním svých zá•ti a tupení bezbožných lidí i jeho odpu•t�ní v•em, kdo k n�mu p�ijdou s vyznáním svých 
h� ích�  a prosbou o odpu• t � ní.• (PP 239.240; NUD 112.113)h�ích� a prosbou o odpu•t�ní.• (PP 239.240; NUD 112.113)

Otázky k�ŕozhovoru
1.  Po�J́ákobov�¢ smrti se brat �ji obávali, že se jim te�• Josef pomstí. Co se z�t́ohoto p �jíb�¢hu 

dozvídáme o�v́in�¢, kterou v�śob�¢ neustále nesli? Co nás Josefova reakce u�„í o�ódpušt �¢ní 
viník �³m?

2.  Jaké paralely mezi životem Josefa a�J́ežíše m�³žeme najít?

3.  Uvažujte o�t́om, že a�„koli B�³h zná budoucnost, stále máme svobodu d�¢lat vlastní roz-
hodnutí. Jak lze sladit tyto dva pohledy? 

Praktický záv �¢r
 �„ Pod�¢lte se s�óstatními ve �śkupin �¢ o�t́o, co praktického jste se nau �„ili z�t́éto lekce p �ji 
studiu Bible. Jak lze toto nau�„ení uvést do�ḱaždodenního života?

Podn�¢ty k �ḿodlitbám
 �„ Modlete se jeden za�d́ruhého, za�śvé radosti i �śtarosti.

 �„ Modlete se spolu za�t́y, kte �jí z�ń�¢jakého d �³vodu p�jestávají �„i již p�jestali navšt �¢vovat 
vaše spole�„enství. Jak jim m�³žete dát najevo, že je máte stále rádi?

 �„ Modlete se i�źa� ĺidi ve �śvém okolí (p�játele, sousedy, p�jíbuzné…), kterým byste rádi 
p�jedstavili Boží lásku.

Konkrétní modlitební seznam mé t �jídy sobotní školy:
______________________________________________________________________________  ______________________________________ ______________________________________ 
______________________________________________________________________________  ______________________________________ ______________________________________ 
______________________________________________________________________________  ______________________________________ ______________________________________

Pá |  24. �†ervna
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POUŽITÉ ZKRATKY

Biblické p �jeklady
Standardn�  je v lekcích Pr � vodce studiem Bible používán � eský ekumenický p� ek lad (� EP). Standardn� je v lekcích Pr�vodce studiem Bible používán �eský ekumenický p�eklad (�EP). 
Pokud je použit  jiný p� ek lad, je u odkazu ver •e uvedena následující zkrat ka:Pokud je použit jiný p�eklad, je u odkazu ver•e uvedena následující zkratka:
B21   Bible, p� ek lad 21. stolet íB21   Bible, p�eklad 21. století
BK  Bible kral ickáBK  Bible kralická
� SP   � eský studijní p� ek lad�SP   �eský studijní p�eklad

Díla Ellen G. Whiteové
U � eských p� ek lad�  knih El len G. Whiteové je uvád� no nejnov� j• í vydání z nak ladatelst ví U �eských p�eklad� knih Ellen G. Whiteové je uvád�no nejnov�j•í vydání z nakladatelství 
Advent-Or ion. Advent-Orion. 

Zk rat ka Zkratka   Angl ický  název  Anglický název Zk rat kaZkratka � eský  p� ek lad�eský p�eklad

DADA The Desire of  AgesThe Desire of Ages TVTV Touha v� k�Touha v�k�

EdEd Educat ionEducation VychVych VýchovaVýchova

PPPP Pat r iarchs and Prophet sPatriarchs and Prophets NUDNUD Na úsvit u d� jinNa úsvitu d�jin

PPPP Pat r iarchové a prorociPatriarchové a proroci

Zk rat kaZkratka  Angl ický  název Anglický název

RCRC Ref lect ing Chr istReflecting Christ

SGSG Spir it ual Gif t sSpiritual Gifts

T Test imonies for  t he ChurchTestimonies for the Church

Další materiály

Zk rat kaZkratka Angl ický  názevAnglický název

BCBC The Sevent h-day Advent ist  Bible CommentaryThe Seventh-day Adventist Bible Commentary

Vážení a mi l í p� át elé, Vážení a milí p�átelé, 
bylo krásné slune� né odpoledne, naprot i mn�  sed� l mladý muž, m� l promodralé r t y i prst y bylo krásné slune�né odpoledne, naproti mn� sed�l mladý muž, m�l promodralé rty i prsty 
na rukou. Jeho t � žce nemocné srdce nesta� i lo pokrývat  pot � eby mladého t � la. Povídal i jsme na rukou. Jeho t�žce nemocné srdce nesta�ilo pokrývat pot�eby mladého t�la. Povídali jsme 
o •kole, o tom, co by cht � l v budoucnost i d� lat , i o tom, jaká má p� ání. Probral i jsme t yp auta, o •kole, o tom, co by cht�l v budoucnosti d�lat, i o tom, jaká má p�ání. Probrali jsme typ auta, 
které by cht � l jednou mít , vypráv� l mi o tom, po jaké touží ky ta� e. Chvi lku se odml� el a pak které by cht�l jednou mít, vypráv�l mi o tom, po jaké touží kyta�e. Chvilku se odml�el a pak 
dodal , že by si moc p� ál v� d� t , odkud je a kam vlast n�  pat � í. Pro mnoho l idí je to celkem dodal, že by si moc p�ál v�d�t, odkud je a kam vlastn� pat�í. Pro mnoho lidí je to celkem 
nepochopitelná otázka, ale pro k luka z d� cáku, kterého mat ka necht � la, a když si ho vzal i nepochopitelná otázka, ale pro kluka z d�cáku, kterého matka necht�la, a když si ho vzali 
i l i , má položená otázka úpln�  jiný význam. Ten den nikdo z nás dvou je• t �  netu• i l , že je p� ed ili, má položená otázka úpln� jiný význam. Ten den nikdo z nás dvou je•t� netu•il, že je p�ed 
námi už mén�  než jeden rok spole� né cest y.námi už mén� než jeden rok spole�né cesty.
Uv� domil jsem si , že otázka Œodkud vlast n�  jsem a kam pat � ím• je jednou z t � ch nejd� ležit � j-Uv�domil jsem si, že otázka Œodkud vlastn� jsem a kam pat�ím• je jednou z t�ch nejd�ležit�j-
• ích. Text y Bible se od první kapitoly zabývají t ímto k l í� ovým tématem. Bible vypráví velký •ích. Texty Bible se od první kapitoly zabývají tímto klí�ovým tématem. Bible vypráví velký 
p� íb� h o na•em po� át ku u Hospodina, o cest ách Hospodinových s námi l idmi i o cest ách p�íb�h o na•em po�átku u Hospodina, o cestách Hospodinových s námi lidmi i o cestách 
posledních … zp� t  k Hospodinu.posledních … zp�t k Hospodinu.
Jsme na cest � , která m� la sv � j po� átek , a je nám dovoleno vybrat  si cíl t éto cest y. Možná Jsme na cest�, která m�la sv�j po�átek, a je nám dovoleno vybrat si cíl této cesty. Možná 



vím, odkud jsem, ale je• t �  se neukázalo, kam jednou dojdu. Každý den je je• t �  � as k hledání vím, odkud jsem, ale je•t� se neukázalo, kam jednou dojdu. Každý den je je•t� �as k hledání 
mi lost i Boží, každý den se mohu p� idat  k Božímu systému práce pro dobro t � ch druhých.milosti Boží, každý den se mohu p�idat k Božímu systému práce pro dobro t�ch druhých.

Marek —krla, hospodá�  � esko-Slovenské unieMarek —krla, hospodá� �esko-Slovenské unie
Církev advent ist �  sedmého dne f inancuje v� t • inu svých projekt �  z vlast ních zdroj�  pro-Církev adventist� sedmého dne financuje v�t•inu svých projekt� z vlastních zdroj� pro-
st � ednict v ím r � zných sbírek . Každou sobot u prob� hnou v na• ich shromážd� ních sbírky st�ednictvím r�zných sbírek. Každou sobotu prob�hnou v na•ich shromážd�ních sbírky 
dv� . Jedna je ur � ena na provoz míst ního sboru a druhá na podporu r � zných celosv� tových dv�. Jedna je ur�ena na provoz místního sboru a druhá na podporu r�zných celosv�tových 
misijních projekt � . misijních projekt�. 
V dob�  r � zných vládních opat � ení m� žeme prost � edky na podporu na•eho míst ního sboru V dob� r�zných vládních opat�ení m�žeme prost�edky na podporu na•eho místního sboru 
poslat  p� ímo na sborový ú� et  nebo si f inance odložit  a pak je p� inést  do sbírky na shromáž-poslat p�ímo na sborový ú�et nebo si finance odložit a pak je p�inést do sbírky na shromáž-
d� ní.d�ní.
P� ehled temat ických sobot  a sbírek v roce 2022 lze využít  i pro plánování bohoslužeb v tom-P�ehled tematických sobot a sbírek v roce 2022 lze využít i pro plánování bohoslužeb v tom-
to roce. to roce. 
V•em dárc� m bych cht � l pod� kovat  za jejich ochotu podporovat  práci církve v na• í zemi V•em dárc�m bych cht�l pod�kovat za jejich ochotu podporovat práci církve v na•í zemi 
i v prostoru i v prostoru 
sv� t a kolem nás.sv�ta kolem nás.
Informace pro pok ladníky sbor �  … misijní sbírky jsou odesílány na ú� et  p� íslu•ného sdru-Informace pro pokladníky sbor� … misijní sbírky jsou odesílány na ú�et p�íslu•ného sdru-
žení. První � ást  var iabi lního symbolu je ve sloupci VS, druhá � ást  var iabi lního symbolu je žení. První �ást variabilního symbolu je ve sloupci VS, druhá �ást variabilního symbolu je 
p� id� lené � íslo sboru.p�id�lené �íslo sboru.

Plán t emat ických sobot , t ýdn�  a sbír ek  v  r oce 2022 Plán tematických sobot, týdn� a sbírek v roce 2022 

TermínTermín Téma sobotyTéma soboty SbírkaSbírka VSVS

Duben Duben 

2. 4.2. 4. Den modlitby a p� stuDen modlitby a p�stu

9. 4.9. 4. Sbírka pro projekty Hope ChannelSbírka pro projekty Hope Channel Sbírka pro EUDSbírka pro EUD 1515

16. 4.16. 4. Rozdávání misijních knih (16.…22. 4.)Rozdávání misijních knih (16.…22. 4.)

23. 4.23. 4. Den služby lidem se speciálními pot � ebamiDen služby lidem se speciálními pot�ebami

30. 4.30. 4.

Kv� tenKv�ten

7. 5.7. 5. Den jednoty v misiiDen jednoty v misii

14. 5.14. 5. Modlitba za ADRA � eská republikaModlitba za ADRA �eská republika  Sbírka pro ADRA � RSbírka pro ADRA �R 2222

21. 5.21. 5. Den zdraví v rámci EUDDen zdraví v rámci EUD

28. 5.28. 5. Den modlitby za ohrožené d� t iDen modlitby za ohrožené d�ti

� er ven �erven 

4. 6.4. 6. Den biblických koresponden� ních kurz�  a sobotní •kolyDen biblických koresponden�ních kurz� a sobotní •koly

11. 6.11. 6.Den služby žen Den služby žen 

18. 6.18. 6. Den uprchlík�Den uprchlík�

25. 6.25. 6. Sbírka 13. soboty pro Jihoaf r icko-Indickooceánskou diviziSbírka 13. soboty pro Jihoafricko-Indickooceánskou divizi Sbírka 13. soboty Sbírka 13. soboty 1313
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l[;ä yliÞ T‘l.l;²A[ rv<ïa]K; Aml‘ê lleäA[w> ‘^yn<’p‘l. ~t‘Û[‚r‘-lk‘ abo’T‘ l[;ä yliÞ T‘l.l;²A[ rv<ïa]K; Aml‘ê lleäA[w> ‘^yn<’p‘l. ~t‘Û[‚r‘-lk‘ abo’T‘ 

tr,a,Þp.Ti #r,a,ê ‘~yIm;’V‘mi %yliÛv.hi !AYëci-tB;-ta, ‘yn“doa] ŸAPÜa;B. by[i’y“ ûhk‘yaetr,a,Þp.Ti #r,a,ê ‘~yIm;’V‘mi %yliÛv.hi !AYëci-tB;-ta, ‘yn“doa] ŸAPÜa;B. by[i’y“ ûhk‘yae
hd‘ÞWhy>-tb; yreîc.b.mi At±r‘b.[,B. sr;óh‘ bqoê[]y: tAaån>-lK‘ tae… lm;ªx‘ Îal{åw>Ð ¿al{À yn“÷doa] [L;’Bi hd‘ÞWhy>-tb; yreîc.b.mi At±r‘b.[,B. sr;óh‘ bqoê[]y: tAaån>-lK‘ tae… lm;ªx‘ Îal{åw>Ð ¿al{À yn“÷doa] [L;’Bi 

YIw: byE+Aa ynEåP.mi Anàymiy> rAx°a‘ byviîhe laeêr‘f.yI !r,q<å lKo… @a;ª-yrIx\B‘( [d;äG“ YIw: byE+Aa ynEåP.mi Anàymiy> rAx°a‘ byviîhe laeêr‘f.yI !r,q<å lKo… @a;ª-yrIx\B‘( [d;äG“ 
!yI[„+-yDem;x]m; lKoß groêh]Y:w:) rc‘êK. ‘Anymiy> bC‘ÛnI byE©AaK. ATøv.q; %r;’D‘ !yI[„+-yDem;x]m; lKoß groêh]Y:w:) rc‘êK. ‘Anymiy> bC‘ÛnI byE©AaK. ATøv.q; %r;’D‘ 

mi txeÞvi h‘yt,êAnm.r>a;-lK‘ ‘[L;Bi laeêr‘f.yI [L;äBi ‘byEAaK. Ÿyn“Üdoa] hy““h‘ mi txeÞvi h‘yt,êAnm.r>a;-lK‘ ‘[L;Bi laeêr‘f.yI [L;äBi ‘byEAaK. Ÿyn“Üdoa] hy““h‘ 
d[eäAm ‘!AYciB. Ÿhw“Ühy> xK;’vi Ad+[]Am txeÞvi AKêfu ‘!G:K; smoÜx.Y:w: d[eäAm ‘!AYciB. Ÿhw“Ühy> xK;’vi Ad+[]Am txeÞvi AKêfu ‘!G:K; smoÜx.Y:w: 

Anm.r>a; tmoßAx byEëAa-dy:B. ‘ryGIs.hi AvêD‘q.mi raEånI ‘AxB.z>mi Ÿyn“Üdoa] xn:“z“ Anm.r>a; tmoßAx byEëAa-dy:B. ‘ryGIs.hi AvêD‘q.mi raEånI ‘AxB.z>mi Ÿyn“Üdoa] xn:“z“ 
s `Wll‘(m.au wD‘îx.y: hm‘ÞAxw> lxeî-lb,a]Y:¥w: [;Le_B;mi Adßy“ byviîhe-al{ wq‘ê hj‘n“å !AYëci-tB; tm;äAx ‘tyxiv.h;l. Ÿhw“Ühy> bv;’x‘ s `Wll‘(m.au wD‘îx.y: hm‘ÞAxw> lxeî-lb,a]Y:¥w: [;Le_B;mi Adßy“ byviîhe-al{ wq‘ê hj‘n“å !AYëci-tB; tm;äAx ‘tyxiv.h;l. Ÿhw“Ühy> b

s `hw“)hy>me !Azàx‘ Waïc.m‘-al{ h‘ya,§ybin>-~G: hr‘êAT !yaeä ‘~yIAGb; h‘yr,Ûf‘w> HK‘’l.m; h‘yx,_yrIB. rB:ßviw> dB;îai h‘yr,ê[‚v. ‘#r,a‘’b‘ W[Üb.j‘ s `hw“)hy>me !Azàx‘ Waïc.m‘-al{ h‘ya,§ybin>-~G: hr‘êAT !yaeä ‘~yIAGb; h‘yr,Ûf‘w> HK‘’l.m; h‘yx,_yrIB. rB:ßviw> dB;îai h‘yr,ê[‚v
s `~÷Il‘(v‘Wry> tl{ßWtB. !v‘êaro ‘#r,a‘’l‘ WdyrIÜAh ~yQI+f; Wrßg>x‘ ~v‘êaro-l[; ‘rp‘[‚ WlÜ[/h,( !AYëci-tb; ynEåq.zI ‘WmD>yI #r,a‘Ûl‘ Wb’v.yE s `~÷Il‘(v‘Wry> tl{ßWtB. !v‘êaro ‘#r,a‘’l‘ WdyrIÜAh ~yQI+f; Wrßg>x‘ ~v‘êaro-l[; ‘rp‘[‚ WlÜ[/h,( !AYëci-tb; ynEåq.zI ‘WmD>yI #r,
s `hy“)r>qi tAbßxor>Bi qnEëAyw> ‘lleA[ @jEÜ[‚Be( yMi_[;-tB; rb,v,Þ-l[; ydIêbeK. ‘#r,a‘’l‘ %P:Üv.nI y[;ême Wråm.r>m;x\ ‘yn:y[e tA[Üm‘D>b; Wl’K‘ s `hy“)r>qi tAbßxor>Bi qnEëAyw> ‘lleA[ @jEÜ[‚Be( yMi_[;-tB; rb,v,Þ-l[; ydIêbeK. ‘#r,a‘’l‘ %P:Üv.nI y[;ême Wråm.r>m;x\ ‘yn:y[e t

s `~t‘(Moai qyxeÞ-la, ~v‘êp.n: %PEåT;v.hiB. ry[iê tAbåxor>Bi ‘ll‘x‘K,( ~p‘ÛJ.[;t.hi(B. !yIy“+w“ !g“åD‘ hYEßa; Wrêm.ayO* ‘~t‘Moail. s `~t‘(Moai qyxeÞ-la, ~v‘êp.n: %PEåT;v.hiB. ry[iê tAbåxor>Bi ‘ll‘x‘K,( ~p‘ÛJ.[;t.hi(B. !yIy“+w“ !g“åD‘ hYEßa; Wrêm.ayO* ‘~t‘Moa
s `%l“)-aP‘r>yI ymiî %rEßb.vi ~Y“±K; lAdïg“-yKi( !AY=ci-tB; tl;ÞWtB. %meêx]n:)a]w: ‘%L‘-hw<v.a; hm‘Û ~÷Il;êv‘Wråy> ‘tB;h; %L‘ª-hM,d;a] hm‘ä %deúy[ia]-hm‘( s `%l“)-aP‘r>yI ymiî %rEßb.vi ~Y“±K; lAdïg“-yKi( !AY=ci-tB; tl;ÞWtB. %meêx]n:)a]w: ‘%L‘-hw<v.a; hm‘Û ~÷Il;êv‘Wråy> ‘tB;h; %L‘ª-

s `~yxi(WDm;W aw>v“ß tAaïf.m; %l‘ê Wzx/Y<åw: Î%tE+Wbv.Ð ¿%teybiv.À byviäh‘l. %nEßwO[]-l[; WLïgI-al{)w> lpeêt‘w> aw>v“å ‘%l‘ Wzx‘Û %yIa;ªybin> s `~yxi(WDm;W aw>v“ß tAaïf.m; %l‘ê Wzx/Y<åw: Î%tE+Wbv.Ð ¿%teybiv.À byviäh‘l. %nEßwO[]-l[; WLïgI-al{)w> lpeêt‘w> aw>v“å ‘%l‘ Wzx
s `#r,a‘(h‘-lk‘l. fAfßm‘ ypiyOë tl;yliäK. ‘Wrm.aYO*v, ry[iªh‘ tazOæh] ~÷Il‘_v‘Wry> tB;Þ-l[; ~v‘êaro W[nIåY“w: ‘Wqr>v“) %r,d,ê yreb.[oå-lK‘ ‘~yIP;’K; %yIl:Ü[‚ Wq’p.s‘( s `#r,a‘(h‘-lk‘l. fAfßm‘ ypiyOë tl;yliäK. ‘Wrm.aYO*v, ry[iªh‘ tazOæh] ~÷Il‘_v‘Wry> tB;Þ-l[; ~v‘êaro W[nIåY“w: ‘Wqr>v“) %r,d,ê y

s `Wnyai(r‘ Wnac‘îm‘ WhnUßyWIQiv, ~AY°h; hz<ï %a:å Wn[.L‘_Bi Wrßm.a‘ !veê-Wqr.x;Y:)w: ‘Wqr>v“) %yIb;êy>Aaæ-lK‘ ‘~h,yPi %yIl:Ü[‚ Wc’P‘ s `Wnyai(r‘ Wnac‘îm‘ WhnUßyWIQiv, ~AY°h; hz<ï %a:å Wn[.L‘_Bi Wrßm.a‘ !veê-Wqr.x;Y:)w: ‘Wqr>v“) %yIb;êy>Aaæ-lK‘ ‘~h,yPi %yIl:Ü[‚
s `%yIr“)c‘ !r,q<ï ~yrIßhe byEëAa ‘%yIl;’[‚ xM;Ûf;y>w: lm‘_x‘ al{åw> sr;Þh‘ ~d,q,ê-ymeymi( hW“åci rv<åa] ‘Atr‘m.a, [C;ÛBi ~m‘ªz“ rv<åa] hw“÷hy> hf‘’[‚ s `%yIr“)c‘ !r,q<ï ~yrIßhe byEëAa ‘%yIl;’[‚ xM;Ûf;y>w: lm‘_x‘ al{åw> sr;Þh‘ ~d,q,ê-ymeymi( hW“åci rv<åa] ‘Atr‘m.a, [C;ÛBi ~m‘ªz

s `%nE)y[e-tB; ~DoßTi-la; %l‘ê ‘tg:Wp ynIÜT.Ti-la;( hl‘y>l;êw“ ~m‘äAy ‘h[‚m.DI lx;N:Ük; ydIyrI’Ah !AYciû-tB; tm;äAx yn“+doa]-la, ~B‘Þli q[;îc‘ s `%nE)y[e-tB; ~DoßTi-la; %l‘ê ‘tg:Wp ynIÜT.Ti-la;( hl‘y>l;êw“ ~m‘äAy ‘h[‚m.DI lx;N:Ük; ydIyrI’Ah !AYciû-tB; tm;äAx yn“+doa]-la
’k; ykiÛp.vi tArêmuv.a; ‘varol. Îhl‘y>L;ªb;Ð ¿lyIL;b;À yNIroæ ŸymiWqå ’k; ykiÛp.vi tArêmuv.a; ‘varol

s `aybi(n“w> !hEïKo yn“ßdoa] vD;îq.miB. gre²h‘yE-~ai ~yxiêPuji yleäl][o ‘~y“r>Pi ~yviÛn“ hn“l.k;’aTo-~ai hKo+ T‘l.l;äA[ ymiÞl. hj‘yBiêh;w>) ‘hw“hy> haeÛr> s `aybi(n“w> !hEïKo yn“ßdoa] vD;îq.miB. gre²h‘yE-~ai ~yxiêPuji yleäl][o ‘~y“r>Pi ~yviÛn“ hn“l.k;’aTo-~ai hKo+ T‘l.l;äA[ ymiÞl. 
s `T‘l.m‘(x‘ al{ï T‘x.b;Þj‘ ^P,êa; ~AyæB. ‘T‘g>r;’h‘ br,x‘_b, Wlåp.n“ yr;ÞWxb;W yt;îl{WtB. !qeêz“w> r[;n:å ‘tAcWx #r,a‘Ûl‘ Wb’k.v‘ s `T‘l.m‘(x‘ al{ï T‘x.b;Þj‘ ^P,êa; ~AyæB. ‘T‘g>r;’h‘ br,x‘_b, Wlåp.n“ yr;ÞWxb;W yt;îl{WtB. !qeêz“w> r[;n:å ‘tAcWx #r,a‘Ûl‘ Wb’k

@ `~L‘(ki ybiîy>ao ytiyBiÞrIw> yTix.P;îji-rv,a] dyrI+f‘w> jyliäP‘ hw“ßhy>-@a; ~AyðB. hy“±h‘ al{ïw> bybiêS‘mi ‘yr;Wgm. d[eÛAm ~Ay“k. ûar‘q.Ti @ `~L‘(ki ybiîy>ao ytiyBiÞrIw> yTix.P;îji-rv,a] dyrI+f‘w> jyliäP‘ hw“ßhy>-@a; ~AyðB. hy“±h‘ al{ïw> bybiêS‘mi ‘yr;Wgm. d[eÛAm ~A
`At*r‘b.[, jb,veÞB. ynIë[\ ha‘är‘ ‘rb,G<’h; ynIÜa] `rAa*-al{w> %v,xoï %l:ßYOw: gh;²n“ ytiîAa `At*r‘b.[, jb,veÞB. ynIë[\ ha‘är‘ ‘rb,G<’h; ynIÜa] `rAa*-al{w> %v,xoï %l:ßYOw: gh;²n“ ytiîAa 

s `~AY*h;-lK‘ Adßy“ %poðh]y: bvu²y“ yBiî %a:å 
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Ÿ©ˆ‘—�›ª�§¤‘¤ �>�D�O�P�\�����Q�Ó�S�P�����+�O�D�V���G�X�"�H
�-�,���•���%�(�1�(�!

�6�R�X�E�R�U���V�R�Q�G���G�R�����H�Ï�L���?�D�O�P�L�V�W�\�����N�W�H�U�¿���M�H���Q�D�K�O�¯�?�H�Q���]�b�S�H�U��
�V�S�H�N�W�L�Y�\���D�X�W�R�U�D���L�b�S�R�V�O�X�F�K�D�Ï�H���Ó���¼�Ï�D�V�W�Q�¯�N�D���E�R�K�R�V�O�X�?�E�\����
�R�E�V�D�K�X�M�H���V�\�Q�F�K�U�R�Q�Q�¯���U�R�]�E�R�U���K�H�E�U�H�M�V�N�«�K�R���W�H�[�W�X���Q�Ý�N�W�H��
�U�¿�F�K���?�D�O�P�0���F�R�E�\���S�R�G�N�O�D�G���S�U�R���N�£�]�£�Q�¯���Q�D���W�\�W�R���?�D�O�P�\��

�3���H�G�N�O�£�G�D�Q�¿���U�R�]�E�R�U���?�D�O�P�0���M�H���P�¯�Q�Ý�Q���M�D�N�R�����D�����S�U�0�Y�R�G�F�H��
�V�Y�Ý�W�H�P���?�D�O�P�0�������E�����Y�¿�U�D�]���?�D�O�P�L�V�W�R�Y�¿�F�K���S�R�G�Q�Ý�W�0���S�U�R���W�\����
�N�G�R���V�H���Q�H�F�K�D�M�¯���V�S�L�U�L�W�X�D�O�L�W�R�X���?�D�O�P�0���I�R�U�P�R�Y�D�W�������F�����]�S�0�V�R�E����
�M�D�N���G�R���]�Y�Ý�V�W�L���?�D�O�P�0���Y�V�W�R�X�S�L�W���D�b�M�D�N���V�H���M�L�P�L���Q�H�F�K�D�W���I�R�U��
�P�R�Y�D�W���D�b�N�R�Q�I�U�R�Q�W�R�Y�D�W�����M�D�N���?�D�O�P�L�V�W�R�Y�\���S�R�G�Q�Ý�W�\���V�G�¯�O�H�W����
���G�����S�R�N�X�V���S�R�U�R�]�X�P�Ý�W���?�D�O�P�L�V�W�R�Y�Ý���W�R�X�]�H���S�R���%�R�K�X���]�H�Y�Q�L�W����
�D�b�S�R�F�K�R�S�L�W�����?�H���?�D�O�P�L�V�W�D���P�O�X�Y�¯���Ï�W�H�Q�£���L���?�D�O�P�0���]�b�G�X�"�H����
�]�N�X�"�H�Q�R�V�W���?�D�O�P�L�V�W�R�Y�D���W�R�W�L�?���W�H�U�D�S�H�X�W�L�F�N�\���N�R�Q�Y�H�Q�X�M�H��
�V�b�R�V�R�E�Q�¯���V�S�L�U�L�W�X�D�O�L�W�R�X���X�?�L�Y�D�W�H�O�H���?�D�O�P�0�����N�W�H�U�¿���P�£���Ï�H�W�E�R�X��
�?�D�O�P�0���]�M�L�V�W�L�W�����?�H���V�b�?�D�O�P�L�V�W�R�Y�¿�P�L���V�O�R�Y�\���U�H�]�R�Q�X�M�H����

�.�G�\�?���V�H���S�R�Q�R���¯�P�H���G�R���?�D�O�P�L�V�W�R�Y�¿�F�K���P�R�G�O�L�W�H�E�����]�D�U�H�J�L�V�W��
�U�X�M�H�P�H���]�P�Ý�Q�\���Y�b�?�D�O�P�L�V�W�R�Y�Ý�����H�Ï�L�����M�H�?���G�£�Y�D�M�¯���Q�D�K�O�«�G�Q�R�X�W��

�G�R���M�H�K�R���V�W�D�Y�X���L�b�]�£�S�D�V�X�����N�W�H�U�¿���M�H���Y�¿�U�D�]�H�P���V�W�D�Y�X���L�b�]�£�S�D�V�0���F�H�O�«�K�R���%�R�?�¯�K�R���O�L�G�X�����0�D�M�¯���O�L���E�¿�W���?�D�O�P�\��
�S�U�0�Y�R�G�F�H�P���P�R�G�O�L�W�E�R�X�����Q�H�O�]�H���N�b�Q�L�P���S���L�V�W�X�S�R�Y�D�W���]�b�R�G�V�W�X�S�X���S�R�]�R�U�R�Y�D�W�H�O�H��

�Q�V���™���R�T���F�P�������T�S�V���V�W�U�D�Q�������S�H�Y�Q�£���Y�D�]�E�D�������U�P�P���.�Ï

�Ç���3�Ç
�™

�Ç
�Ç

NABÍDKOVÝ LIST 

���������0�2�>�1�2�6�7���2�%�-�(�'�1�ƒ�1�•
�� �$�G�Y�H�Q�W���2�U�L�R�Q�����V�S�R�O�����V�b�U�����R����

�� �5�R�]�W�R�F�N�£���X�X���Y�����U�Z�T���T�T�� �3�U�D�K�D���Z���Ó���6�H�G�O�H�F
�� �W�H�O�������Y�Y�\���W�Y�]���U�T�T�����Z�T�W���Y�Y�W���Z�V�\
�� �H���P�D�L�O�����H�[�S�H�G�L�F�H�#�D�G�Y�H�Q�W�R�U�L�R�Q���F�]
�� �Z�Z�Z���D�G�Y�H�Q�W�R�U�L�R�Q���F�]

�� �3�U�R�V�W���H�G�Q�L�F�W�Y�¯�P���V�E�R�U�R�Y�«�K�R���W�U�D�N�W�£�W�Q�¯�N�D���� ��
�� �G�R�U�X�Ï�H�Q�¯���Y�b�S���¯�"�W�¯���]�£�V�L�O�F�H���G�R���Y�D�"�H�K�R���V�E�R�U�X����

���Q�H�S�O�D�W�¯���V�H���S�R�"�W�R�Y�Q�«���D�Q�L���E�D�O�Q�«����
�� �2�V�R�E�Q�¯���R�E�M�H�G�Q�£�Q�¯���Ó���]�£�V�L�O�N�\���M�V�R�X���H�[�S�H�G�R�Y�£�Q�\���� ��

�� �S�R���R�E�G�U�?�H�Q�¯���R�E�M�H�G�Q�£�Y�N�\���Q�D���D�G�U�H�V�X��
�� �R�E�M�H�G�Q�D�W�H�O�H�����S�R�"�W�R�Y�Q�«���D�b�E�D�O�Q�«���Y�H���Y�¿�"�L���Q�P�P���.�Ï����
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�-�H�?�¯�"�H���Y�\�N�U�H�V�O�X�M�¯���H�Y�D�Q�J�H�O�L�D���]���H�M�P�Ý���S�R�Q�Ý�N�X�G���M�L�Q�D�N���Q�H�?���W�R�K�R���-�H�?�¯�"�H����
�R�b�N�W�H�U�«�P���V�H���Ï�D�V�W�R���N�£�?�H���D�b�N�W�H�U�¿���M�H���X�F�W�¯�Y�£�Q���Y�b�P�Q�R�K�D���N���H�V�&�D�Q�V�N�¿�F�K��
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